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FELELŐS SZERKESZTŐI

FARKAS L A J O S,

TIZEDIK KARÁCSONY Rothermere lord 
üzeneteIrta: RASSAY KAROLY országgyűlési képviselő.

Tizedszer öltözik fehérbe a természet, 
tizedszer köszöntének ránk ünnepi kon- 
gással a karácsonyi hangok, mióta a nagy 
összeomlás katasztrófája ráborult az or­
szágra. S ma, tiz év múltán, mikor körül 
és mindenfelé uj élet sarjad és serény 
épitőmunka folyik, visszatekintve e tiz 
év távlatán, nem látjuk, hogy hova jutot­
tunk és mennyire haladtunk.

Nézzük a környező államokat. Minde­
nütt jubileumi tüzek gyultak a tiz év 
fordulóján. S a jubileumi tüzeket egy­
formán élesztették jobb és baloldali pár­
tok, egymással szembenálló politikusok, 
egymástól politikai nézetek által elvá­
lasztott néptömegek. A tiz esztendő min­
denütt kialakította az összefogás eszmé­
jét, mindenütt kikovácsolta azt az abron­
csot, amely az egyes dongákat a nemzeti 
összetartás parancsoló erejével fogja 
egybe.

Mennyire haladtunk mi ezalatt a tiz 
esztendő alatt? Oly szomorú a válasz 
erre a kérdésre, hogy szinte nem is me­
rem megatLii. Ha erejéből, éléből, mond- 
batir'-n: szókincséből veszített is a gyü- 
lölkt és szelleme, még mindig nem pusz­
tult c erről a földről. Még mindig ott 
tartunk, hogy az ellenfeleket ellensé­
gekké keseríti a feszült atmoszféra. Még 
mindig vannak, akik ma egy egész kor­
szak múltán bűnbakokat keresnek olyan 
eseményekért, amelyek mozaik-kövecskéi 
voltak egy apokaliptikus képnek, ame­
lyek szervesen fűződtek a mienknél sok­
kal hatalmasabb erők omlásához. S az 
egész kutatás nem szolgál egyéb célt, 
minthogy tovább mélyítsen ellentéteket, 
magasabbra emeljen elválasztó falakat. 
Épen most, amikor az enyhülésre, a meg­
értésre, a váltak egybevetésére a legna­
gyobb szükség lenne.

Lehet-e remélni, hogy a tizedik kará­
csony végre fordulót jelent azon az ál­
datlan utón, amelyen eddig haladtunk? 
Ha lehet: nagy ünnep lesz, nagyobb mint 
más szép és szent karácsony ünnepei 
jövő-menő éveknek.

Intézményekben, politikai berendezke­
désben ott talál bennünket ez a tizedik 
évforduló, ahol talált az első. De az első 
karácsony, amelynek keserűségére most 
visszaemlékezünk, — bizonytalanságában 
még a reménynek egy cseppjét hordozta 
magában. A békekötés előtt voltunk ak­
kor s nem tudhattuk mit fog hozni, mi­
lyen fájdalmakat és szenvedéseket fog 
ránk mérni, milyen terheket fog vil­
láinkra róni.

Rá azonban akármilyen fájdalmas volt 
is, bizonyosság következett. S ez a bizo­
nyosság kötelességeket is hozott magá­
val. Akármilyen rettenetesen nehéz volt 
is az építés feladata: nem lett volna sza­
bad egyetlen napot sem veszíteni, hogy 
akik felelősek a nemzet sorsának intézé­
séért, minden ép kezet munkába állítson.

Magam sem akarok ezen az ünnepen 
rckriminálni. S nem azért említem fel a 
meddőségben elmúlt tiz esztendőt, hogy 
e pillanatban vádat kovácsoljak belőle 
bárkivel szemben is. De felemlítem azért, 
hogy tanulsággal szolgáljon a jövőre. 
Felemlítem azért, hogy amit tiz esztendő 
elmulasztott, azt talán a tizenegyedik 
meghozza.

S azért említem fel a külföldi államo­
kat is, hogy végre kinyíljon a szeme a 
hatalomnak és megszűnjék az a furcsa és 
gyermekes állapot, hogy egy egocentri­
kus nézőszögből Ítéljük meg az egész vi­
lágot, melynek kicsinyke része vagyunk.

Ha nálunk szerencsésebb államok pol­
gárai és politikusai meg tudják találni 
azt a közös ösvényt, amelynek jobb vagy 
baloldalán masírozva, de mindenkinek 
gyors tempóban Menetelni kell * kitűzött

Magyarország önzetlen és nagy barátja. 
Rothermere lord. egy hosszú üzenetet 
küld a lapok utján a magyar népnek. En­
nek az üzenetnek legmarkánsabb részeit 
alább közöljük:

Mint a nemes és jobb sorsra érdemes 
magyar répnek őszinte, igaz és érdekte­
len barátja, az irántam megnyilvánult s 
engem szivem mélyéig meghatott szere­
tet által szinte teára parancsolt köteles­
ségnek vélek eleget tenni akkor, amikor

nyíltan és őszintén felhívom az or­
szág figyelmét néhány olyan jelen­
ségre, amelyek a legnagyobb mért élt­
ben veszélyeztetik nemcsak a reví­
ziós harc sikerét, hanem az ország 

egész jövőjét és boldogulását.
A Habsburg-családnak a magyar trónra 
való visszahelyezésére irányuló külön­
böző mozgalmakra gondolok! Megbíz­
ható információkon alapuló szilárd meg­
győződésem, hogy

a Habsburgok trónraemelése a ma­
gyar gazdasági élet stabilitásának 

megrendülését jelentené!
Már pedig kétségtelen, hogy minden 
olyan akció, amely, akár csak a legkisebb 
mértékben is veszélyeztethetné a magyar 
pénz értékébe vetett bizalmat, alapjaiban 
rendítené azt meg s elkerülhetetlenül ka­
tasztrofális eredményekkel járna az or­
szágra.

Olyan értesülések jutottak hozzám fe­
lelősségük teljes tudatában levő külön­
böző magyar körökből, hogy — az erre 
kétségtelenül legveszélyesebb pillanatban 
— egyre fokozódó élénkségü akció folyik 
Magyarországon nemcsak az úgynevezett 
..legitimista” jelölt, hanem különösen a 
Habsburg család egy másik tagjának a 
trónraültetése. érdekében.

Ez az agitáció nemcsak hogy nem 
szűnt meg. de egyre inkább fokozódik 
Magyarország nagy barátjának.

Mussolininak ama határozott, félve- 
magyarázhatatlan és végleges intel­

me ellenére is,
amely szerint a Ifabsburg-ház bármely 
tagjának a magyar trónra való ültetése 
katasztróíálisan veszélyeztetné Magyar- 
ország külpolitikai érdekeit.

Határozott és közvetlen tudomásom 
van arról, hogy az olasz miniszterelnök e 
kijelentése egyaránt vonatkozott a Habs- 
burg-ház minden egyes tagjára, bármily 
távoli legyen is azoknak a trónhoz való 
igénye.

És ugyanez a felfogása igen tekinté­
lyes és Magyarország iránt határozott jó­
indulattal viseltető más államférfiaknak 
is. É-i túlságosan messzelátó politikusnak 
tartom gróf Bethlent ahoz, hogy sem le­
kösse magát egy ilyen veszedelmes ka­
land mellé.

Egyáltalán nem tartom illetékesnek 
magamat arra, hogy beleszóljak Magyar- 
ország jövő államformája megállapításá­
nak kérdésébe. Komoly meggyőződésem 
azonban az, hogy

amennyiben majd annak idején, ami­
kor ez a kérdés napirendre fog ke­
rülni, a magyar nép ragaszkodni fog 
ahoz a Habsburg-csaiád detvonizálá- 

is fen tartott

cél felé, akkor sokkal több mint köny- 
nyelmüség és sokkal több, mint politikai 
vakság: akkor egyenesen bűn a nemzet 
ellen, nemcsak megakadályozni, de elő 
nem segíteni a nemzeti összefogást, 
hogy végre felemelkedhessünk.

De nem kell egyedül szerencsésebb or­
szágokra hivatkoznom. Mert a vesztes or­
szágok csak úgy felocsúdtak már a ka­
tasztrófa szédületéből ha százszoros 
munkával, százszoros fáradsággal, de 
százszoros igyekezettel és energiával is: 
felegyenesedtek,

Az ut ki van jelölve. Önmagában erőt, 
önmagából lendületet nem találhat egy 
nemzet másként, mintha a maga érdekei­
nek nyílegyenes útját járja. S hogy a 
nemzet a maga érdekeit kifejezésre jut­
tathassa, ahhoz a nemzeti akarat tiszta 
és szabad akaratnyilvánítása szükséges.

Ez nem ellenzéki célkitűzés, ez nem 
ellenzéki program. Ez alfája és ómegája 
a nemzeti életnek, ez olyan elengedhetet­
len feltétele egy állam boldogulásának, 
hogy minden politikai irányzat hívét kö­
zös táborban láthatja. A nemzeti akarat

adhat egyedül felhatalmazást sorsának 
intézésére, a nemzeti akarat adhat egye­
dül felmentést olyan cselekedetekért, 
melyeket nevében követtek el.

Minden egyéb csak részlet, de minden 
egyéb ebből az egyből következik.

Karácsony ünnepénél nincs alkalma­
sabb idő az igaz magábaszállásra. S e ti­
zedik évfordulón, e tizedik szomorú ka­
rácsonyon talán elérkezett órája, hogy 
mindenki, gazdag és szegény, hatalmas 
és elesett polgár ebben az országban ma­
gába szálljon, megérezze, hogy sorsa egy 
pillanatig sem lehet független a nemzet 
összességének életétől és sorsától, ma­
gába szállva eldöntse : látja-e az utat, me­
lyen haladni kell és akar-e rálépni.

Tiz esztendő múlott el felettünk. Ag­
gódva kérdezem: vájjon másik ilyen tiz 
esztendő küszöbéhez érkeztünk-e, vájjon 
majd húsz év messzeségéből visszate­
kintve még csak korhadt jelet sem talá­
lunk ezen a fordulón; vagy megemeli-e 
ez a nemzet, mint múltjának és jövőjének 
mesgyéjén azt a határkövet, amely egy 
uj generációnak uj korszakot jelöl.

Karácsonyi ének
Tat: -int; harangozlak. 
Holnap harangoznak. 
Hol'iupnUki rz ángy aló 
< i várnán! -havat hoznak
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Mégis csali kiállók, 
De boldogok a pászi 
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sát kimondó törvényben 
jogához, hogy a királyság államfor­
máját tartsa fenn és királyt válasz- 
szón magának, úgy semmi nehézsége 
nem lesz annak, hogy Európa tekin­
télyes uralkodó családjai tagjainak 
sorában találjon olyan minden tekin­
tetben alkalmas jelöltet, akinek sze­
mélye meg a revíziós célok megvaló­
sításának szempontjából is külőidé- 

ge.vs* előnyös lehet az országra.
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A jelenlegi kalandos kombinációk viszont 
ápen ezt a szent célt veszélyeztetik.

Utazásaim közben a világ bármely ré­
szében találkoztam magyarokkal, minde­
nütt szinte elkerülhetetlenül feltették 
hozzám e reám, mint idegenre, meglehe­
tősen kényes kérdést, hogy vájjon mit 
gondolok a Habsburgok visszahozatalá- 
nak lehetőségéről. Mert, mint kivétel nél­
kül mondották, ennek megvalósulása el­
kerülhetetlen és teljes szakításra vezet ie 
az otthoni magyarság és külföldre sza­
kadt testvéreik között.

Mint azt már előbb is mondottam. Ma­
gyarország egyetlen feladata a jelenlegi 
viszonyok között csakis az lehet, hogy

minden erejével törekedjen értékek 
stabilitásának biztosítására s az ov- 
szág gazdasági helyzetének javítására.

Magyarország egész jövője ennek a mun­
kának a sikerétől függ. Ha azonban akár 
valamely, szinte hihetetlennek látszó 
könnyelműsége

akat az allami kiadások terén meg­
nyilvánuló szükségtelen és fényűző 
pazarlás miatt, akár a nyugalom és 
megelégedés hamis látszatának föl­
keltése érdekében való fölösleges hi­
vatalok létesítése, vagy a gazdasági 
közéletben itt-ott megnyilvánuló 

korrupció miatt
, ez lehetetlenné válnék és Magyaror- 

s*ág gazdasági és pénzügyi helyzete n g- 
rendülne, úgy az nemcsak az eddig ; agy 
áldozatok árán elért összes credmén- . '.'la 
veszélyeztetné, de Magyarországot ' egv 
még sokkal veszedelmesebb és nehezebb j 
helyzet elé állítaná, mint amilyen a kom- j 
munizmus után előállott rettenetes heh í 
zet volt. j

Revízió és a gazdasági helyzet javi- I
tása, /

ennek a két kérdésnek kell a magyar po­
litika sarkalatos tárgyának lenni.

A külföld legteljesebb fokú ' bizalma 
nélkül azonban e nagy célok egyike sem 
érhető el. Épen ennek a célnak az érde­
kében azonban

a kormánynak lehetővé kell végre 
tenni azt is, hogy a nemzet egész jö­
vőjét befolyásoló sorsdöntő kérdések­
ben szabadon nyilvánulhasson meg a 

nép szabad akarata.
Magyarország, mint „Kossuth hazája" 

tudta legjobban megnyerni a világ közvé- 
Jeményenek szeretetét s épen jgy ma is 
csak azzal fordíthatja maga mellé ezt a 
rokonszenvet, ha hü marad legnagyobb 
na nagy szelleméhez és szabadságszerető 
magasztos eszméihez.

A Csokonai Kör az ifjabb irói generá­
ciót is be akarja vonni irodalmi mun­

kássága körébe
(-sobiíii Endre főiilkát* a Kör működésiről
A Csokonai Kör agilis főtitkára, Csobán 

Rndr:' városi iőlevéltárnok hivatali elfoglalt- 
I sága mellett is mindig készséggel szakit időt 

a sajtó részére. A városi levéltár nagy idők 
tanúságát rejtő irathalmaza között fogad és 
első szava: elismerő dicsérete a sajtónak
SZÓI.

En nem is tudok komoly és eredményes 
munkát elképzelni a sajtó támogatása nélkül 

mondja. Csobán Endre lekötelező kedves- 
•jégge! és meg kell állapítanom, hogy a 
Csokonai Kör munkáját, amelyet mi is sze­
retettel végzünk, a sajtó a maga nagy nyilvá­
nosságával segítette diadalra. El sem képzel­
hető társadalmi vagy irodalmi egyesület mű­
ködése a sajtó közreműködése és segítése 
nélkül.

A Csokonai Körről a következőket mondja 
ti Csobán Endre főtitkár:

A Csokonai Kor

Ám

' subán Endre

ezen a néven har­
mincnyolc esztendeje 
ái! feli Debrecenben, 
tehát mint irodalmi 
társaság is. a magyar 
vidék legrégibb egye­
sületei közé tartozik. 
Azonban kulturális 
ruiködésc négy évii 
zvdnéi is többre ter­
jedő, mert mielőtt 
1890-ben Csokonai 
Körré alakult volna, 
néhány éven át már a 
nyolcvanas években 
működött mint ,,Fel­
olvasó Egylet".

Ür. Papp Károly

® •> * <* •> e ...

f^neratm, kiállítás. A debreceni eszpe-
I.mtisták egyik csoportja a városi tanácstól 
"acson.v két napjára az iparostanonciskola 

,a",crmét kérlc- ingyenes es-perantó ki. 
I."asra- A. «»"5cs dr. Csiirös Ferenc tanácsú, k 

' 'terjesztésire a kérelmet teljesítette azzal 
ogy a terem fűtéséről a rendezők ta'rtozimk 

gondoskodni.

A Iáit (ti me ifije a nuhvilitt>ról
(Részlet.)

A tiszta égbe mindhiába néz.
Tündérszem is a messzeségbe vész.
Mit lathatunk csak fényes, kéklö fátyol 
A menny fontul fekszik messze, távol. 
iVem éred e> egy ezredév alatt.
Röpülve bár. miként a gondolat.
De bűvölő erő. varázs-csoda.
Szempillanatra felragad oda.

Száműzetésünk bus napja előtt.
Rirtuk mi ts ezt a varázserőt.
Hadúr ítélő, mennydörgő szavára 
Oda lelkűnknek bűvölő varázsa.
Lesújtva a föld nyűgöző porába,
Szállnék. repülnék, óh. de mindhiába.
Rabul rovom robotját a világnak.
Dicső szabadság, szivszakadva várlak.

A Másvilágnak szélein körül. 
át jár hatatlan rézerdö terül.
Rézlomhu fák komor fönséggel állnak,
Elő bástyáiként a másvilágnak.
Elc-ágival egymást ölelve ál,
Mind végtelenbe nyújtja sudarát 
Harcolva vad haraggal, szörnyű zajjal. 
Világot rázó, tomboló viharra

A Csokonai Kor méltán dicsekedhetik 
azzal, hogy közel félszázados fennállása óta 
a magyarságra háruló kulturális munkából 
derekasan kivette a maga részét s a műve­
lődés zászlóját lobogtatni nem szűnt meg a 
háború alatt és a háború utáni leromlott 
gazdasági viszonyok között sem. Most hogy 
a háború szerenesétlen befejezése a magyar­
ságot részekre osztotta, a Csokonai Kör uj 
feladatok elolt áll. Dolgoznia kell a szét­
szórtan elő magyarság kulturális egységének 
fentartasa érdekében. Az 1890-ben jóváha­
gyott alapszabályok keretei ezeknek az uj 
feladatoknak a befogadására szükeknek bizo­
nyultak. Egyes rendelkezései egyébként is 
avultakká váltak. Úgy hogy az alapszabályok 
átdolgozása elodázhatatlan szükséggé vált. Az 
átdolgozás a Csokonai Kör részéről már meg 
■ s történt. Jelenleg egy hatos bizottság előtt 
fekszik, amely végleges formába öntve fogja 
a választmány elé terjeszteni. Az alapszabály 
módosítás ré”én módjában lesz a Kör veze­
tőségének, illetőleg a választmánynak, hogy a 
Csokonai Körben Debrecen és a Tiszántúl 
irodalmi és kulturális életének legkiválóbb 
munkásait is tömörítse. Igen kívánatos, hogy 
az ifjabb és legifjabb írói nemzedék sorából
—B—MBM—M lan in , -inni,
A földi ember mondja: csillagok.

Következik rézerdö viharara 
Ezusterdő borongó, méla bája.
Ezustlombok sóhajtva súgnak, búgnak 
Ezustlevélkék hullnak, egyre hullnak.
Zokogó szél lágyan röpíti szót
Ezüstmadárkák fájó énekét.
Könnyeznétek ti is. ha hallanátok 
Miként ott az crüstsztrmu virágok.

Itt j merengő, ábrándos magányban 
Hold. a szelíd tünde,hölgy el magában 
Rar lekevesztve száll a képzelet.
Szebbet nála képzelni nem lehet.
Habtermetét lágyan takarja el 
Ezüstfényü. áttetsző ködlepel 
Fehér keblén a hold. e fényes ékszer 
Ezüstfényét a földre hinti■széjj.

is bekerüljenek a Cnokonai Körbe azok, akik 
munkásságukkal arra rászolgáltak. Ez meg is 
fog történni.

— A Csokonai Kör 
elnöki méltósága ez 
idő szerint dr. Papp 
Károly egyetemi ta­
nár kezében van.
Minthogy ő az egye­
temen épen a magva 

irodalomtörténetet 
adja elő, nálánál ava- 
tottabban talán senki 
sem tölthetné he ezt 
az állást. Bár sok 
irányú elfoglaltsága 
és megbízatása egyéb 
teendőkkel is sulyo 
san terheli, mégis 
szivvei-lélekkel azon 
van, hogy a Csokonai Kör ügyeit a lehető 
séghez képest folytonosan előbbre vigye.
_____________ __ Az egyik alel­

nöki méltóságot Deb 
1-ecen országosan el­
ismert költője. Oláh 
Oái;or viseli, akinek 
az irodalmi ügyekhez 
való hozzáértése és 
azokban való jártas 
■ 'ga minden kétségen 
't-ii.il áll A másik al- 
h'öki állás dr. Kő- 

ív .y Kálmán halála 
‘ üres. A legköze 
lobbi közgyűlésen, 

a.nt-ly január vegén 
Oláh Cáhor les . Kerül betö'tf.tre. 

Hasonlóképen ű: es a titkári állás is, minthogy 
Debrcczeni Ferenc főgimn. tanár, a Csokonai 
Kör eddigi titkára ez idő szerint állami ala­
pítványon Németországban tartózkodik.

A Debreceni Független Uj^

példányonként vásárló
25 szelvény és 

1 pengő
IwllflfalAsö alluAlum „gy UOn.ptg

a Debreceni Független Újság
KOI-CSOV KÖNYV i'AK \ (
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Sár-és hocipökulönle jesságeK,
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leaolcsóbban

Kerfész Tódor budapesti cég
Icraknliinál Széchenyi uccu 31.

Karácsonyfa-ünnepélv
a tokaji kőbányában
Lclckundü karácsony faiinnepély volt 

■na délután az Északmagyarországi 5
h-iiiya i.-t. tokaji kőbányájában. A vil 
lalat patrotiizáló intézetének, a Mami 
I asuti 1 orjjalni; R. 1-nak vezérigazira 
M|a- (\eWly Vilmos kormányfőd 
.sós. aki- egyszersmind az Északma 
gyarországl Kőbánya r.-t. elnöke L 
mar tradicionálissá vált szokásához 
\eu. eziden is olt' nagy összeget hocsá- 
imt Ucmen Imre igazgató rendelkezé­
seivel munkások karácsonyi megjutal- 
mazására, hogy a hányavállalat nem 
csak a munkasoknak juttathatott tekin­
télyes összegű segélyeket, hanem gycr 
Hiekdkci is cllalmtta ruházati cikkekkel 

\z imneivly délután fél két órakor 
kezdődőit a tisztviselői szobában, ahol 
a díszes nagy karácsonyfát a munkások 
cs családtagunk vették körül. Az iimic- 
|,c V ícnyot nagyban emelte Tokai elő­
kelőségeinek megjelenése.

A nemrégiben alakult báin, ász-zeue- 
Ai,r iiyit0!tu ,nc'- az ünnepélvt a Hint- 
•ms^zal. azután Mosoly^ József görög 
katolikus plébános intézett lendületes 
beszédéi a munkásokhoz. Örömének 
adóit Kifejezést afölött hogy a bánya- 
'‘'halat a karácsonyi gondolatnak a 
szeretet gondolatának ápolásával igyek 
szik áthidalni a töke és a munka érdé- 
adt i cier Imre nyugalmazott római ka- 
tohkus plébános mondott ezután köszö­
netét a kőbánya vezetőségének a mai 
ünnepért es méltatta autark jelentősé­
get. hogy a nagytőke Ehetővé igyuk- 
s/.'k tenni a munkások számára azt, 
hogy emberi módra éljenek.

A bányászok karácsonyi éneke után 
/ imonyi Zoltán üzvmfőnök kiosztotta 
nz ajándékokat. Mintegy 300 munkás- 
rí r! :i' 11 ' vállalat részint

Rádiós !
Az egész világ kell neked V 
Végy Tungsram Báriumcsövet!

i 55a» rm £ £| ** qi
olyan rádiót hallgatni, amelyben

TUNGSRAM Báriumcsőkészlet
m ia.vnnyoS n*°™-

Egyesült Izzólámpa és Villamossági R. T. Újpest 4.

De im. vigságra válik bánatunk. 
Aranyerdöség szélihez jutunk. 
Távolból cseng-bong bűvölő, csodás. 
Varázsviszhangu. édes kacagás.
Vig dalt csattog arany madársereg. 
Aranylomb közt aranygyümölcs m 
Aranyvirágok édes illatot 
Lehelve, vígan bólogatnak ott

Itt el ar Éj, komor gyász a ruhára 
Az Ej a Hajnal durva mostohája. 
Szegény leányt kínozza gonoszul. 
Cyongykonnye harmatként a földre 
hrdő-szelben őrség gyanánt vigyáz 
Sok félszemü. hatalmas óriás 
Eíiel szemük tündöklőén ragyog

hull

j E táj a tündér Naphős birtoka 
I Vértjén ragyog az égitest maga 
! Szerelmivel a Holdat kergeti

IDe ez fut tőle, el nem érheti

IAm néha összelőnek mind a ketten 
ölelkeznek vad hévvel önfeledten. 
Nap s hold ilyenkor egymást elfedik

A föld egyszer csak elsötétedik.

e*üst-. aranyerdőkön át 
Elérjük a mennyországot magát. 
Tudjátok-é lelkünk elé mi tárul? 
Álmodjatok a legpusztább pusztáiul. 
Egyenletes, csupasz, sík. sima, tiszta. 
Olyan, mint gyémánt jégmező e puszta.
Az erdő félkörének vetve hátunk, 
Egyenesen a végtelenbe látunk.

Csak földi pusztaság határát szabja 
Levcgöég lehajtó boltozatja.
Az égi gyémánt pusztaság felett 
Egyenes sik van iveit ég helyett 
Tüztenger tükreként az égi ég 
Tündöklőn fényük, ragyog, izzik. ég.
Egész eget merevestül bevonja 
Egy síkká összeforrt napok korongja.

Napégről a gyémántmezőre hull 
A tündöklő fény szakadatlanul.
Emberszem benne, ha csak megrebbenne.
A végtelenbe már vakon meredne.
A szikrázó fényt látná sűrű éjnek.
(Hihet-é ember a saját szemének?
Ha meg képrázik. lángot vet, habár 
A vak éjfélen nincs egy fénysugár.)

A másvilágon, sáros föld lakója 
Rablétének robotját aki rója.
Szörnyű zavarba jutna. Neki fent 
Kincsen se fény, se éj, se hang. se csend. 
Tapintana s szilárdnak ami látszik 
Híg lég csupán. Varázs, mi véle játszikJ 
Szagot, vagy Ízt se tudna észre venni 
Nincs semmi ott. mi van s az van m, ,

Vegyétek például Hadúr nyilát.
A felhőkön, mint fény cikázik át. 
Roppant robajjal hull a "földre le. 
Megrendül az egész világ bele, 
Évezredes fát szerteszét szilánkok 
Embert lesújt, házunk emészti lánggal. 
Mi volt? Rejtelmét ész nem fogja át. 
Mint a mennyország titkát sem magét.

Oda utat csak a lélek talál 
Midőn felszabadítja a halál.
És visszakapja a varázserőt.
Mely, mint a pelyhet emeli fel ót.
S a /VZ-, ezüst-, aranyt dókon át 
Elen a mennyországot magát. 
Gyémántmezö, napég r :yogja várja.
A végtelenség, im el éj tárva.

S amint a három erdőségen át 
Elei a mennyország ajtaját,
Harag, banat, vigság abban a nyomban 
Egyesülnek felséges nyugalomban 
így lesz időtlen időkig hazája:
Mennyoiszagnak határtalan határa 
A fény, amely ömölvc-ömlik rája 
Isten hatalmas lényének csak árnya

Halandónak: rablét robotja részem 
A messze kék eget cpedve nézem 
kézrengeteg haragvó harsonája. 
Ezüstberek bubánatos bubája,
Arany erdő örök derűs varázsa 
Gyémántmező. napegnek ragyogása 
Öröknyuga/mu végtelen . . Hadd 
Megöl a vár y. Utáltatok halok

ad uh
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pénzbeli jutalomban, részint természet­
beni adományokban. Az adományok 
kiosztása után tejér Andor dr. íőszol- 
gabiró fejezte ki elismerését a bánya- 
vállalatnak szeretetteljes szociális ma­
gatart isiiért. A munkások táviratban 
mondtak köszönetét Gergely Vilmos 
kormány főtanácsos vezérigazgatónak 
bőkezűségéért.
«ü<*> »;• «B•> «• *>m ♦> *» •>«$?.

Vén Nagyerdőn
Hrtlö. erdő, vén Nagyerdő 
De szerellek léged;
Megbocsátom ezerszer /■>
-t te hűtlenséged, 
ín hagytalak árván,

Nein is le vagy hűtlen hozzám, 
fél hagytalak árván, 
heilig egykor csodáltalak.
Csókjaidra vágyván.

Vleg vagy-e még'.1... susog-e méz
Vindéi leveled'.1
Vagy azóta meghervadMl?
A hó eltemetett'1

ila majd egyszer visszamegyek 
Boldogulva hozzád;
Meghallod e hűtlen szivem 
fítínélvalló szavát?

Hogyha egyszer visszamegyek 
Kehiedre kesergőn;
Minden hidat átölelem...
Szerellek Nagyerdőm.
Glasgow, J92S. now In). Skócia.

LHNCZ G. SÁNDOR.

A tanonciskola cserkészcsapa­
tának zászlóavató ünnepsége
A városi zeneiskola hangversenyiciméhen 

imponálóan szép ünnepély keretébe:! szen­
telte ív! zászlóját az ipaiost;uion.:isko!.i 1 örök 
Bálint cserkészcsapata. A z szlóavató ünnep­
ségen előkelő közönség jelent meg. A Városi 
Dalárda megnyitó énekszáma után, amelyet a 
kitűnő Forrai István karnagy vezényeli. Sztati­
ka i F. Béla ipariskolai felügyelő, bizottsági el­
nök mondott nagyszabású megnyitóbeszédet, 
majd Thuróczy Gyula, a Csokonai Színház ki­
váló művésze szavait. Tímár Ila remek ének­
száma után dr. Gulyás István igazgató mondott 
beszédet, majd Varjassy Imre ipartestületi 
elnök buzdította a cserkészcsapat tagjait és 
adta át a zászlót Mezey Bélának, a csapat pa- 
rancsnoks'gtiak. Mezey Béla szép beszéde után 
Isten áldását kérte a zászlóra, amelyet Lábossá 
I a jós evangélikus lelkész is megáldott.

A zászlószögek neve ró se után az ünnepély 
a Himnusszal ért véget.

Földbirtokokra törlesztéses
I. és II. helyű kÖlCSÖílt

teljes kifizetés melleit szerez 
WEIS/, SIMON bank bizományos

Budapest, VII., Akácfa u. 40.
Telekkönyvi kl onet és kataszteri birtokiv beküldendő.

li HI 'it"

Jó, szép és szolid
minden cflyes része 

német technika mestermííve. 
Kérjen illusztrált katalógust.

,Ffaff‘ varrógépek
liszánluli képviselete:

SCHRENKENGEL IMRE
DEBRECEN, HUNYADI U. 17, sz.

Dunántúli
fajtehenek

fnas borjas As ha
sasok k.idvotó f ~ 
zetás, feltétele:’. 
rr,e lelt köphet k !

rehenek Ooossei uccu 6. szAtn "nlalt niegU'kinthelők.
Hévéül) t'eiviláBOsilással Fried Samu Piac ucca 22. szolgál

Gazd sági es 
Szövetkezet.

Allatéítékesitő

^eáéyílkoltak egy földmívest 
a haj duhadházi országúton

Hétfőn hajnalban a ha'jiluhadházi or­
szágúton haladt szekerével egy gazdál­
kodó. A havas országúton vérnyomokat 
vett észre, leszállt a szekeréről és kővette 
a nyomokat. Az országút mellett húzódó 
árokban aztán megdöbbentő látvány tá­
rult eléje.

Aludt vértócsa közt arccal u földnek 
fordulva feküdt holtan egy fiatal 

földműves.
Értesítette az esetről a csendőrséget, 

amely megindította a nyomozást, meg­
állapították, hogy a meggyilkolt férfi 
Bartha József hajduhadházi földműves. A

g. - 1

vizsgálat megindulásakor
u gyilkos, Szuna Mihály gazda, ön­
ként jelentkezett. Előző este a föld­
művessel nagyon összeveszett a 
korcsmában egy leány miatt és mi­
kor a korcsmából Bartha eltávozott, 
kevéssel utána ment el, utolérte az 
országúton és a megismétlődő vesze­

kedés során leszúrta.
Szunát őrizetbe vették.

A debreceni vizsgálóbíró, dr. Preinesz 
berget Jenő, kiutazott a helyszínre a 
vizsgálat megtartására és intézkedni a 
meggyilkolt boncolására vonatkozólag.

rólam, nekem szóltak. A Hajnali Szere­
nád emlékei kísértenek ebben a szobá­
ban : itt töltöttük legboldogabb inátka- 
ságunk hónapjait. Ezt a verset is, meg 
mmuni versét: olvasni, dúdolni kell, 
pódiumra nem való... (Említem a nagy 
Elégiát, a rekettyebokorhoz szóló köz­
li 'kas fináléja nagy miivet: Tóth Ar- 
, nine könnyes szemmel bólint, igen, ez 
a legjavából való. Aztán a nagy csillag- 
M rssel való élményemről esik szó: 
hogyan őriztem c napilapból kivágod 
Írást étekig memóriámban, inig aztán 
mo' I. a költő halála után megjelent kő­
iét cimverseként láttam viszont... Mi­
lyen oitliou volt Tóth Árpád a csillagos 
eg képei közöd...) Majd másról esik 
szó.

I'tidi monogam férfi volt. Szerel­
mes verseit, a Hajnali Szerenádban 
összegyűjtőiteket már hozzámirta (ak­
ku még idejárt hozzánk, ebbe a Dara­
bos uccui lakásba, itt lettünk jegyesei* 
ve.villásunk) és nekem szólnak az utolsó 
kidet (l.élektől-lélekig) versei is. Jól- 
v vik ezt megmondanom, mert egy lírai

Tóth Árpád özvegye a Darabos uccaí lakásban 
beszél „Padiról“ a jóságos férjről és a nagy ma­
gyar költőről, akivel együtt indult el Debrecenből 

és aki nem tér mar haza soha többé
Darabos ucca 14. A kedves, intelli­

gens színész lakásában: Szigeti .1 emlék­
nél tartózkodik most a Icgsznmoriibb 
magyar poéta fiatal özvegye.

Megyek az uccun: szemem belebot­
lik egy ev lé1 táblába; ezt a házat nem­
régen koszoriuták meg Ady Endre ne­
vével. 3 ime már kívánkozik a másik 
márvmykoszoru a szomszédos falakra 
szomorú kis momentumául egy másik 
poéta halhatatlanságának. Emlék, már­
vány, nj normák: a friss gyász rövid 
megindultsága után ennyi jelzi a kivált­
ságos szavakba emelt emberi tragédiák 
állomásait. Itt Ady Endre lakott, ott 
Csokonai busáit, amott meg Tóth Ár­
pái töltötte legszebb szomorúságai és 
legboldogabb révedezései mézesheteit. 
Minek a márványtábla a márványsza­
vak ékessége mellett! Ma elíulladuíik 
egy-egy friss, emlékeztető strófa felidé­
zésén, a holnapután! emberke • pedig hi­
deg ujjal mutogat majd a hideg emlék­
táblák ismerős neveire: a szörnyű iro­
dalomtörténet fóliánsai még csak meg 
sem vastagszauak az nj nevek, uj élet­
rajzok gyarapodásától. Ahány uj poétát 
számontartimk, annyi régit ejtünk a fe­
ledés végtelen aknájába.
,.... az én sorsom? Néhány szomorú

lánynak
És fáradt urnák megtetszik a lelkem 
Egy-két percre: s unottan beteheti 
Eldobnak s hii.s klasszikusokra vágy­

nak,"
Szegény, bus. költő Tóth Árpád. 

Negyvenkét év robotos terhével kes­

keny horpadt vá 
kucskált az élet 
mos lázrózsák 
gyönge életét. S 
emeli magához, 
most emlékezhet

lain, alig hogy bekti- 
áloinkertjébe, a í.itu- 
íl la tu felszippantotta 
akit ősz takozó társul 
asszonya és siratója. 
c bus Darabos uccaí 

lakásból a mézeshetek szépségeire, a 
kis szepességi fürdőhelyre, ahol össze­
bújtak és sirhat a késő bajáitok hódola­
tául meg régi verseken, amelyekben már 
akkor a halál rettentő hatalmával bíbe­
lődött a költő, mikor asszonya az élet 
izéhez még csak szokni kezdett.
,,Isten veled.
Vigasztaljanak méltóbb, zengni* versek. 
„Isten veled,
Vigasztaljanak zengő!*, szebb szerel­

mek,
„Isten veled,
Nézd, fény ragyog a gyönyörű v 
Csak ennyi, lásd, - 
Hogy én eltűntem és hiányzóm."

lúgon.

Emomar-it. karcsú, halkszavu asz 
szony: Tóth Árpádné. Jól esik neki. 
hogy mondom: nekem, nem-iró írónak, 
enyhe űrügy az interjús látogatás, ked­
ves költőmről jó, meleg szavakat vál­
tani. És ilyen kezdés után jól gördül to­
vább az ismerkedés.

- Az uram nem szerette, ha előad­
lak a verseit. Féltette a zenéjüket, a 
rithmus titkos lejtését a hangos, hideg, 
értelmes beszéd álltok zsivajától. Most 
persze sűrűn mondják a verseit...

- Legkedvesebb versem? Istenem: 
asszony vagyok, hát legközelebb hoz- 
záni azok a versei férkőztek, amelyek

óriási választékban, 
legolcsóbban kaphatók

Barta Ferencné
Debrecen, Piac ucca 55. sz m,

Hungária kávéhíi mellett.

Tóth Árpádné és kisleánya.

költőnek sok mindent meg szoktak bo­
csátani. Nekem sohasem volt megbocsát- 
tanivalóm...

Pedig Tóth Árpáid versei az asz- 
szonyoktiak nagyon tetszenek. Mennyi 
levelet, virágot, üzenetet küldtek isme­
retlen hivei, asszonyok, lányok! Pádi 
nem szerette az ilyesmit. Félénken hú­
zódott minden hangos költő-allűrtől, 
idegenekkel szemben zárkózott volt. 
Egyszer egy bakfis rajongója hosszas 
levelezgetés után vidékről feljövet felke­
reste a költőt. Nagy csokor virággal 
jött. kipirulva, izgatottan s a szobában 
ingujjban találta a költőt, kisgyerekével 
az ölében, felesége és nagynénje társa­
ságában. Bizony, nagy zavarban volt a 
kis nő: azt sem tudta, hogy menjen ki 
a szobából 1 Bizonyára úgy képzelte, 
hogy a „költő" selvempyjamában, ele­
gáns legénylakásban fogadja és elío- 
gadja hódolatát... Mondanom sem kell, 
hogy e látogatás után elmaradtak a le­
velek is. melyek az egyes versek meg­
jelenését követni szokták...

Társaságban jókedvű, kedélyes, 
éneklő bohém volt szegény uram... sze­
rény volt a túlzásig, bár valóságos élő 
lexikonja volt barátainak. Íróknak, új­
ságíróknak minden kérdésben, akár a 
nyelv"- zet. akár a filozófia vagy csll- 
' ■ :ísz I' kóréból. Persze, z utolsó év- 
í -n sokat változott. Erezte, mi vár rá 
és én is tudtam mindent, hiszen az or­
vos megmondta: nem kell a Tátrába 
idézni, ne vigyük el messzire — hazul­
ról...

A tiaumgarteii-dij? Bizony annak 
vége. Pedig az uram volt a legelső, az 
egyetlen egyhangúan • - jelölt. Már la­
kást is vettünk ki. kényelmesebbet, 
egészségesebbel, Budán; januárban kel­
lett volna megkapnunk a pénzt... \ la­
kást most átadtam. Irodalmi hagyatéka 
bizony nincs. Lassan, csiszolgatva dol­
gozott.. Ha maid elfogyott a Lélektől-lé- 
K’kig. kiad i ái; összegviiitött miiveit. Ba­
rátaim. kiválik.:pen Babits Mihály, mel­
lettem vannak és segítenek e dolgokban.

.Már egészen r.ánkcstcledett. A homá­
lyos szobában elmosódott a költő özve­
gyének alakja, csuk hangja csengeti 
tisztán felém. Bucsuzkodunk. A másik
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szobából beszalad hozzánk tszierke, 
, 1 ótli Árpiid nyolcéves kislánya. Papir- 

• *P lobog a kezében: friss vers. most 
irta a másik szobában. Karácsonyról iís 
Jézusról szól és tiszta rímek csendülnek 
jóslattcrhesvn a sor, k végén. Ív a vers 
alatt illusztrációk: a betlehemi Jászol 
rajza és a csillag . glórias csillag...

1 ót It liszté rke .»tudatos,ni figyel az 
elismerő szavak:a az alkotás l-tldog 
remegése a szemében és egy úiidulmas 
és gyönyörű örökség szórnom silky, 
gésa....

t'ÁY ÁRPÁD.
» «te- -«te--'W •

A DEBRECENI SAKK KOR HIVATALOS 
ROVATA

Rovutrexetíi Dr. SjL»b*dca Sándor

í>etu t-cen 1929. évi bajuoóíizdén lolyo ver- 
»e.'ij 3 heti küzdelem után belelezési nyeri.
A versenyen Debrecen valamennyi jubb iáté- 
kvsa indult és a résztvevők játékerejét tekint­
ve n verseny egy nemzeti főtorna színvona­
lának telelt meg.

A versenyen az első két helyet Uttltnv és 
■ dr. Szabados indulásával elintézeitnek veitek a 
beavatottak. Az eredmény azonban ezt a !6s- 
! ltot csak részben Igazolta.

A verseny megérdemelt győztese és ez. Ital 
Debrecen \ áros 1929. évi bajnoka Dalmy 
barna lett, aki mindvégig a legjobban játszott. 
Dalmy régi sakkozó, többször volt Debrecen 
bajnoka és számos nemzeti és nem­
zetközi verseny elért szép eredménnyel foly­
tán nemcsak a itazai, de a külföldi sakkozók 
előtt is általánosan Ismert és becsült sakkozó. 
Különös egyéni stílusa, amely a komplikáció­
kat, a feleleteiére állított állásokat kedveli, 
nagyszerűen érvényesült ezen a versenyen. 
Mint ember a kgszeretetremélíóbb és Így szép 
győzelme osztatlan örömet keltett.

A 2-lk helyet elfoglaló Kónya eredménye 
meglepetés. Nevezett a debreceni sakkör ne­
veltje, aki versenyről versenyre javult és vé­
gül most e díszes eredményhez jutott, bár eb­
ben némi szerencse is segítette. A legközeleb­
bi verseny eredménye remélhetőleg igazolni 
fogja most elért szép eredményének realitá­
sát.

A .1—4—5. helyet Barcza, dr. Szabados és 
Kovács foglalja el egyformán elért 7 és fél 
ponttal. Míg Barcza és Kovács eredménye kö­
rülbelül megfelelt a várakozásnak, ez nem 
mondható dr. Szabadosra, aki tréning hiány 
folytán Idegesen, bizonytalanul játszott és igy 
több jó játszmát remisre rontott, durva hiba 
folytán vesztett és igy az általánosan várt 
jobb helyezéstől elesett. A fiatal Barcza a 
verseny Benjáminja, mindössze IS éves és ö 
a jövő embere. Reméljük, hogy rövidesen az 
ország legjobbjai között fogják emlegetni ne­
vét. Dr. Kovács régi, kiforrott játékos, aki 
ezúttal Is több szép játszmái produkált.

A 6-ik helyet dr. Barabás giulja el. aki 
egyúttal utolsó díjas is. Régi, ismert játékos, 
aki nagyszerűen startolt, de a verseny köze­
pén letört, amit azután a finisben sem sike­
rült lóváteunle. Néhány értékes játszmát pro­
dukált.

7—8-lk Torma Sámuel és Kiss Ernő. Előbbi 
országosan ismert feladványköltő és fejlő, 
azonban nem versenyjátékos, nem rendelke­
zik kellő idegekkel, gyorsan, hirtelen, ponto­
san ki nem számított ötletei után Indul és igy 
gyakran megtörténik, hogy a nálánál gyen­
gébbek ellen Is veszít Kiss Ernő ezúttal 
rosszul startolt, elvesztette önbizalmát s mire 
úgy- ahogy visszanyerte, már vége volt a ver­
senynek.

9-lk Weinstock Bereite tehetséges fiatal já­
tékos, aki élesen kombinál és a verseny leg­
szebb játszmáit produkálta.

ló. dr. Kocsis régi harcos, akit jobb ered­
mény elérésében egészségi "állapota gátolta.

Il-ik Hausner Ignác, a verseny veteránja, 
ősz bácsi, aki bámulatos ftisscséggel látszotta 
végig a hosizu és nehéz versenyt é< a leg- 
lobbiknak Is kemény dlő volt.

12—13. Friedmann Káról' és Rak hard Sán­
dor néhány játszmában tanúságot tettek te­
hetségükről és hihető, hogy még mindketten 
sokat haladhatnak, különösen Friedmann, aki 
egészen fiatal.

Végül köszönet és hála dr. Hüttl professzor 
urnák, szeretett elnökünknek, akinek áldozat­
kész* égc páratlan, az. ő buzgó tette lelte- 
’övé e verseny megren 'ezését. Kös- e> a 
Kereskedők és Utazók Fgyesük-'1 ||.

- -*«*• - »ív-. s* ^ ^ .

” AmatőrSU felvételeit kidolgozza, 
megnagyitja. Szakszerű munka, olcsó 
álak. Btrzéki Fotóbörze, Ferenc lózset
ut 38. Az udvarban.

lusrtrls elnöküknek, Króh Vilmosunk, akik a 
verseny egész tartama alatt a játékosokat 
szép helyiségükben a legszívesebben vendé­
gül látták. Az elismerés zászlóját halljuk meg

Ezeknek u sorolni.;k aktualitását két kö- 
riinusny a,in írw.: egyrészt most Jelent meg 

a lúd A könyvtár első füzeiként I am r. Ala­
dár sza\ alókönis gyűjteménye a szerkesztő 
és Palasovsky Ödön bevezetéseivel. más­
részről a debreceni Magdiilisztriselők Sze­
mináriuma szavalókórtis szervezését vette 
tervbe és már a közel jövőben ezzel nyilvá­
nosságra is szándékszik lépni.

Körülbelül hat esztendeje annak, hogy e 
sorok Írója Berlinben összekerült a szavaló- 
kórussal. A Qrosí s Schauspielhausban, egy 
vasárnap délelőtt, lehetett vagy Három-négy­
száz ember, előadták Ernst Toller egyik köl­
teményét. Már nem emlékszem a címére, a 
szöveg is csak rml--'.törmelékekben maradt 
bennem. Nem tudtam, mihez megyek, nem 

tudtam, ami vár rám, de amit ott akkor átél­
tem, azt sosem lehet elfelejteni. A legtöké­
letesebb zenekar pontosságával egybevágó 
kórusok, a szólók rivalló és síró ellenpontjai, 
a tokozás és lefokozás, az indulatok robba­
nása, a mennydörgés zsivajába bevágó el­
nyújtott panasz, az emberi beszéd, a tömeg- 
beszéd magával ragadó áradata hipnotizálta 
a hallgatókat.

Negyedfélévre ró, közben sosem tudtam 
erről megfeledkezni, Gergely Sándorral, az 
íróval beszélgettünk a szavalókórusról. Is­
merte 6 Is, akkoriban kezdték Pesten el a 
szavalókórusok munkáját. Megkíséreltük, 
hátha Debrecenben is meg lehetne valósítani, 
de technikai okok miatt nem sikerült. Azóta 
olyan kör, amelyben talaja lett volna a sza- 
valókőrusnak, nem foglalkozott ezzel a terv­
vel. A Magántisztviselők Szemináriuma hihe­
tőleg bírni fogja kedvvel, erővel és — lélek­
kel. így nem haszontalan most a szavalókő- 
rusokról ezen hasábok nyilvánosságában 
szólalt!.
Amíg a huszadik század költészete 

befért a hivatalos tantervvé merevített 
poétika skatulyáiba, addig a költemé­
nyeknek emberi szóval való megeleveui- 
tése nem volt probléma. A költő meg- 
iita a verset, aztán - egyszer, megje­
lent egy pódiumon az a nő vagy férfi, 
aki elmondta, elszavalta, elbeszélte, el­
sóhajtotta vagy elsírta az ujruvajudot: 
ritmusokat, több vagy kevesebb hűség­
gel szabadítva a betűk fekete kerítésébe 
zárt lírát a közönségre, a tömegre. Az 
egy szólama lélek hangjának megfe­
lelő médium volt az egytorku recitátor 
és ha becsületesen, tehetséggel végezte 
munkáját, akkot a versek legtöbbjének 
esetében maradéktalan to lm ácsoló jává 
válhatott a költeménynek. Akik a vers­
olvasásban nem látna!- a hetük mögé, 
akik a nyomtatott szó zenié lét nem hall­
ják és nem érzik elzugó ritmusok zson­
gását záródó rímek rengését, kiváló 
recitátoroktól kaphatták ajándékba a

dr. Borbély és dr. Bay versenyvezető urak 
előtt, akiknek páratlan hozz értése és ügy­
buzgalma a verseny sírna lefolyását lehetővé 
tette.

költőt, aki frenetizálni tudott, mert te­
hetségének mikrofonja mindenki szu- 
rnára hallhatóvá erősítette fel a lelkében 
rezdillt érzések hullámait.

De a teljesülő idők karma kisajditolta 
a költőből az összefonódott ember, az 
egvvágyu tömeg szavát, a fakuló és mi­
éit polgári költészet fonnyadása helyén 
merész, uj hangok surrantak fel mindig 
erősebben, mindig szélesebb, átfogóbb 
lendülettel. A cselekvő, egyidejű és vi­
lágzengő költeményt, mely a kollekt ér­
zések hatalmas orgonáján szólott, nem 
lehetett már egy emberi hangra váltani, t 
t-g és föld, gyárak, hajók, vasutak, mil­
liók dűlte vagy panasza, könyörgése 
vagy követelése, a tömegben vagy a 
mindenségben felsokasodott egyén elfá­
radt szenvedélye elíulladt akkor, ha a 
lelkesült recitátor minden idegszálával 
és egész életritmusával is tolmácsoln­
ia vá merészkedett.

Pedig a kollektiv költészet megszólal­
tatásra termett. A kollektív lira nem 
ampolnás szobák, színes hangulatok, il­
latos lugas vagy árnyas méhes csend­
jében magános böbiskolásra szánt, ha­
nem szózat, lelkesítés mindenkinek, 
mindenkihez, vízözön, forgatag vagy 
akár az egész földet befogó tűz vagy 
halálos éjszaka.

Hogy a tömegvers a tömeghez szól­
hasson. azt csak a tömeg által lehet el­
érni. Ahány regisztere volt a kollektiv 
költeménynek, annyi szólam kelletett 
életre váltására, orgona kelletett, az 
emberi hang eleven orgonája. Kórus, 
amely beszél. Kórus, amely szaval.'Be- 
szélőkónis. Sazavlókórus.*
Kazuisztikusan, a történelmi szükség­
szerűség rideg, de csalhatatlan törvé­
nyein következtetve vissza, igy képze­
lem el a szavalókórusok keletkezését.

A szavalókórus azoknak, akik isme­
rik, el fogyhatatlan élmény, És szem- 
nyitó élmény lesz azoknak, akik majd 
megismerkednek vele. Azoknak pedig,
!kik hírét hallották és emlegetik, érde­
mes lesz gondolkodni felőle.

A szavalókórus uj kifeiezésmód, mely- 
tok széles skálája ma még át sem gon- 
olható lehetőségeket rejt magában. A 

megszólalt tömeg, melynek lelke mé- 
'vérnl _ hiszen költészetéből — fakadt 

uj forma, mindent visszaadhat, amit 
í kollektiv gondolat, a világérzés szóba 
■oglnl. De csak ezeket adhat vissza 
Vagyon helyesen állaoith meg Tamás 
MurPr szavalókórtis rvIHtemAnvén 'k

rck összeállításából létrejött tömegkó- 
rus érzelmeinek, céljainak és akaratú, 
uuk kifejezője legyen . A karvezetőuek 
ismernie kell a kar anyagúi, lelkiségét 
hajlamait és érdeklődési irányai, 
vait és lehetőleg úgy kdl összeválogatni 
az í’gyedeket, hogy azokat a közös v/ 
lúgnézet egységessége fűzze egybe. \ 
sza\ alókórus világnézeti erők "enilőie 
(ó- elvétett minden olyan törekvés, amely 
tisztán mechnizmusnak tékául „2a. 
valókart, melyen át az előadandó mü­
veket meg szólaltat hutia. Természetesen 
ennek az egységnek kifejlesztésében 
nagy része lehet a karvezetőnek és 
nem kis mértékben olt is kell latnunk 
a szavalókórtis világnézetet nevelő je­
lentőségéi, hogy a kar szőkébb körén 
belül kényszerbe tás elejével fejlesztheti 
a kollektivitást. Azonban azt sem lehet 
elvitatni, hogy a szavnlökórus nem csu­
kán ngttdeióra alkalmas. Mindig világ- 
nézi:, se nem mindig emuk hangsúlyo­
zása. l;i bírok képzelni szavnlókúruso- 
kat, melyek tisztin természeti tünemé­
nyek. technikai teljesítmény, beteljesült 
lönv.gélmény. az emberiség nagy érzés- 
orkánjainak ki tej ezóje és amennyiben 
a karvezető kórusává! ezeket egyetem- 
legesen át tudja életnl, teljes hatásnak.

cemiiii és senki sincsen ősök nélkül. 
Szavalókórusokat csak most kezdhet­
nek inti, mikor már a töniegindulatnah 
ez a beszédeszköze aímvira-amennyirc 
készen van, mégis a tudattalan -vagy 
alig tudatos előfutárok között számos 
karszavalásra illő költeményt 'találunk. 
Nálunk Petőfi és Ady versei közül A ku­
tyák és A Farkasok Dalát, a Csák Máté 
földién-t transzponálták eddig szavaló­
kórusra, bizonyos, hogy ha nem Is 
könnyen, de meglévő munkák fellelésé­
vé! is szaporítani lehet a karszuvalás 
műsorát. Az amerikai Vachel Und- 
.«övnek van egy pokoli erejű verse: 
Kongo! Tormájában, tartalmában é- 
ulakásaiban kísértetiesen szavalókórus­
ős. És általában a Lindsay-versek: a 
fényreklámról, az üdvhadseregről, az 
elnökválasztásról és az alkoholellenes 
propagandáról; száz fejű jazz-zenekar 
csillog és bőg: szavalókórtis kincsesbá­
nya. Aztán Walt Withrnnn, vagy Ver- 
haaren és még sok más. Tgv merész 
ötlettel dobjunk fel valami furcsa felada­
tot: szavalókórusban Babits Mihály: 
„Mozgófénykép". Éz mind tágitia a 
részleteket, kérdéseket állít, tovább 
hajszol és talán az eddig elfojtott, ki­
mondhatatlan mondanivalók, amelyek 
nem találták meg a kifejeződés formá­
ját. a szavalókórusok szótölcsérén át vi­
lágra jönnek.

Tamás Aladár budapesti munkáskó- 
nisokról irt előszava azokból a tapasz­
talatokból szűrődött 1c, amelyet ő. ki 
Palasovszky Ödönnel együtt külföldi 
példák után. Budapesten megszervezte 
a szavalókórust, ő maga közvetlenül 
átélt fiz a deduktiv módszer a tényekre 
és lehetőségekre vonatkozólag bizonyos 
korlátozásokat hoz magával, hiszen a 
pesti munkússzavalókónisok anyagi és 
képességbeli terén belül általános sza­
bályokhoz nem lehet eljutni. A Tamás 
Ahuiárék munkája, amint könyvecské­
inkből is látszik, nemcsak úttörő volt 
Magyarországon, hanem eredményes Is 
Azok az elgondolások, amiket Tamás 
Aladár a kórusokhoz kapcsol, mérvadók 
minden hasonló szerkezetű kezdemé­
nyezésnél és a Palasovskv Ödön áttörő 
fantáziával, szuggesztiv lendülettel meg­
irt munkaianulniánva, Izgató célkitűzé­
sei Mies reménységei a magyarországi 
munkássza valókórusoknak. Azonban 
s'élesebb területre átvinni a szavalökó- 
rusok hitóképességet Magvarországon. 
nem Jelenti mindig az eredeti gondolat 
meghamisítását vagy azt. hogy hamis 
tartalommal óhajtják megtölteni a sza­
vaknak ezt az uj edényét, hanem lehet 
olyan szándék, ntelv, ha nem Is fedi a 
másikat, de párhuzamos vele és valahol, 
talán nem is a végtelenben azzal talál­
kozik.

A szavalókórtis teljesítményének in­
duktív elgondolására azzal sokkal be­
hatóbban kellene foglalkozni, azonban a 
felvetődő gondolatok gyakorlatba való 
átvitelének módin már Debrecenben is 
kü- zöbön áll és minden szintézis és ana­
lízis helyett Igenebben fog szólni a pro- 
du kelét.
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Bajnoki verseny 1928.

N K X 1 2 8 4 5 6 7 8 9 IC 11 12 13
Összes

pont iclyczós l> i .1

1 Du Imi barna 1 V* 1 1, 0 t/„ 1 1 1 1 1 1 97, 1. 100 P es óul
Kónya Halmán 0 1 u 1 v 0 7, 1 1 1 1 t 1 8 íi. 7,t P
Dr. Szobai os S 0 V. */, V« u 1 1 7* 1 1 1 MI-IV-V. ól P|

4 Borosa Gedeon u 1 1 7» 1 V, 7. 7. I l 77, Ili IV-V. ■ló 1’1.171
ixovács Gabor V, V, 7. 0 1 7, 1 1 1 7/, 11, IV-V. -ö P l

t> Dr. Barabás Béla 1 7. 7, u u 0 7, 1 1 1 7 VI. 15 P
Tonna Sámuel 1 u 1 1 u 1 7. 0 <‘7i 7-8

8 Kiss fcuTfio 0 u 0 7. 1 7. 0 1 1 1 «7, 7-8
u WeinstocU IV re ne 0 0 0 u 1 1 0 1 7, 1 6 ti

K Dr. Koesís Sóndoi u 0 */. 7 V* 0 0 1 1 7t 7» 10
1. Ur 11 U-.net lantié 0 0 u 7, u u 7, 0 0 0 — 3 11
2 Tiedmunu hároi> u u u u u 0 '/< u 1 0 — 2 í% 12

t;< K icliurtl Sándor u 0 ti 0 jt 0 1 0 U J/l 0 0 — 17. 13

Debrecenben rövidesen megalakul 
az első szavalókórus

A szavaló kórus: a legmodernebb kor előadó­
művészeié, amely uj alapokra helyezte a lö- 

mey e k beszéd eszközé t
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A debreceni rendőrség kemény munkát 
végzett az 1928-as esztendőben

Nagyon sok volt aa öngyilkos, négyszáznál több a baleset és meghaladja a hétezret a kihágás! 
ügyek száma — Rendkívül sok az intellektuális bűncselekmény

Minden évben röviden beszámolunk 
a rendőrség évi munkájáról és ezek a 
beszámolók mutatják és bizonyítják, 
hogv a debreceni rendőrségnek igen sok 
a dolga, hbböi nem az következik, hogy 
a közbiztonsági viszonyok nem állami­
nak azon a fokon, amelyet megkövetel 
egv 100.000 lakosú város népe, hanem 
azt, hogy kevés a tisztviselő és kevés 
a rendőrlegénység. Nagyobb aránya 
zavargásoknál már csak úgy tudják 
biztosítani a rendet, hogy olyan mér­
tékben veszik igénybe az emberek 
munkateljesítését, amely már veszedel- 
nesen közel jár a kárt okozó megeről­
tetéshez. Itt voltak az egyetemi zavar­
gások, a megismétlődő tüntetések, 
amelyek elfojtásánál példás fegyelme­
zettséggel jártak el. Egy hétig voltak 
szigorú készültségben a derék rend­
őrük, akikről napokig nem szakadt le 
a nehéz cipő és csak ruhástól pihenhet­
tek néhány órácskát. Meleg ételhez 
sem jutottak és voltak, akik a város­
ban lakó családjukat nem láthatták na­
pokig. Kemény munka volt ez, melyből 
ugyancsak kivette részét a tisztikar is. 
Egész éjjel vagv fél éjszaka készültség­
ben az uecán vagy ügyeletén és másnap 
délelőtt az irodában az egyre szaporodó 
akják százaival bajljódni. Ennél az erő­
próbánál bizonyították az események 
azt, amit mi már máskor is hangoztat­
tunk, hogy

túl van terhelve a debreceni rend- 
ség.

Békés napokon, késő éjszaka is világo­
sak gyakran az előadók szobái, kény­
telenek feláldozni a pihenésüket, mert 
nem lehetséges más módon elvégezni a 
reájuk váró munkát. A rendőrlegénység 

'pihenését is elveszi jórészt az őrszobák 
liiánva.

A nagykiteriedésii város különböző 
i) o ntiairól kénytelen a leváltott 
rendélr begyalogolni a központra és 
ha valami jelentést is kell írnia, 
már nem Igen pihenhet le. mert az 
idő letelt és indulni kell Ismét őr­

szolgálatra.
Debrecen bűnügyi és kihágás! sta­

tisztikája a tavalyihoz képest erős sza­
porodást mutat. Különösen az intellek­
tuális bűncselekmények elkövetői ad­
nak sok munkát a rendőrségnek. Nincs 
pénze az embereknek és a Icgraffinál- 
tabb eljárásokat is megpróbálják, hogy 
pénzhez tudjanak jutni. Olyan embe­
rek kerülnek, mint terheltek kihallga­
tásra, akikről senki sem tételezte vol­
na fel a legkisebb félrecsuszást sem. 

Nagy vagyonok roppantak össze 
és a nehéz megélhetési viszonyok 
nagyon sok embert hajszoltak a 
pénzszerzésnek olyan módjaihoz, 
melyek a törvényekkel való össze­

ütközéshez vezet.
Az intellektuális ügyek terén a leg­

több munkát ez évben az Angol—Ma­
gyar Bank debreceni fiókjánál történt 
sikkasztás adta. A rendőrség két tiszt­
viselője és több detektivie hat hétig 
dolgozott állandóan a nagyarányú 
ügyön.

A közönséges bűnözők nem adtak az 
idén se nagyobb munkát mint tavaly. 
Betörés, lopás volt szép számmal, de 
olyan nagv arányú eset, mely az egész 
város érdeklődését kiváltotta volna, 
nem akadt. Hivatásos ismert betörők 
és tolvajok elkerülték a várost ebben az 
évben és csak az anró alkalmi tolvajok, 
kezdő betörők garázdálkodtak. Ezek­
nek is legnagyobb része kézre került.

Nagyon szórnom képet ad a rend­
őri nyomozásoknak az a lanla. me­
lyen a fiatalkori! bűnözőket tari­
fák számon. Debrecenben annyira 
leromlottak ezen a téren a viszo­
nyok. hogy maholnap több lesz a 
fiatalkorú biinözö mint a nagykorú. 

Volt olyan nap, hogv négv-et fiatalkorú 
tolvajt, betörőt kellett átadni a fiatal­
korúak furájának. A debreceni piacok­
nak rémei voltak a fiatal suhancok, kik 
hónapokon át lopkodták úgy a vevőket, 
mint az eladókat. A város legszegé­
nyebb rétegének családapái már olyan

kétségbeejtő helyzetbe jutottak, hogy 
nem tudnak maguknak sem keresni ke­
nyeret és éhezik gyermekük. Nincs 
ruhája, cipője és a nyomor az uccura 
veri a szülei mellől. A városi szegény 
gyermek aztán sokkal könnyebben 
romlik el és tér a bűn Htjára, mint a 
falusi. Itt több az alkalom, aztán meg 
igényei is vannak, moziba akar járni. 
A legtöbbje előbb a kenyérért Ion. az­
tán azért hogy teljen mozijegyre.

A büniigvi osztálynál ez évben két 
nagyobb iigv fordult meg. A Csol- 
nakázó-tói gvermckgv Síkosság 
iigve. melynek tettese Földessv 
Ilona feleli Ítél nemsokára a bíró­
ság. A másik a .lókai uccui gyil­
kosság ügyében bekövetkezett 
fordulat. Elfogták Tóth Lenkét, a 
gyilkosság első és sokszor kihall­
gatott gvanusltottlát. aki ellen si­
került ui terhelő adatokat produ­
kálni. A tárgyalás januárban lesz 

és szenzációsnak Ígérkezik. 
Öngyilkos több volt, mint tavaly. 

Ugylátszik mégsem használt az ön- 
gyilkosvédelmi rendelet! Az emberek 
nem azért ölik meg magukat, mert má­
sok is elkövetik azt, hanem azért dob­
ják el maguktól az életet, mert az ö 
életük is én olyan nyomorult és elvisel­
hetetlen, mint azé, aki már a halálba 
menekült. A legfőbb ok ma is a nyomor, 
aztán lön a beteges érzékenység, de ez 
is a nyomorra vezethető vissza, mert 
az öngyilkosok olvan kevés örömet ta­
lálnak az életben, hogv elég egv szi­
dás, egv durva szó és halálba rohan a 
küzdésbe összeroppant pária. Szívfa­
csaró esetek történtek, melyeknek köz­
lését tiltja ti rendelet. Iszonyai képet 
adnának arról a gazdasági romlásról, 
mely tisztes családokat sodort a szenv- 
nves nyomorba és hajszolt értékes 
embereket a halálba.

A békebeli statisztikában gyakran 
feltüntetett öngyilkossági ok. a 
szerelmi 1 iát. csalódás, egyre 
kevesebb, gylátszik nincs már 

szer lem csak nyomor.
A gyomor, lm üres, nem tűri a szerel­
met és valószínű, hogv ezért kevesebb 
a csalódott szerelmes. Az öngyilkosok 
közt nagyon sok a fiatal és azok közt 
is túlnyomó a száma a leányoknak. Az 
ő' szervezetük hamarabb pusztul, idege­
sebbek, nem bírják a durva küzdést a 
kenyérért.

Az öngyilkosok eszköze még min­
dég ‘Ml százalékban a marólúg.

Hiába minden rendelet, hiába adják le­
zárt bádogdobozba a marólúgot, ugy­
látszik mégis könnyebben hozzá fér­
hető a marólúg, mint amennyire meg­
szerezhető a mindennapi kenyér. A ma-j 
rólug után leggyakrabban használják a 
kötelet, méreg és pisztoly alig fordul 
elő néhány esetben.

Az életvédelmi rendeletnek Debre­
cenben ez évben csupán az a ré­
sze nyert pompás megvalósulást, 
mely a snitó ebi ámítására vonat­
kozott. A szegény páriák megmen­
tése már nem sikerült. Nincsen 
hozzá semmiféle anvagi támogatás
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és ezek hiányában a rendőrség 
nem tudja megvédeni az életét 
azoknak, akiket elpusztítással fe­

nyegetnek a gondok.
Az életvédelmi otthont nem állították 
fel, pedig cnélkiil nincs bizonyittuuo 
haszna az üdvösnek Ígért rendeletnek. 
Ezen a téren teljesen tehetetlen a rend­
őrség, minden más fronton végem, 
tudja munkáját, de itt preventív intéz­
kedésről szó sem lehet, mivel a preven­
tív intézkedésnek munkaalkalom nyúj­
tásában, kenyérben, ió lakásban és ru­
hában kellene megnyilvánulni. Ezeket 
pedig még azoknak sem sikerül meg 
adni, akiket a halál karjaiból mentenek 
vissza erre a keserves életre.

A balesetek száma is növekedett 
ebben az évben.

Az egyre nagyobbá váló gépjármű 
forgalomhoz lassan szokik a közönség 
és figyelmetlen. Alig volt hét, hogv több 
baleset ne történt volna. Szerencse, 
hogy nagyrészben egészen jelentéktele­
nek a szenvedett sérülések. A vizsgála­
tok azt mutatják, hogy 

épen olvan arányban terheli u fe­
lelősség a gyalogjárói, mint a sof- 

iőröket és kocsisokat.
Érdekes, hogy mióta az autók százai 
futnak a városban, a kerékpárosok is 
gyorsabb hajtásra kaptak. Kegyetlenül 
nyomják a pedált, versenyre akarnak 
kelni a motorokkal és ez az oka, hogy 
a kerékpárbalesetek száma a tavalyi­
nak kétszeresére emelkedett.

Az tizem! balesetek viszik cl a re­
kordot.

Ebben az évben uégvszánál több volt 
az üzemi baleset. Nem tudni mi az. oka, 
a hivatalos megállapítás azt mutatja, 
hogv véletlenség, saját gondatlanság. 
Az üzemi balestek száma cvről-cvre 
nő. Nem olyan biztosak, úgy látszik, a 
munkás kezek, mint régen. Vigyázatla­
nok, figyelmetlenek, mert fáradtabb 
a szervezetük, mint a jó békében.

A kihágás! ügyek mennyiségüket 
tekintve rekordot értek e! az idén.
Az akták sorszáma meghaladta a 

75Ö0-at. Ez a hatalmas anyag öt rend- 
őrbiró, dr. Mayer Andor. dr. Vargha 
László, dr. Csige Sándor, dr. Tóth Sán­
dor és Malv Sándor dr. rendörfógalma- 
zók munkája. Két szobában és egv háló­
szobában kénytelenek lebonyolítani a 
tárgyalásokat. Kihallgatni a tanukat, 
terhelteket és hirdetni ítéleteket a dél- 
előttnek úgyszólván minden órájában, 
nem csekély munkát jelent ilyen zsú­
foltság mellett. Egy szobában két rend- 
cirbiró tárgyal egyszerre és lia a relea 
ingerlékenyek és hangosan neszéinek, 
.azonnal kész a hangzavar, amely egy­
aránt zavarja valmennyiüket. Ez az 
állapot semmiesetre sem arra való, 
hogy emelje a felek szemében a hiva­
talnak már meglevő tekintélyét. Azt a 
a célt sem szolgálja, hogy a tisztvise­
lők minél gyorsabban végezhessék el a 
reájuk váró nagy munkát. Négy rendőr- 
birónak azért mégis kivételesen jő 
helyzete van, rendes hivatali szobában 
dolgoznak, az mellékes, hogy csak egv
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tisztviselőnek készült, de hivatali 
szólni.

Az ötödik rendörbirónak. aki ez
év őszen kezdte meg a munkái, 

már csak eev hí tőszóba lutett.
A központi ügyeletes hálószobája, ahol 
pen megvetve, éjjeli szeKrénv renu- e 
téve, ez a rendűrbíró jelenlegi hivatal, 
léve, ez a rendöbiró jelenlegi hivatali 
helyisége. Egy busKomor m.asztal cso­
dálkozik a szoba közepén és hiába pró­
bálja hivatalos helyiséggé avatni a 
hálószobát. Egy előnye azonoan van 
ennek az állapotnak. Az érdekelt je­
lekre hatással van. A terhelt es tanú 
egyaránt meglepődik, ha átlépi a kü­
szöböt, a meglepődésük teljesen jogos, 
utóvégre nem mindennapi látvány egy 
tárgyaló terem, szépen megvetett ágy- 
gval a sarokban.

A munka azért nem szenved hátrányt 
a kihágás! ügyosztályon, melynek dr. 
Zsákav rendőrkapitány a vezetője. El­
végzik a kiosztott munkát, jóval többet 
dolgozva a hivatalos óránál. A rendőr- 
biró ajtaja előtt reggelenkint csopor­
tosan áldogálnak rendőrök felügyelete 
mellett az őrizetesek és kopognak be az 
ajtón a megidézettek. Nem kel! vára­
kozni napokig, idejében elintézik mind­
egyiknek ügyét. Ezekben a szobákban 
játszódnak le a legmérgesebb esetek, 
itt indulnak meg a leitőn a szegény pá­
riák. Előbb apró kihágás és nagyon 
soknál később már jön a bűncselek­
mény. amely miatt már nem a kihágás! 
ügyosztállyal gyűlik meg a bajuk, ha­
nem dr. vitéz Tóth Gyula kapitány 
osztályával és növelik az akták szá­
mát a büntievi előadók, dr. Roncsik Ti­
bor. Elek Ferenc és dr. Kubinyi Béla 
asztalán.

Igv folyik ebben az évben a munka a 
rendőrségen. Túlzsúfolt helyiségekben 
ti’lterhe't tisztviselőkkel. Sok panaszra 
ezért nem volt oka a közönségnek, el­
végezte feladatát a rendőrség. A jövő 
évben, szeretnénk reméjnj, hogv nem 
le'-'z atinvi munka és kivonul az Íróasz­
tal is a hálószobából.

Bencze Mihály.
Mindennemű vivő felszerel ‘»eke , 
pírig poni{j, football, box ló, kor 
Csolye. sít) sportcikkeket raktáron tóit 
Kertes; Tódor leraknia Széchenyi u 31.
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Kigyultak az őrtüzek a 
Hargiítán, a Tátrában 

es a Karsztokon
December első napjaiban hosszabb-rö- 

videbb tudósítások számoltak be arról, 
hogy az úgynevezett utódállamok hivata­
los pompával ünnepelték megalakulásuk 
tizedik évfordulóját. Nem véletlen, hogy 
csaknem pontosan erre az időre esett há­
rom jellemző esemény: 1. a Bratianu- 
dinasztia bukása Romániában; 2. a hor- 
vátok függetlenségi harcának megindí­
tása az S. H. S. királyságán és 3. a tótok 
autonomista mozgalma Csehszlovákiá­
ban.

Mindez történt pedig pontosan a tize­
dik esztendőben, mintha csak Lloyd 
George jóslatszerü kijelentését akarnák 
az események igazolni, hogy „a békeszer­
ződések nem állhatják ki az első decen- 
nium tüzpróbáját".

Nem érdektelen, ha Magyarország 
szét darabolásának egy évtizedes gyászos 
évfordulóján mi is emlékezünk arra. ami 
tiz év előtt történt.

Történelmi tévedés azt állítani, hogy 
a monarchia összeomlását attól az idő­
ponttól kell számítanunk, amikor Tisza 
István gróf a parlamentben bejelentette 
hivatalosan, hogy a központi hatalmak a 
háborút elvesztették. A monarchia ösz- 
szeomlása bekövetkezett akkor, amidőn 
az antant 1916 nyarán a központi hatal­
mak elleni beavatkozás ellenértékéül Ro­
mániának garantálta Erdélyt és Bukovi­
nát, amikor 1917-ben aláírta Szerbia ja­
vára a korfui egyezményt s ugyanez év­
ben elismerte az akkor csak papiroson lé­
tező önálló Csehszlovákiát és annak kor­
mányát Massarykkal és Benessel.

így történt, hogy 1918 október 28-án 
a Szent Vencel-téren előbb a csehek 
proklamálták hivatalosan az elszakadást 
és az önálló csehszlovák köztársaságot, 
október 29-én Pribicsevics indítványára 
(jellemző, hogy ugyanez a Pribicsevics 
áll ma a szeparatista horvát mozgalom 
élén) a zágrábi szábor mondta ki, hogy 
elszakad Magyarországtól és csatlakozik 
Szerbiához és december 1-én a gyula- 
fehérvári nemzetgyűlés határozta el Er­
dély és Románia egyesülését.

Nem kétséges ma már, hogy ezekben 
az elszakadási és csatlakozási mozgal­
makban történelmi nevezetességű szerep 
jutott a guruló aranyakkal megszerve­
zett propagandának is. De a nagy töme­
gek lelkét a vezetők zsebébe ’ hullott 
arany még se lett volna képes megtánto- 
ritani, következett tehát a rózsaszínű 
ígéretek bőségszaruja, amely az azóta tör­
ténelmi nevezetességű pittsburgi, korfui 
egyezményben és a gyulafehérvári hatá­
rozatokban ontotta talmi áldásait a népre.

Időrendben a korfui egyezmény szüle­
tett meg elsőnek még 1917 junius 20-án. j 
A vezérlő gondolat a szlávok egyesítése I 
volt. Nem volt könnyű feladat, mert csak 
a nyelvrokonság volt közös. A korfui 
egyezmény a horvátoknak és délszlávok- 
nak teljes autonómiát ígért az önálló sza­
bón törvényhozással és a horvátok és 
délszlávok teljes egyenjoguságát.

A pittsburgi egyezményt az amerikai 
Pittsburgban Írták alá az amerikai tót 
vezérek, akikre Massaryknak és Benes- 
nek azért volt szükségük, mert azok ve­
tették meg az uj állam gazdasági alapját 
adományaikkal. Az amerikai tótok nem 
szívesen fogadták a Csehországhoz való 
csatlakozás gondolatát s Massaryknak 
messzemenő engedményeket kellett ten­
nie a tótok javára. így többek közt a 
pittsburgi egyezmény biztosítja a tót 
Felvidék teljes autonómiáját külön tót 
tartományi gyűléssel, a tót nyelv kizáró­
lagos használatát Szlovenszkóban, a tótok 
és rutének teljes önrendelkezési jogát s 
a közigazgatásban, bíróságban és isko­
lákban a tót nyelv egyeduralmát. Még 
lg}’ is nehezen írták alá az amerikai tó­
tok az egyezményt s tudvalevő, hogy a 
ma is lengyel emigrációban élő Jehlicska. 
aki egyébként a budapesti egyetem 
theologiai fakultásának professzora volt, 
a pittsburgi egyezmény alapján megala­
kított csehszlovák kormánnyal szemben 
ellenkormányt alakított, amely a Felvi­
dék teljes önállóságáért küzdött hosszú 
időn át.

1918 december elsején született meg az 
úgynevezett gyulafehérvári határozat 
amely akkoron még csak Erdélynek Ma­
gyarországtól való elszakadását prokla-
®*,*a a1Z.al 3 Jelsz6va!' hogy Erdély az 
erdélyieke. Ma már történelmileg is bi­
zonyos, hogy a gyulafehérvári egyez- 
meny soha nem jött volna létre, ha [ászi 
Oszkár es Fényes László meg nem jelen­

nek Erdélyben s a Jászi-féle szerencsét­
len elméletet rá nem oktrojálják valóság­
gal Lukácsaira, Vajda-Vojvodára s a 
többi román vezetőre. Még igy a gyula- 
fehérvári határozat kategorikusan ki­
mondja. hogy az erdélyi nemzetiségek 
teljesen egyenrangú állampolgárok és 
hivatalosan a három nyelv használata 
kötelező. Erdélynek a regát részéről 
történt okkupálása jóval későbbi ese­
mény.

És tiz év után az a helyzet, hogy úgy 
a korfui és pittsburgi egyezmény, mint a 
gyulafehérvári határozat a feledés homá­
lyába merült. A fajok szerinti elosztás 
elvét épen azok mellőzik, akik az 
ethnográfiai teóriára hivatkoztak.

Am a természet nem tűr kisiklásokat 
a törvényes rend ellen. A horvát mozga­
lom ma már több, mint autonómiára való 
törekvés. Belgrádban ép úgy tudja min­
denki, mint Zágrábban, hogy a horvátok 
elszakadni akarnak az S. H. S. királyság­
tól s Belgrádban már kezdenek számolni 
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azzal, hogy a horvátokat függetlenítsék.
A szlovák szeparatista mozgalom sem 

mai keletű. Massaryk és Benes má szí­
vesen megegyeznének Magyarors. ággal, 
ha azon az áron, hogy visszaadják a 
Csallóközt és a Felvidék magyar részét, 
leszerelhetnék a tótok elszakadási moz­
galmát.

Erdélyben a helyzet a jelenlegi Maniu- 
kormány sorsával van összekapcsolva. 
Ma a nemzeti parasztpárt egyeduralmat 
gyakorol. Meddig? Amig Bratianuék uj 
ból lélekzcthez jutnak. És akkor jön a 
reakció. A regát rátelepszik Erdélyre. És 
Erdély függetlenségi harcát együtt fogja 
megvívni a csíki székely, a szebeni szász 
és a hunyadi oláh.

Ez a helyzet az első 10 év után az úgy­
nevezett utódállamokban, amelyekről 
Rothermerc lord irta Massarykhoz inté­
zett levelében, hogy „hibrid alakulatok".

Kigyultak az őrtüzek a Hargittán, a 
Tátrában és a dalmát Karszton.

A szegény asszonynak sose hitték ezt el 
haláláig mindig „Antrichienne" 
nőnek nevezték.

Elvennének tőlem...

Elvennének tőlem, 
nem vagy enyém, mondják 
és ha mégis csak szeretlek, 
járjam a bolondját.

Elvennének tőlem, 
kezem vasba tennék, 
ne tudjak még ölelni se. 
amikor szeretnék.

Elvennének tőlem, 
két szemem kiszúrnák, 
ne lássam az égboltnak sem 
drága kék azúrját.

Elvennének tőlem, 
kedvem gúzsba kötnék, 
hogy ne tudjam dalolni sem, 
jobb idő is jön még.

Elvennének tőlem, 
hogy itt nincs a helyem, 
hogy a földön nyugalmamat 
sehol meg ne leljem.

Elvennének tőlem, 
de én el nem hagylak, 
kedves hazám, beteg hazám 
be sokszor siratlak.

FÉNYES /ENö.
'• ns» V

Történelem apró történetekben
Eduard Taaffe gróf 

(1833-1895)

a sokszor-miniszter és sokáig-miniszterelnök 
egyike volt a Ferenc József-éra legtehetsé­
gesebb osztrák államférfiainak. Egyik jeles­
sége abban állott, hogy szellemes úriember 
létére is a viccei sohase voltak sértők, ahogy 
németül mondják: harmlos-ak voltak. Oly 
adomány, amellyel nem minden szellemes em­
ber dicsekedhet.

Egyszer'kineveztetett egy nagy üvegiparost 
(gyáiost) az urakházába, s mikor ez meg­
köszönte neki a kitüntetését. Taaffe moso­
lyogva válaszolta neki:

Nem kívánok hízelegni önnek, kedves 
uram, de egyről biztosíthatom, Senkinek a 
meghívását a Herrenhaus-ha. nem pártoltam 
annyi lelkesedéssel és meggyőzödét,sei, mint 
az önét.

Ez a kijelentés persze jól esett a gyáros­
nak. aki pirulva kérdezte :

Minek köszönhetem ezt a boldogító ro- 
konszenvet, kegyelmes Uram?

Mosolyogva felelte a miniszterelnök:
Annak, hogy föltételezem önről, hogy a 

politikai életbe is átviszi az üzlete legfonto­
sabb jelszavát.

Nem tudom, mire céloz Excellcnciád.
Hát az ön vállalatának nem az-e a leg- 

parancsolóbb szava: nicht stürzen?
(Lefordíthatatlan szójáték. Ez ,1 két német 

szó az üvegnemiiek elpakolténál azt jelen i, 
hogy óvatosan kell velük bánni, a parlamenti 
életben pedig azt: nem kell megbuktál 
T.iaffe nem szeretett megbukni.)

Egy másik híres mondását Magya o 
B°n is sokat emlegették abban az időben, m - 
kői a belga királyi pár a múlt század hetvenes 
é'-eíben Bécsben látogatást tett. Ez alkalom 
ma! a magyar kormány tagjai is tisztelegtek 
a vendégségbe jött királyi párnál és sorba . - 
ták be nevüket és rangjukat az elejbiik he­
ly ezett szertartásos könyvbe. Mikor Sten le 
Béla honvédelmi miniszterre ( 1823 - 1882) 
került a sor, az egy ideig gondoltozott, hogy 
a hivatalát miképen jelezze franca nye'ven, 
amelynek csakugyan nincs szava a franciák

előtt ismeretlen fogalom (honvédelmi mi­
niszterség) számára. Mikor Taaffe látta ma­
gyar kollégájának a habozását, igy szólt 
hozzá:

Tudja mit, Excellcnciád? Írja be a hiva­
talát a következő szavakkal: Ministre de la 
guerre civile. (Szószerinti fordításban: a 
polgárháború minisztere. Persze Taaffe azt 
akarta hangsúlyozni, hogy a honvédek köze­
lebb állanak a polgársághoz .mint a közös 
hadseregbeliek. S mennyire igaza volt!)

Ferenc József
(1830- 1916)

egyike volt a világ legbüszkébb arisztokratái­
nak. de egyszersmind s tán ép ennélfogva 

udvarias is. Főleg katonákkal szemben 
akiket mindig érdemesebb embereknek tar­
tott a civileknél. A buziási királynapok alatt 
(1898) történt a hadgyakorlaton, hogy mikor 
a király a fáradt debreceni bakák mellett el­
lovagolt, azok az átjáróról az árokba akartak 
kitérni, hogy utat nyissanak a királyuknak ő 
odaszólt nekik:

fölösleges, amit csináltok, fiuk! Csak 
maradjatok a rendes utón. Én könnyebben té­
rek ki nektek, mint ti nekem, mert én lovon 
ülök s magam vagyok, ti pedig sokan vagytok 
és gyalog baktattok!

Marie Antoinette
(1755—1793)

gyermekfejjel, gyermekésszel és gyermek- 
testtel ment férjhez (már 15 esztendős ko­
rában), de azért volt némi fogalma azokról a 
kötelességekről, amelyek rá mint leendő ki­
rálynéra várnak. Igen szép és megható pél­
dáját adta ennek, amikor mint fiatal asszonyt 
a hatar átlépésénél Strassburgban ünnepelték. 
Ez alkalommal a kétnyelvű és kétnemzetiségű 
város polgármestere német nyelven intézte 
hozzá az üdvözlő beszédei. A fiatal főher­
cegnő (akkor még csak trónörökösné) félbe 
szakította a városhatalmasságot ezekkel a 
szavakkal:

Kérem, 11c beszéljen németül. Mától 
fogva, hogy a határt átléptem, csak franciául 
értek

Marches! asszony 
(1821 1913)

teljes nevén Mathilde de Castrone-Marchesi 
eleinte jeles hangversenyénekesnő veit s | ’ 
sóbb. éveiben korának egyik legkiválóbb 
enektanarnoje lett. Igen lelkiismeretes m 
vésztermészet volt, aki iskolájába csak huta 
rozottan tehetséges növendékeket vett föl 
Mégis megtörtént, hogy valamelyik nagy mu 
vésznek vagy egy igen befolyásos ismerősé 
nek a kívánságára olyan „leendő művésznők" 
kel is foglalkozott, akik nem voltak elsőrendű 
talentumok. Ezekkel aztán nagyon sokat ve 
szodott s a legcrnyedetlenebb szorgalomra 
szorította őket, hogy igy pótolja náluk némi' 
leg a hivatottságnak hiányát.

Egy ilyen müvésznövendék iránt érdeklő 
dött nála egyszer valaki, s azt kérdezte tőle 

Hogy énekel a tanítványa?
Joggal felelte Marches! asszony:

Az arcom verejtékével.
Görgey Artur

(1818-1914)
már elmúlt nyolcvan esztendős, amikor meg 
tanult angolul. Persze nein tökéletesen (öreg 
ember, ha még oly nyelvtalentum, ilyen bra 
vurra nem képes), de annyira mégis, hogy 
megérthette azokat a könyveket és füzeteket, 
amelyek a magyarok szabadságharcával s az 
zal kapcsolatban az ő szereplésével is foglal 
koztak.

Ebben az időben meglátogatta egyik barát 
ja, a nagy kritikus és jeles költő, Gyulai Pál 
(1826—1909) s megkérdezte tőle:

Hogy vagy?
Most jól, felelte a tábornok. Ol­

vastam egy angol cikket (valamelyik Review- 
ban), amely elismerőleg szól 1849-ben viselt 
dolgaimról.

- Szép, szép. mondta erre Gyulai.
De ennél csak többet ér az a nagyszerű mám 
fesztáció, amelyben nemzetednek legjobbja; 
kijelentették, hogy nem voltál áruló s hogy 
kötelességedet jó katona és derék hazafi mód­
jára teljesítetted.

— Tévedsz, barátom. Az a manifesztum 
mindig csak tüntetés marad, szép darab papi­
ros 3 nekem nagyon kedves emlék. De hát kí­
vületek, a jó barátaim, mondjuk a nemzet 
előbbkelőin kívül a nagy tömeg, amely még 
tanúja volt a nagy időknek, továbbra is gya­
núsnak fogja tartani a viselkedésemet s „két 
értelmű" eljárásomat, félek, a ti erkölcsi bi- 
zonyitványtok ellenére is kétértelmű színben 
fogja föltüntetni az újabb nemzedék előtt... 
Ennél az okiratnál bizony ilyformán többet 
ér egy angol történetírói ítélet, amely remél­
nem engedi, hogy a história majd igazságot 
szolgáltat nekem s megállapítja rólam, a so­
kat és méltatlanul szenvedettről, hogy becsü­
letesebb, bölcsebb, sőt hazafiasabb cseleke 
det is volt megmenteni harmincezer ember­
nek az életét a magam katonai hire és becsü­
lete árán, mint azoknak az életét kockára 
tenni csak azért, hogy mint hőst s vértanút 
ünnepeljen s szobraimat állítsa föl köztereken 
a „hálás nemzetem"

Mendelssohn József
Moses Mendelssohn-nak, a nagy filozófusnak. 
Lessing barátjának a fia, ha nem is nagy gon­
dolkodó, de nagyszivü ember volt. aki nemes 
cselekedeteivel rászolgált, hogy az utókot 
hálásan emlékezzen meg róla.
v* «$* <*6> «$► • «J* ír* «2» «$» «ä» «2* ■tis*

ff

kV

f~n

v- ■>*' és
Bernadetté Folke gróf és menyasszonya 

a svéd tisztek kardfolyosója alatt. A gróf, aki 
Gusztáv svéd király unokaöccse, feleségül 
vette Manville amerikai milliomos leányát,
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Nagy barátságban élt a hires Alexander 
von Humbolt-tál (1769 1859), korának egyik 
legkiválóbb tudósával s ez panaszkodott egy 
szer neki, hogy igen nagy veszély fenyegeti 
A házigazdája fölmondotta neki a lakást s 
most valóságos katasztrófa ránézve sok szó 
bár elfoglaló gyűjteményével s világutazások 
ról hazahozott emlékeivel költözködni.

Nem lehetne valamivel rávenni y házi 
urat, érdeklődött Mendelssohn. hogy
vonja vissza a fölmondását?

Óh. már mindent megpróbáltam, só- 
hajtozta a nagy tudós. Már dupla házbért 
Ígértem neki, hogy tovább ott lakhassak, de 
ö azt felelte, semmi kincsért se maradhatok 
tovább, a lakásra neki magának van szüksége.

Elgondolkodott Mendelssohn, s igy szólt:
No, én még teszek egy kísérletet nála. 

Az talán nem lesz hiábavaló.
Néhány óra múlva bekopogtat Mendelssohn 

a barátjához s mosolyogva mondja:
Kedves Humboldt, nyugodtan maradhat 

a lakásában, amig csak él. Soha senki se fogja 
többé fölmondással zaklatni.

Humboldt nem akarta hinni az örömhírt. 
Előbb kételkedett s aztán megkérdezte:

Hogyan tudta rávenni azt a kegyetlen 
embert szándékának a megváltoztatására ?

Úgy, hogy megvettem a házát, neve­
tett Mendelssohn, s ezentúl ön az én lakóm 
s nem az övé.

Persze rettenetes összeggel többet fizetett 
az épületért, mint amenyit az megért, de szí­
vesen hozta meg ezt az áldozatot a barátjáért 
és a tudományért.

Beöthy Algernon
a későbbi Beöthy Pálnak, képviselőházi el­
nöknek az apja, valamikor maga is ismert, ha 
nem is jeles képviselő, akit a kortársak 
Beöthy Aldzsi néven emlegettek, leginkább 
sikerült tréfáiról volt hires. Ezeknek egyikét- 
másikát Mikszáth Kálmán is fölhasználta s 
egy párat Tóth Béla is fölvett az Adomakin­
csébe. Egy alább következő mondása még 
nem jelent meg nyomtatásban.

Beöthy Aldzsinak nem volt épen sok pénze 
s talán ez volt az oka, hogy egy időben külön 
szeretőre se tellett s közösen tartott egyet 
valamelyik bácskai képviselőtársával. Az eset 
meglehetősen köztudomású volt s egy poli­
tikus a régi országház folyosóján viccelni 
próbált fölötte.

Aztán hogyan osztoztok, Aldzsi ? kér­
dezte. A nőcske egyik nap a tiéd s a má­
sikon a kompanyónodé? Avagy másképen 
egyeztetek meg?

Erre a kérdésre nem felelek, vála­
szolt Beöthy Aldzsi ezúttal szokatlanul ko­
molyan. — Én se kérdezem az olyan ismerő­
sömtől, aki megosztja mással a felesége sze­
relmét, hogy a megegyezés mily alapon jött 
létre?

A viccelő politikus elhallgatott és elsom- 
fordált. Róla meg sokan tudták, ő maga pedig 
szintén sejtette, hogy becses neje nemcsak öt 
boldogítja a kegyeivel.

Karl Friedrich Zelter
(1758 1832)

kitűnő hegedűs, dirigens és hangversenymes­
ter hírében állott, de a zenei tudásán túl tette 
öt ismertté, sőt halhatatlanná Goethe-vei 
való barátsága. Levelezésük nem kevesebbet 
tesz ki hat jókora kötetnél, s aki a németek 
legnagyobb költőjével foglalkozik, az mind­
untalan rábukkan a Zelter nevére is.

Valósziniileg tréfás anekdota és ráfogás, 
hogy mikor egy ismerettár (Conversations- 
Lexikon) jelent meg füzetekben, a hiú zenész 
alig tudta bevárni, amig reá kerül a sor, mi­
velhogy a neve az ábécé utolsó betűjével kéz 
•lödik. Az utolsó füzet megjelenésekor aztán 
sietett azt megvenni, de fölütvén azt, elké­
pedve olvasta: „Zelter, ein Pferd, stb. (..Zel­
ter) t. i. egy lófajta. Ballagj szerint: po­
roszka.)

Ellenben autentikus az a nyilatkozata, ame­
lyet az italokról tett s amely igy hangzott:

Födolog, hogy viz legyen előttem. Akkor 
otthagyom a sört és megiszom a bort.

A bort egyébiránt nem szerette jobban, 
mint nagy barátja, aki eléggé szerette.

Karácsonyra
diMdobOío» cukorkák, 

datolya, malaga, candirozott gyUmOlce, 
Koestlin féle teasfltemínyek 

likőr, bor, pezsgő

nagy választékból

foccffmi UJM*

Magyar karácsony orosz hómezőkön, japán uralom alatt
A krasznnja-ryecskai magyar hadifoglyok karácsonya 1919-ben

Farka* József debreceni iparfel- 
ügyelő adatai alapján Pilászy György 
irta a Debreceni Független Újság szá­
mára az alábbi cikket, amelynek tar­
talma a hosszú évek távlatából már ve­
szített valamennyit tragédiás jelentősé­
géből. És mégis, mikor ezt a megrázó 
erejű cikket olvassuk, még a derűs epi­
zódjainál is a meghatottság könnye szö­
kik a szemünkbe, annyi fájdalom, kese­
rűség és gyötrelem van benne felhal­
mozva. Úgy érezzük, hogy ez az írás 
nem egy egyszerű újságcikk, hanem 
kortörténeti adat és vérző magyar do­
kumentum.

Meg kell említenünk, hogy a cikk 
illusztrációjául szolgáló rajzokat az 
eredeti {fametszetekről Farkas Józse 
készítette.

A szibériai hói nézők dermedt hidege 
lassan-lassan, észrevétlenül betonozott 
a világtól elzárt hadifoglyok leikébe s 
amint múltak az évek, azt mindig fa­
gyosabbá, hidegebbé tette. Mint a fo­
kozatosan fenékig fagyó vizek mélyén 
elpusztult lassan minden élet. úgy halt 
ki a foglyokból a hazavágvás életet adó 
melege és az otthon emlékei.

Beletörődtek abba, hogy az ti vilá­
guk esik a tábor drótkerítéséig terjed 
és vsak a múlt homályos emlékeképen 
derengett előttük valami, ami nem is 
volt talán sohasem Igaz, csak egy 
álomkép: szabadság, független elet. 
Mintha valami csoda egy más bolygóra 
vetette volna őket, melynek világából 
érthetetlennek tűnik fel a Föld.

Az örökös egyhangúságon és a min­
dent eltompitó idő múlásán lciviil erős 
anyagi vonatkozásit okai ts voltak en­
nek az elfásulásnak. Ha valaki megkí­
sérelte, hogy hallgatva a szovjet csá­
bítására, mely szabad utat Ígért hazáig 
vagy szabad letelepülést Oroszország­
ban, — megszökjön a táborból, inelv 
ekkor már a japánok fennhatósága alatt 
volt, a legnagyobb borzalmaknak tette 
ki magát. Ha talán cl is jutott a szov­
jettől kiállított igazolvánnyal valaho­
gyan a 8000 kilométerre fekvő Uraiig, 
itt vissza kellett fordulnia. Ha azután 
útközben el nem veszett valahogyan, 
küzdve természettel és kérlelhetetle­
nebb emberekkel. •— akkor agvoncsigá- 
zottau került vissza Vladivosztokba, 
hogy a többiekkel együtt sorsa válto­
zására várjon.

E kiizködések megölték még a remé­
nyét is, hocv valaha hazajuthassanak. S 
a hazajutás? A néha-néha olvasott la- 
nok rettenetes híreket hoztak. Itt olvas­
hatták, mivé tette „Belakna“ (Kun Béla) 
átkozott uralma az, országot; innen tud­
ták meg, hogy áruló ellenfelek zsák­
mányaként vesznek el Magyarország 
legszebb területei.

„Mi lesz ha hazamegyünk ?“
E hírek azután beoltották az elgyö­

tört. gyanakvó, mindentől félő fogoly 
leikébe a kétségeket. „Mi lesz, ha há­
zán... vünk?'' kérdezték egymást
riadtan és szemeik előtt megjelent a 
már olv sokszor fenvegezőzött éhhalál. 
Az aggódás a megélhetés miatt olv 
erős. hogy mindenki igyekszik kiölni 
leikéből a hazatérés utáni vágyat, bár 
ez csak pillanatokra, ha sikerül. Hiszen 
e vágy nem olyan érzés, mit a nyugtá­
ján értelein parancsa clhallgattathatna.

Az amerikaiak és japánok alatt még 
bizonyos jólét :s köszönt be. szoro­
sabbra vonva egyúttal a bilincseket és 
újabb pántokat kovácsolva a börtön aj­
tajára. Ez okok együtthatása idézi az-, 
után elő. hogy a szöges sodronvkerltést 
már természetesnek tartják és nem üt­
köznek meg. amikor idegeit katonák pa­
rancsolnak nekik.
A japánonok kegyetlenül végez­
tek ki három szökevény magyar 

tisztet
Ugyané fásultság hozta azután magá­

val azt, hogy e parancsokat viszont nem 
tudták elég komolyan venni. Épen a fönt 
említett szökdösés idézte föl a tragikus 
eseményt, mely a tanán parancsok ke­
gyetlen komolyságára figyelmeztette a 
foglyokat. 1920. kora tavaszán három 
fiatal tiszt kiomlott vére fagyott a hóra. 
A japánok ugyanis azonnali agvonlöve- 
tés terhe alatt tiltották meg a kiszö­
kést. Ezt a három fiatal tisztet, kiket 
erősebben haitim az élnivágyás. hx\

előbb hazajussanak, egv japán járőr 
fogta el és behozta a táborba. A pa­
rancsnok állítólag e szavakkal: „Minek 
hoztátok vissza őket? Dobiatok ki. ahol 
kiszöktek!" — elintézte sorsukat és 50 
lépésnyire a kerítés előtt halállal bűn­
hődtek azért, mert élni akartak.

Ugyanis rájuk parancsoltak, hogy 
másszanak át újra a dróton. Mikor már 
mintegy 50 lépésre voltak, u szabály­
szerűen térdrecreszkedett japánok 
agyonlőtték őket. S az orvost csak egv 
óra múltán engedték ki hozzájuk, hogy 
ha még élnének, a 30 fokos hidegben 
megfagyjanak. Az orvos cg Vikiikben 
még életet talált s inig hordágy után 
kiáltott, a ianán őr a haldokló fejére 
téve fegyverét, agyonlőtte a harmadik 
áldozatot is. A parancsnok pedig a fog­
lyok felzúdulására igazi sárga nyuga­
lommal jelentette ki. hogy „Csak félre­
értésről van szó.'

Az egyén létfenntartásáról azonban 
gondoskodtak a japán parancsotok s a 
táborban bizonyos viszonylagos jólét 
lett uralkodóvá. Ha e lóiét nem is volt 
olyan fokú. mint a japánok előtti ame- 
1 lka iák alatt, de mindenesetre elég volt 
ahoz, hogy az alsóbbrendű szükségle­
teket bőségesen kielégítse.

_ Az általános lóiét színvonalának eme­
léséhez erősen járult hozzá a munka, 
melyben az egész tábor résztvett és 
mely nemcsak a szorosan értelmezett 
mimkaercdményt, de a szórakozást, a 
cselekvőséget, sőt az életet jelentette.
A'fogoly tisztek a munkában 

kerestek üdülést
Egyrészt munkával fojtották el a fog­

lyok sokszor öngyilkosságba kergető 
sötétséggel fölütköző gondolataikat, 
másrészt ez jelentette a teret, melyen 
az egyen minden cselekvőképessége, 
megnyilvánulási és tevékenységi vágya 
egyedül érvényesülhetett. Ki nem dol­
gozott. nem foglalkozott különösebben 
valamivel, az buskomorrá, maid őrlőn- 
kővé lett, hogy végül a halál megsza­
badítsa gyötrelmeitől, miután a lelki ha­
lai már csak a testet engedte át a hát­
ralevő, elborult napokra az életnek.

Ezt tudva, intellektuellek. kik azelőtt 
semmi testi munkával nem foglalkoz­
tak. cipésszé, borbéllyá lettek. Volt. aki 
lakatosmiihelví nyitott és volt. aki azt 
tanulta meg, hogv lehet a repülő legvet 
az embernek mutató- és hüvelykujjával 
elfognia. Az egyéni érvényesülés legkü­
lönbözőbb utódjai jelentek meg a tá- 
oorban, hol tőbbé-kevésbbé mindenki 
lelkibeteg volt. Nagy csoport különböző 
művészi és mesterségbeli képességű 
ember tömörült a színház, nyomda (ké­
sőbb papírgyár is) és a kaszinó körül, 
mikor az amerikaiak a bő, sőt túlságo­
san is bő táplálkozás és ellátás ellen­
súly ozasakénen kötelezővé tették a tisz­
tek számára is a munkát, megfelelő 
anyagi erő nyújtásával lehetővé téve 
ennek magasabb rendű kereteit. És inig 
az éhhalállal való küzdelemben eigvön- 
giilt fogoly lázadozott a munka ellen, 
addig a jólétben élő már kikövetelte azt 
a japánoktól, kik a munkát tisztekhez 
méltatlannak tekintették.

E kereteken belül aztán különösen jó 
ah-’hnat uvuitott az egyéniség és az 
ötletesség érvényesülésének a készülő­
dés az Í9I9. év karácsonyára.

Érdekes volt látni azt. hogy kará­
csony ünnepének itt, az elfásult, meg­
gyötört foglyok között ép olyan erős 
volt a vonzóereje, akárcsak otthon, 
nyugodt életű, boldog családokban. El­
felejtették a gondokat,, a harcot a haza- 
vágvó lélek és a menni nem merő ér­
telem között, mert most a karácsony 
előtti boldog izgalom foglalt el minden­
kit. Aki meglepetést várt, izgult ezért, 
és aki a meglepetést előkészítette, iz­
gult, mert tudta, hogv várnak meglelte- 
tus w.

íiffv nagyhala lom kiiliigvemek bu- 
szorkánvkonvháiátt nem olv titkolózók 
a diplomata-szakácsok, mint itt voltak a 
különböző ünnepi meglepetések rende­
zői. A táborba csak nagyarányú, „világ- 
attrakciós" előkészületek hire szivárgott 
ki. mely még inkább feszült várakozás­
ban tartotta a kedélyeket.
A földkerekség legérdekesebb 
színháza : a hadifogolyszinbáz

A legnagyobb előkészületek termé­
szetesen a színház körül mentek végbe.

melt a tábor ki burájának látható kö­
zéppontú' és mindenesetre legmagasabb 
tökéletességű eredménye volt.

\ színház eszméié valósult meg a szi­
bériai fogolytáborokban mindig legelő­
ször. A levegő után vágyódó fogolv 
elolt ez jelentette az első lehetséges tel 
üdülést és tömegek számára kiválóan 
alkalmas voltánál fogva, (ugv a sziné- 
szek. mint a többi művészi és mesteri 
közreműködők, végül a nézőközönség 
körét is illetően), nagyon megfelelt an­
nak a célnak, hogv a tábor szellemi éle­
tének középpontjává legyen. A krasz- 
naia-rjecski színház mindenesetre első 
volt a maga nemében. Befogadóképes­
sége kétszáz felé volt. Nézőterén ké­
nyelmes támlásszékek és páholyok fog­
laltak helvet, inig körül pompás karzat 
futott.

Ennek előállítását az amerikaiak szí­
vessége tette lehetővé. Mikor ők vették 
at a tábort, lebontaták az azt övező, 
gyötrelmesen nyomasztó deszkakerítést, 
ntelv három és fél méter magas volt s 
azt sodronykeritéssel pótolták. Azt vi­
szont megengedték, hogy a fölhalmo­
zódott faanyagot fölhasználhassák a 
foglyok.

Ebből az anyagból készült a színház 
nézőterének művészi tervek alapján 
előállított, barnára pácolt berendezése, 
az éttermek stb. butorkészlete. A ma­
gyar színpad fugyanis egv német és 
egv magyar „társulat1' volt) díszleteit 
toalettjeit Vágó Viktor budapesti ipar­
művész ervezte és az ő felügyelete alatt 
is állították elő azokat.
A Csárdáskirálynő 25. előadása 

Krasznaja-Recskában
Karácsonykor a „Csárdáskirálvnő"t 

adták elő díszelőadásban, miután már 
több mint harmincszor ment. ami, a kö­
rülményeket tekintve, páratlanul nagy 
szám. E karácsonyi díszelőadás volt 
utolsó előadása s egyúttal az ünnep fő 
miisorpontia. Természetesen ettől várta 
mindenki a legnagyobb hatást, a leg­
több meglepetést: és a várakozás^ mé­
reteinek tökéletesen megfelelt az* elő­
készületek nagysága és a meglepetések 
minősége és száma,

A ,,Csardáskirálynő" műsorának borítólapja 
(Amberg—Czokoly színes fametszete.)

Ct sijlctouctp fzinJtckL 
^4mxsocabi

hJuxvbák

A kosztümök már nem zsákvászon- 
bol készültek íEddig ugyanis liven 
kosztümökben folytak az előadások és 
kiállításuk olyan csodálatos művészet­
tel történt, hogv tökéletesen a selyem 
és bársony benyomását keltették.) Most 
valódi nemes anyagból készültek el s a 
daráiban szereplő kifogástalan londoni 
frakkokat is a tábor szabói készítették. 
Minden kosztüm az iparművészet re­
meke volt. Mindennel együtt, a „Csár- 
dáskirálynö" kiállítása körülbelül 500 
dollárba került.

-■ Az előadásokhoz a zenét az ekkor 20
..25 tagból álló zenekar szolgáltatta.
melynek hangszerei, a fúvós hangszere­
ket kivéve, csaknem mind a táborban 
készültek. A nagybőgő huríeszitö szer­
kezetét például ez adatok közrebocsá­
tó] a tervezte meg. — mathematikai ala­
pon.

Érdekes a zene és a szövegkönyv 
története is. A zenét az eredeti után, a 
táborban készült fametszet kottapapi- 
r ui Szálai. Wcigcrth és Mavr állították
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Mayr karmester karrikaturája.
(Poszpischil fametszete.)

■ ,<< v s a hangszerelést is ők végezték. 
A szövegkönyvet szintén einlt>kezetből 
Írták »ie.tr.

A díszelőadás frenetikus sikert ara­
ion. Mikor a isárdáskirálvnő. azaz a 
nrimadoimánk, Min vó kadét, a „llai- 
o1 énekelte, hirtelen elsötétült a szilt 
és toalettjén piros, fehér és zöld villanv- 
körtéesl ék gyuladt.ik ki. I: jelen, t r:in- 
den it gains., t felülmúló tetszésül kánt 
Idézett föl és rögtön bevallotta mim 
■Jenki magának. hogy mégis csak haza- 
vá'rvik.

(E jelenettel kapcsolatban a tábor 
művészi kiállitásu. jól szerkesztett vicc­
lapja, az „Antim" nyomban a követ­
kező reklámot közölte: „Mignon kör- 
tccskék - körtéeskek Minvón". egy. a 
primadonna nemet és szopránhangját 
aposztrofáló karrikaturával együtt.)

Minyó kadét, a magyar színtársulat ..prima­
donnája". (Poszpischil karrikaturája.)

\ legnagyobb meglepetés a mulató' 
jelenetnél érte a közönséget és első ner­
cekben dermesztő hatása volt, hogy az­
tán zugó derültségben oldódjon fel. A 
mulatozás végén, melv alatt patakban 
folyt a valódi japán szaki, (szamorodni 
i/ii. 40 fokos erciii. de alattomos, bor- 
szerii.cn csúszó rizspálinka). Róni gróf 
tényleg beugrott a hosszú hónapok ap­
rólékos. k űz ködő munkája árán készí­
tett nagybőgőbe.I Dermedtség szállta 
meg a sziveket, inig ki nem derült, hogy 
ez nem is a nagybőgő volt. hanem an­
nak legnagyobb titokban ez alkalomra 
készített, tökéletes sajtolt papír után­
zata. Az, ezután kitörő derültség orkán- 
szerit volt.

Derültséget keltettek az előadássoro­
zat és részben a díszelőadás alatt is 
apróbb incidensek.

A japán parancsnok kulcslyu­
kon leste meg Minyó kadétot, 

a — primadonnát
Igv. mikor a díszelőadásra öltöző 

primadonnát (Minvő kadetot) a tanán 
parancsnok a kulcslyukon akarta ki­
lesni.

Egv alkalommal viszont a páholyok 
hölgy- és urközönsev-e közül. — kik 
sak addig voltak öltöztetve, ameddig

1 I 1 '■ 1 : ........ A.
he,y/.ettől megfeledkező. elegáns 
szmokingos ur fel,illőit és láthatóvá 
lett. hogy e szmoking rajta az egyet­
len felsőruha. A következő felvonás­
ban úgy-mis női szerepe következett és 
knar ntöltózohibcn lévén, krics<‘szét. 

nmlv a szmokinghoz cmigv illik) leve-tette.

\ beavatottak viszont jól tudták, 
konv a harmadik i Ixonásban a ..S i­
cher" liallia előtt lévő gvönvörii min ii. 
többrészes, vasrácsos kamtja fal — a 
i.ibor félbemaradt orosz templomának 

■ Jionisztázinnia.

VH

Schubert kadét, az osztrák színtársulat prima­
donnája". (Poszpischil fametszete.)

'■SfiKs. ,
\z előadás jegyeiért különben agy 

kellett sorbaállní. hogy reggel beállt az 
ember, ebédidő alatt egv barátin felvál­
totta, azután visszaállt azért, hogy este 
egyhez jusson. Ez csak annyiból nem 

volt szokatlan, hogy a sorbaállás a fog­
lyok életének nagyobbik felét töltötte ki.

Nagy feltűnést keltett a csodaszép, 
zincs fametszetig Amben:- Czókoly- 

féle műsor, továbbá Pospischil zseniális 
karcolatéi a darab jeleneteiről.

Karácsoiiycstvii az étkezőteremben, 
pompás karácsonyfa, villanyfény és bő 
vacsora mellett emlékeztek meg Krisz­
tus születéséről. Utána jött a szaki, 
amelynek hódító ercie mindenkit elvitt 
oda, ahová legjobban kívánkozott, 
anyához, hitveshez, menyasszonyhoz

haza.
Késő este azután, mivel az Amur ic­

cén kitűnő számit kínálkozott, sötét szá­
nok suhantak a kristályosán dermedt 
fehérségű éjszakában a csak tizenöt ki­
lométerre fekvő Cluibarov szk felé. me­
lyeken örömre, egv kis életváltozást je­
lentő. mulatságra vágyó foglyok gub- 
uszkodtak. hogy a karácsonyi mulato- 
-is végére foltegyék majd a városban 
t fölkiáltójelet.

A kijutás kétféle igazolvánnyal volt 
eh "tsésres Vagy leírás igazolvánnyal 
mikor az illetőt létrával tolták föl a ke­
rítés tételéig s onnan leugrott a hóba.
■ név kutvai.gazolvánnval. mikor is a 
drót alatt bujt ki. kutva módszer sze­
rint. Reggeltájban azután már együtt 
aludt megint az egész tábor s a foglyok 
szépségekkel tel les, kábulta» színes ál­
mában boldog képek kavarogtak ott­
honról. hazáról.

Es ép egv év limitál!, karácsonvestére 
ért haza a foglyoknak ez a csoportja.

De mi volt ez az est minden technikai 
csodája ahoz a következő karácsony- 
esthez képest mikor zokogva ölelte 
egymást anya és fin, férj és hitves, oly 
szörnyen hosszú évek után.

Lázas beteg gyermek étrendje
Az őszi hidegek, a nedves esős napok 

és az iskolábajárással kapcsolatos fertő­
zési lehetőségek hatása folytán ilyenkor 
igen gyakori a gyermekeknek különféle 
lázas megbetegedése. A Magyarországon 
állandóan bujkáló, úgynevezett ragályos 
kiütések közül is nagyobb mértékben üti 
fel a fejét ilyenkor a kanyaró cs a vör- 
heny, a rózsás küteg, a diphteria, esetleg 
egyéb ilyen betegségek is, még akkor is, 
ha járványról a szó szoros értelmében 
nem is lehet beszélnünk. Nem kicsinylen- 
dők azonban ezek mellett a komolyabb 
betegségek mellett a náthák és egyéb 
meghűléses bajok tömegei sem, melyek 
ilyenkor a lakosság apraját-nagyját oly 
könnyen meglepik, részben az időjárás 
veszélyes volta miatt, részben a hirtelen 
átmenetek miatt, amelyekre még nem tu­
dott elkészülni az emberek szervezete a 
nyári nagy melegek után. Ezeknek a be­
tegségeknek javarésze felületes fertőzés 
eredménye, amely sokszor minden helyi 
megnyilvánulás nélkül, csupán általános 
tünetektől kísérten zajlik le hosszabb-rö- 
videbb idő alatt, de pár napnál legtöbb­
ször nem is tart tovább. Legfontosabb és 
egyben legijesztőbb tünet ilyenkor a láz, 
melynek sohasem tudni: mi áll a hátteré­
ben. Viszont az bizonyos, hogy különösen 
a gyermekeknél a lázas állapotban a szer­
vezet minden külső behatásra érzéke­
nyebb és akár az ápolás valamely hiánya, 
akár valami oly beavatkozás, mellyel se­
gíteni akartunk bajt okozhat. Áll ez 
különösen a lázas beteg gyermekek ét­
rendjére. A láz tartama alatt fokozódó 
anyagforgalom a szervezetnek olyan te­
kintélyes erőit foglalja le, hogy a nehe­
zebb emésztési munkát igénylő táplálko­
zás csak megterhelést jelenthet. Ez pedig 
az általános állapot romlására vezethet és 
a szervezet gyengülése folytán könnyen 
lehetségessé teszi azt, hogy a fertőzés az 
elsődleges betegség diadalmaskodjon. — 
Ugyanez áll arra az esetre is, ha az a lá­
zas állapot esetleg már nem egyéb, mint 
valamely olyan bajnak a kifejezője, mely 
már túljutott a tetőpontján. Ilyenkor 
azonban az újból való elgyengülés visz- 
szaesésre vezethet, a gyógyulást néha 
vészthozó módon késleltetheti. Igen fon­
tos tehát, hogy lázas állapotban — külö­
nösen a gyermekeknél — rendkívül nagy 
figyelmet fordítsunk a beteg étrendjére. 
Első és legfontosabb szempont, amely 
szem előtt tartandó, az. hogy a nyújtott 
táplálék tömegénél fogva, sohase jelent­
sen terhet a gyomorra, illetőleg az egész 
szervezetre nézve. Olyképen aranysza­
bály az, hogy bármit adunk, mindig in­
kább többszőrre elosztva, kis mennyiség­
ben nyújtjuk azt. Még az egészen köny- 
nyen emészthető eledeleknél is fontos ez, 
mert pl. a tej is egyszerre nagyobb 
mennyiségben nyújtva okozhat kellemet­
len puffadtsági, teltségi érzést, amit eset­
leg szívdobogás, szorongás, stb. követhet. 
Tejből és folyadékalaku ételekből azon­
ban aránytalanul többet adhatunk vesze­
delem nélkül, mint pl. bármilyen könnyű, 
szilárd táplálékból. A különböző levesfé­
lék között a jó erős húsleves áll első he­
lyen, mint közkedvelt betegtáplálék, va­
lóban aggály nélkül adható ez a lázas 
gyermeknek is, mert bárha táplálóértéke 
nem sok, a benne levő anyagok igen jé 
hatást képesek gyakorolni a szivmükö 
désre és az erek munkájára. A rántott le­
ves, habart és lisztes levesek már néha 

^ártalmasak lehetnek, legjobb ezekrí 
nézve az orvos tanácsát kikérni. A követ 
kező csoportba tartoznak a pépes elede 
lek. Hacsak direkt tilalom nem állja utjá' 
a lázas gyermeknek nyugodtan adhatunl 
bármily tejbenfőttet, rizst, darát, zabpely

hét, tapiócát. A megfelelő óvatossági sza­
bályok figyelembevétele mellett főzelék­
féléket is adhatunk, persze pép formájá­
ban, áttörve. Ezeknél már jobban kell a 
minőségre ügyelnünk, paraj, sóska leg­
nagyobb részt nem aggályos, ellenben 
régi szabály, hogy kerüljük azokat, ame­
lyek k-val kezdődnek. Kivétel a krumpli, 
mert az b-vel kezdődik: burgonya! Bab! 
borsó, lencsepürée legnagyobb részt nym 
godtan adható, a tojás legtöbbször meg­
engedhető. A kenyér és tésztafélék közül 
a puha és könnyű tészták jöhetnek csak 
szóba, a felfújtak, piskóták, esetleg meg­
áztatott kétszersültek. Húsféle, általában 
állati fehérje táplálék csak orvosi ta­
nácsra adandó. A nyers gyümölcs min­
denképen kerülendő, a narancs leve leg­
feljebb az, amit adhatunk, ellenben a be­
főttek inkább megengedhetök, bár ezek­
nél is vigyázni kell, hogy a rostos vagy 
köves gyümölcsöket kerüljük. Hüsitő ita­
lokul a citrom, narancs, málnaszörp jöhet 
szóba, fagylalt vagy jeges étel csak elő­
zetes orvosi rendeletre nyújtandó. 
Ugyanez áll a szeszes italok minden for­
májára is. Általában szabály legyen: so­
hasem ártani! Tehát az óvatosság mindig 
jobb, mint a túlzott jóakarat, mert ez 
néha árthat is!

Görbe tükör
Nagymama: Szegény kis fiam. meg­

sebezted a fejedet. Mi esett rá?
Kisfiú: Én 1

*
A villamoson.
Kalauz: Hány esztendős a kis fiú?
Hölgy: Négy.
Kalauz: Hány esztendős vagy. fiacs­

kám?
Fiú: Négy.
Kalauz: Helyes, akkor nem kell jegyet 

váltania. De azt is tudom, hogy mi lesz 
ebből a gyerekből, ha felnő.

Hölgy: Nos, mi lesz belőle?
Kalauz: Vagy egy óriás, vagy egy 

nagy hazug.
*

Az egyik londoni múzeumban a jó­
kedvű idegenvezető rámutatott egy ki­
tömött lóra és igy szólt:

Hölgyeim és uraim, ez az a ló. 
amely mint III. Richárd király lova nagy 
szerepet játszott.. .

Az egyik idegen turista itt közbevá­
gott :

De kérem, hiszen III. Richárdnak 
épen hogy nem volt lova. Csak szerezni 
akart egy lovat minden áron . . .

A vezető nem jött zavarba, hanem 
folytatta:

— Épen ezt a bizonyos lovat akarta 
megszerezni.

Egyik debreceni ur most szereltette 
fel a rádiót, amellyel eddig nem rokon­
szenvezett. Másnap lelkesen meséli a ba­
rátainak:

Mégis csak pompás dolog a rádió.
De hiszen te sohse hallgatod.
Én nem, de a feleségem egész este 

azt hallgatja.

A suttogó bariton hangversenyén 
megkérdezik egy úrtól:

— Nos, mit szól ehhez a suttogó bau- 
tonhoz ?

—. Szeretném hozzá beíratni az anyó­
somat.

*
Kis csirkepör a törvényszéken. Kóny- 

nyü testi sértés. Panaszost hallgatják ki:
— Mi történt azután, hogy maga az 

első ökölcsapást kapta?
A harmadik ökölcsapást is a ke­

pémbe nyomta.
Talán azt akarja mondani, hogy a 

másodikat ?
Nem kérem, a másodikat én ad­

tam neki!

Karácsonyest Chaborowszkban.
(Poszpischil fametszete.)

Az 1919 évi ka rácson vest, ha össze­
hasonlítjuk villanyos fényhatásait az 
érv év előtti pctrőleiimlánmás rivaldá­
val. s az étkezőterem natív karácsony­
fáját a Pospischil önkin zó karrikaturá- 
iAn mcsrörök’tctt rettenetes „Hadito- 
eolvkará-sonv* 1 óival, pompás haladást 
mutat.

ádiósok figyelmébe!
iNi»íiy Karácsonyi Vásár

1 dar ob Philips A 410. c<6 A
1 darab Philips A 109 ctö A
1 (Uráli Phi ips A 442 cs A á
1 darui) Philips 13 442 Csfl A

1 darab 90 v telrp Oroszlán — 
1 darab (if) V. telrp Oroszlán -- 
1 darab l,00 cin. 4 forgó c skála

P 10 - 
P 0 SO 
P 6 50

Itndióhvroiulczvsvkct legolcsóbban vállal

Földes Sándor Hatvan ucca 18. szám
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Debrecen zenei életéből az eddig lezajlott 
hangversenyek sorában hiányzott egy szín­
folt. Jönnek ide külföldi neves sztárok, akad­
nak impresszárói a kevésbbé jelentékeny ze­
nei produkcióknak is. De volt Debrecennek 
saját orcheszterje, debreceni talajból sarjadt 
lelke* amatőrök egyesültek benne és kerget­
ték éveken át fáradhatatlanul nemes ideáljai 
kát. Ez a színfolt, az amatör zenészek c lel­
kes együttese hiányzott, eltűnt egyidőrt :i 
debreceni hangversenypódiumvói.

Pár hónapig úgy látszott: szegényebbek 
lettünk. De a szezon második felét örömhír 
nyitja meg: a debreceni filharmónikusok is­
mét együtt vannak. Együtt vannak és erő­
sebbek, mint valaha. Balás Károly üzlet- 
.gazgató lelkesedése és a zenekar tagjainak 
ideálizmusa elsimította az akadályokat. Ja­
nuárban már meglesz az első nagy hangver­
senyük: Ábrányi mester ismét gyakori ven­
dége lesz Debrecennek, folynak már az elő­
készítő próbák.

A csendes, zenéden kávéház márványaszta­
lánál szemben ülök Ábrányi Emillel. Az első 
megkapó benyomás: gyermeki, kék tekintete, 
a nyílt mosoly sima arcán, s az intellektuel- 
kopaszság. Egy egész családfa, nagy genérá- 
. iók kultúrája simult ez arcon harmóniába. 
A kék szemek mély távlata ősöktől-ősökre 
szállt hagyományát rejti a salak tál an idealiz­
musnak, családi kincs ez, melyet egyetlen 
utód kuporgató hajlama sem rontott terhelt 
örökséggé.

Xlírányi Emillel
ZviK-lmiTÓl, 1 mely lm'a más lem 

II iivogriimiiidt akar lekonyulItan
ügyvéd és a lelkes vasúti tisztviselők egész 
sora a munkásokkal, akik főképen a fúvós- 
hangszereket kultiválják, karöltve dolgoznak 
fáradhatatlanul a zenekar ideáljaiért.

Alkalmunk volt regisztrálni, hogy a vonó­
sok képezik a legmagasabb színvonalon álló 
elemét a zenekarnak: Ábrányi Emil ezidén a 
fuvóskart is tökéletesbitette 8 igy előrelát­
hatóan a legtisztább siker fogadja a társaság 
januári első hangversenyét. Ábrányi karmes­
ter hetenként kétszer is Debrecenbe jön és a 
legrészletesebb korrepetálással készíti elő az 
egyes miisorszámokat. A januári műsor máris 
kész: Mendelssohn A-moll (skót) szimfó­
niáját, Wagner Rienzi nyitányát. Goldmark 
Tavasz c. zenei képét és a népszerű Grieg- 
féle Peer Gynt suite kerül előadásra.

Ábrányi Emil kijelentette, hogy iebvuár­
ban szólistákkal mutatkozik be a zenekar, 
márciusban pedig Haydn Teremtés c. ora­
tóriumát adják elő. valamelyik debreceni 
énekkarral együtt. Májusban szinte kerül 
Beethoven Pastoral szimfóniája és ennek a 
nagyszerű műnek zongoraszólóját Stefániái 
Imre kitűnő zongoraművész, a Zeneakadémia 
tanára fogja játszani.

Ez a nagyszabású és gazdag műsor ugyan­
csak díszére válik Debrecennek, amely mél

tán büszke lehet saját ttlharmónikus zene 
karára: hiszen az évről-évrc nagy léptekkel 
halad előre a tökéletesedés utján. Ábrányi 
Emilben sikerült azt az ideális karmestert 
megtalálni, aki ebből a zenekarból művészi 
egységet kovácsolhat és most már igazán a 
városi tanácson volna a sor, hogy anyagi tá 
mosatásával a társaság fejlődését elősegítse: 
hiszen nem elég, hogy a szegény vasúti mun­
kások bérfilléreiből és középosztálybeli em 
berek áldozatkészségéből megalakulhatott ez 
a zenekar! Elő kell segíteni fejlődését és 
Debrecen városának, amely épen a legutóbbi 
időkben olyan idealista embert ültetett a pol­
gármesteri székbe, mint dr. Vásáry István, 
épen az új polgármester személyében kell 
megtalálnia a belátásnak és méltánylásnak 
azt a mértékét, amely a színházi szubvención 
túl egy ilyen elsőrendű reprezentatív kultuv- 
dokumentumot is, mint amilyen a debreceni 
Máv. filharmonikus zenekar, anyagi támoga­
tással segit állandó értékké kristályosodni 1

Ábrányi Emi), hálás ember. Szereti a deb­
receni közönséget, amely rövid idő alatt is 
megbecsülése jeleivel halmozta el a város ze­
nekarát. Szereti a közönséget és szereti a 
zenekart, amely könnyedén szívja magába di­
rigensi intencióit.

Búcsúzóul megígéri, hogy jövőre előadják 
az Európaszerte csodált modern remekművet 
Kodály Psalmus HungaricusAt.

F. Ä.
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debreceni boszorkányper
Irta: Dr. Ha ász Imre.

Ábrányi Emil

Ábrányi Emil szereti a természetet. Akinek 
dirigensi varázsvesszeje nyomán egy wagneri 
őstermészet mesébeillő bujasága kél életre: 
maga a valóságbeli szegényebb természet 
szépségeit is szereti: nagy sétákra indul Deb­
recenben és nem egyszer előfordul, hogy el­
gyalogol Szoboszlóig, Böszörményig. Ezúttal 
próbáról érkezett meg és élvezettel költi el 
hideg, hústalan vacsoráját, mialatt társasá­
gunk többi tagja derék türelemmel várja az 
ős-debreceni kolbász felszolgálását.

Piribauer igazgató, aki szintén társasá­
gunkban ül, kifogyhatatlan az anekdotákból. 
Úti élményekről esik szó és a higgadt Szenes 
doktor alaposan próbára teszi a társaság 
geográfiai tájékozottságát. Ábrányi mester 
túltesz mindenkin: alaposan ismert Olaszor­
szágot, Svájcot, könnyedén kalauzol bennün­
ket az alpesi tavak labirinthusában. Végre is 
szóhoz jut c sorok írója és a kérdések nyo­
mán kibontakozik a debreceni filharmonikus 
zenekar múltja, adminisztrációja, társadalmi 
összetétele és végül a nagyszabású műsor, 
amelyet Ábrányi Emil a zenekar számára ki­
tűzött.

Néhány lelkes muzsikus alapította meg a 
debreceni filharmonikus zenekart és Balás 
Károly áldozatkészsége tette lehetővé annak 
tökéletes kiegészítését. A zenekar tagjait 
semmi egyéb nem fűzi össze, mint a zenemű­
vészet iránti lelkesedés, de ez azután össze­
hozott egymással tanárt, orvost, ügyvédet, hi­
vatalnokot és munkást egyaránt. Dr. Ruzitska 
István Máv. felügyelő, aki prímhegedüs a ze­
nekarban, intézi a társaság adminisztratív 
ügyeit; Piribauer Ferenc iskolaigazgató, akit 
kiváló hegedüjátékávól már kvartett-előadá­
sokról is jól ismer a debreceni közönség, 
első prímhegedüs a zenekarban, ő a koncert­
mester; Jakuts István tanár a másik prim- 
hegedüs, akit szintén alkalmunk volt már 
többizben hallani kamaramuzsikai produkciók 
során. Folytathatnánk a felsorolást: dr. Sze­
nes Zsigmond orvos dr Sebestyén Lipót

A boszorkányhit, mint a néphitnek 
bármelyik területe (Kulturkrvisa) olyat, 
durva, felületes vizsgálatra alig elemez­
hető lelki erőkből és rítusokból tevődik 
össze, amelyek egyformán fellelhetők a 
különböző nyelvit, vallásu, foglalkozású, 
rendű, egy szóval kultúrájú népeknél. 
Legjobb példa erre a magyar folklore. A 
magyar kárpáti medence a legrégibb 
lönfélébb fajta népeknek s; a medence 
időktől fogva máig gyűlhetve a legkú- 
nagy vízgyűjtőjének, a Dunának a völ­
gye csakugyan a népek „országutja" volt. 
Ennek a ncprajzilag tarka földrajzi egy­
ségnek lelkivilága mégis egységes, da­
cára annak, hogy eltek cs élnek itt szlá­
vok, románok, germánok s török-vogul 
magyarok, katholikusok és protestánsok, 
őstermelők és iparral, kereskedelemmel 
foglalkozók. Innen van, hogy a boszor- 
kányhit nyomat megtalálhatók a katho- 
likuts Szegeden ép úgy, mint a protestáns 
Debrecenben, a magyar Dunántúl nem 
kevésbbé, mint a szász Kővár vidékén, az 
o’áh Biharban, avagy ruthén Ugocsában.

A debreceni boszorkányperek két spe­
ciális szempontból tarthatnak igényt a 
különösebb érdeklődésre: 1. kiegészítik 
a város művelődéstörténeti képét; 2. fe­
leletet adhatnak arra a felette fontos ál­
talános kérdésre: milyen állást foglalt a 
protestantizmus a boszorkányhittel szem­
ben? Nem a protestantizmus vezérfér- 
fiainak müveiben megjelenő „elméleti" 
világszemléletét, de a protestáns tömegek­
nek „gyakorlati" lelkivilágát szeretnek 
megismerni. Jelen alkalommal egy érde­
kes boszorkánypert szándékozom bemu­
tatni Debrecen múltjából.

Első boszorkányper Debrecenben

1575-ben volt, amikor Oláh Ambrusáé 
asszonyt varázslással és ördögi tudo­
mánnyal vádolván, eklézsia követésre 
ítélték; az utolsó per pedig 1735-ben 
folyt le, amikor özv. Varga Istvánnét, 
mivel már fiatat korában biijölésre, hájo­
lásra s ördögi mesterségeknek tanulásira 
adta magát s ezeket gyakorolta is. meg- 
vesszözik és a városból kiűzik. Az 1575- 
1735. közti időből vagy 90 perről van tu­
domásunk, amely szám természetesen 
nem adhatja hü képét a boszorkányese­
teknek, mivel az oklevelek nagyrésze a 
bizonytalan, harcos időkben (a török hó­
doltságról van sző!) természetesen el­
pusztult.

1725-ben, a megyei törvényszéken 
perbe fogják Bartha AndrásnéV mivel 
„Isten és ország törvényével nem gon­
dolva" büjölést, bájolást, varázslást gya­
korolt. Az ügyész a vádló és hosszú be­
szédben ismerteti a tényállást, a vádlott 
életét és viselt dolgait. Elősorolja az 
ügyész, hogy ez az ördöngős személy fel­
vállalta sokak nyavalyájának orvoslását, 
midőn „suttogással és varázslással kente- 
fentc volna a nyomorult beteget” s ör­
dögi jelenéseknek egész sorozatát idézte 
elő. Bezárt ajtók minden látható erő nél­
kül kinyíltak, zörögtek, csattogtak, ka­
marában lévő tárgyak földre estek és 
összetörtek, miatta teli időben sok, nagy 
dongó bogarak repdestek. Ő maga val­
lotta folytatja az ügyész, hogy 
leányával együtt Tátos volna s jövendőt 
mondott, amelyek be is teljesedtek. 
Mindezekből tehát nyilvánvaló ezen sze­
mélynek ördöggel való cimborálása és 
ördögi jövendölése, amiért is Isten tör­
vénye szerint, u. m. Exod. c. 22. v. 18. és

Briand néni: Farai Bolti A békéiévé« kihűl.
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Sviticuti c. 19. v. 27., amely a varázslókat, 
boszorkányokat, jövendőtöket megöletni 
parancsolja, valamint az ország végzése 
szerint és pedig az 1527: 6. t.-c. értelmé­
ben, illő, hogy hóhér által elevenen meg­
égettessék. Előbb azonban, hogy a bűn­
nek nagy volta a büntetés kemény vol­
tából is megismertessék és hogy társait 
megnevezze, Kitonich törvénykönyve uv 
mutatása szerint „keményen megsütö­
gessék”, azaz kinpadra vonják.

Az ügyész után a személyesen jelen­
lévő vádlottat képviselő ügyvéd szólal 
fel. Bejelenti védence tiltakozását az 
ügyész keresetével szemben s igy fele! : 
Minthogy a tanuk közül nyilvánosan egy 
sem vallja, hogy a vádlott másokat ion- 
tott, vesztett volna ördögi mestersége ál 
tál, ellenben bizonyos, hogy sokakat 
gyógyított, némelyekkel tett is jói. akik­
kel pedig nem lehetett, nem ö a hibás, 
mert „non est in medico semper sanr.ndi 
facultas" nem vallható boszorkány­
nak. Az ördögi jelenések (zárt ajtók ki­
nyílása, csörgés, csattanás, stb.) nem első 
példák, „Istenfélő keresztyén emberek 
között megeshetik”, ellenben az egyik 
tanú vallomása, hogy a vádlottat gyak­
ran kínozzák a boszorkányok, mellette 
bizonyít, mivel „Sátán a Sátán híveit nem 
kisértgeti. hanem csak az Isten híveit . 
Abban! hogy orvoslását hazugul kezdte 
és folytatta, továbbá, hogy ezért csalár­
dul sok pénzt kicsalt, amint a patiensek 
vallják, nem oltalmazhatja lelkiismerete 
ellen. Ami pedig a tanuk egyéb vallomá­
sait illeti, ezeknek nem lehet hitelt adni 
- folytatja az ügyvéd, — mivel sokan el­
lentétesen vallanak, a tanuk tévedhetnek 
a némelyek meg nem gyógyulásuk miatt 
haragjukban vallottak. Mindezek követ­
keztében a vádlott halait nem érdemel, 
ellenben ró íjon ki a tekintetes nemes ta­
nács vagyoni elégtételt, pénzbüntetést s 
követelje a „rossz beszédeknek" a vissza­
vonását. S mivel nyilvánvaló értesülés s 
tanú nincs a boszorkánysága felől. Kno- 
nics szerint tortúrát sem kívánhat az 
ügyész, mert puszta gyanúra ezt. nem le­
het ajánlani, már pedig a tanuknak nap­
nál világosabban kell vallani.

Az ügyész replikájában hivatkozik 
arra, hoev maga a védő sem oltalmaz­
hatja a vádlottat lelkiismerete ellen s 
ezzel elismeri a bűnösnek halálra méltó 
gonosz cselekedeteit. Az ügyvéd kísér­
lete, hogy a vádlott elleni tanuk vallo­
másait gyengítse és kétségbevonja, sem­
mit sem év. A nyomozásból csalhatatla­
nul, minden homály nélkül kitetszik a 
vádlottnak ördögökkel való cimborálása. 
Zörgéseket, csattogásokat tanuk hallot­
ták, bogatak repdesését látták s mivel 
ezekhez „suttogott”, nyilvánvaló, hogy 
azoknak barátja. Megjövendölte tanuk­
nak romlását, ezt pedig nem lehet előre 
megmondani, ha nem maga rontotta meg. 
A. boszorkányok kínzása pedig hazugság, 
mert ördög az ördögöt nem üldözi, ha­
nem a vádlott csak tettette magát, hogv 
ö neki ellenségei a boszorkányok. Mivel 
tehát „a délszinben tündöklő nap világá­
hoz hasonló világos tanuk" vannak a 
vádlott ellen, nincs olyan törvénytevő, 
aki ne az égetést írná elő. A kínzást pe­
dig lehetetlen elkerülnie. Igen érdekesek 
az ügyész többi szavai: ha semmi gonosz­
ságot sem követett volna el, csak a sok 
szegény patiensen ilyen sziik időben csa­
lárdul húzott pénzekért is már halált ér­
demelne. Az ügyész számítása szerint ez 
az összeg jő néhányszáz forintra rúg.

A zárószó a vádlottat illett meg. aki 
ártatlannak tudja magát s mivel titkos 
dolgairól csak Isten tud, nyílt tetteit pe­
dig bizonyítani kellene, a Tripartitum ér­
teimében méltán kívánja felmentését. A 
december 1-én tartott tárgyalást 1726 
január 14-én folytatták, amikor a városi 
tanács úgy határozott, hogy önvallomá­
sának kicsikarására és bűntársainak a 
megnevezésére tortúra alá veti a vádlot­
tat. Már másnap meg is történt a kínval­
latás egy tanácsnok és két jegyző jelen­
létében. A vádlottnak a következő kér 
désekre kellett tortúra alatt vallani: 1. 
Kitől tanulta az orvoslást, mikor és hol. 
könnyen-e? 2. Tanitott-c másokat is reá, 
kiket és mi módon? 3. Artott-c valaha va­
lakinek azon mesterségével ? 4. Hát azok 
a dongók, akik a padlásról tél közepében 
leereszkedtek, micsoda dongók voltak i1 
5. Mi végre jelentek meg a verebek, ku­
tyák és dongók? 6. Mit suttogott a kenés 
közben, micsoda szókat ? További kérdé­
sek: Nmcs-e valami szövetsége az ör­
döggel? Mi formán? Régen-e? írásban 
vagy szóval? Nincn-c valami bélyeg a 
testén? Kicsodák hasonló társai? stb. A 
vádlott beösmeri. hogy orvoslott, ezt a 
tudományt bátyjától tanulta s nem ts

.
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gad/a, hogy o és leánya rárosok, ugy ziü 
lettek két foggal az iny/tik között. A iá 
(osságra new tanított senkit, mert azt az 
Isten anyja méhében ugy fonná!ja. A 
többi kérdésekre nézve megmaradt vi­
gadó álláspontján.

Rendkívül érdekesek az általános ma­
gyar folklore szempontjából is a vádlott 
további vallomásai a tátosokról. Ezek 
viaskodnak az égben úgymond a 
birodalomért s viaskodott ö is, mert Is­
ten elöljárókat rendelt nekik, akiknek 
parancsát vakon kell követniük. A vi dal 
színhelye Hortobágyon volt a Szendelik- 
halomnál, ahová Isten maga vitte őket 
szárnyai alatt s szárnyakat ad, mint a 
madárnak. Legutóbb tavaly szüretkor 
viaskodtak, nappal indultak 11 órakor és 
estére értek oda.

Négy nap múlva meghozta az Ítéletet 
a tanács. Egybevetve a tanuknak hitelt 
érdemlő vallomásait a vádlott önvallomá­
sával, nyilvánvalóvá lett, hogy már fiatal 
korában természetfeletti mesterségekkel 
foglalkozott, magát Tátosnak nevezgette, 
hogy tehát másokat meg ne fertőzzön és 
hogy a bűn büntetlenül ne maradjon, el­
rendeli a tanács, hogy vádlott a város­
ból örökre száműzessék, háza pedig, mint 
a gonosz cselekedetek műhelye, földig 
leromboltassék.

Ez a boszorkányper érdemes a tanul­
mányozásra, mert érdekes aj adatokat 
szolgáltat a táltoshitnek s nyomát adja 
a nephanda carminanak, a rontó igék­
nek. Róheim, a magyar folklore kittir,ó 
ismerője a táltosok repülését, levegőben 
vívott csatáit, foggal születését, antago- 
nizmusát a boszorkányokkal szemben, stb 
olyan jelenségeknek veszi, amelyek az 
uraltáji népek samarizmusának a fenn­
maradását bizonyítják. Azaz a táltoshit 
ős török-vogul vallás maradványaként 
tekinthető, ami annál érdekesebb, mivel 
ép Róheim kutatásaiból derül ki, hogy a 
folklorc-kulturkörök ugy összekevered­
nek, egymásba ágaznak, miszerint ma­
gyar folklore-i ól nem is lehet beszélni, 
mert ,,a magyar néphit szláv néphit". Ha 
túlzásnak vesszük is ezt az állítást, két­
ségtelen, hogy az ősi pogány vallásból 
bizony nagyon-nagyon kevés törmelék 
maradt ránk, ez is idegen keretbe ékelve, 
uj köntösbe elbújva, amiért is a magyar 
mythológiát még mindig nem lehet s ta­
lán sohasem is lehet, megírni. A 
nephanda carminara vonatkozó adatok 
pedig azért méltók a figyelemre, mert a 
rontó igéknek egész története van, 
kezdve a békésmegyei Vatha pogány ve­
zértől az ugyancsak békésmegyei Sup- 
pony András alias Ifarangöntöig, akiről 
az a vád, hogy éjjelenként kóborol a vad 
erdőkben, pogány tüzet gyújtva a sötét­
ség fejedelmének s közben ..ördöngós" 
énekeket" dalol társaival.

E cikk megírására nem csupán a Vart 
pour Vart vezetett, de az a törekvés is, 
hogy megismertessem s megszerettessem 
az olvasó közönséggel a folklórét, amely 
rövid pályáján is, hiszen még nem tekint­
het vissza 100 éves múltra, bámulatos 
nagy erővel és sok sikerrel dolgozik az 
elmúlt kultúráknak összeomlott s ben­
nünk eltemetett jegyeit kibányászni, 
napfényre hozni s értékelni. Amiképen 
az archeológia a föld alá sülyedt kultú­
rák emlékeit hozza felszínre, ugy a 
folklore az emberi lélek mélyén szuny- 
nyadó, rejtőzködő maradványok után ku­
tat. A föld türelmes medium, leszállha- 
tunk mélyébe és ásó-kapa felvágja a leg­
érzékenyebb és legelrejtettebb rétegeket 
is, hogy előkaparja a sárral, piszokkal, 
dudvával beborított csontokat, szer­
számokat. Ám az emberi lélek élő orga­
nizmus, amely érzékenyen reagál min­
den beavatkozásra s az ott elrejtőzött 
lelki maradványok brutális, nyers szóra, 
fizikai erőre nem válnak szabad képze­
tekké, de annál görcsösebben, szivósab- 
ban húzódnak meg a lélek melyén. Min­
den ember leikében viseli az eltemetett 
korok és kultúrák emlékeit, amelyeket 
vagy a gyermekiség kedves csillámló 
aranysugárai szőnek-kötnek hozzánk, 
vagy pedig az ősök komor, félelmetes te- 
kintélybilincsei kapcsolnak ránk. Ezért 
nem könnyű elszakadni tőlük, de ép a 
fejlődés, a haladás követeli, parancsolja, 
hogy az ilyen idea innátok ellen fel­
vegyük a küzdelmet s ha egyelőre nem 
is lehet kiirtani a kedves emlékeket és 
a sacralis jegyeket, szedjük őket rendbe, 
osztályozzuk és értékeljük.
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Veszélyben a modern Afganisztán.
Amanullah király maga tart előadást a nép képviselőinek az európai kultúráról, 

amelynek szükségességéről azonban nem tudta meggyőzni népét, amely kedvetlenül 
fogadta a reformokat és most harcban áll királyával.
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Gramofonnal gyűjtögeti az elfeledett 
pusztai magyar nótát Ecsedy István dr.
A magyar nóta — hacsak egy pillanatra is 
megkapja az ember lelkét, bármelyik ré­

szén járjon a világnak. A magyar nép lelke 
jelenik meg benne. Sir az ezer eves fájda­
lom, kacag a pillanatnyi öröm a nóta szár­
nyán s belekiált a rohanó kor internacionális 
zűrzavarába.

Ennek a magyar nótának az alanya, az ős­
forrása a népdal. Az egyszerű, néha talán 
együgyű kis dal, mely talán nélkülözi a forma 
szépségét is, de benne lüktet a magyar lélek 
két alkotó eleme: a ritmus és az érzelem. A 
népdal nem hazudik, hanem őszinte, nem ta­
lány, hanem reális való, nem az egekbe hág. 
hanem a lélek húrjain vibrál, a magyar lei­
ken. Nem a kiválasztott kevesekó, hanem 
mindnyájunké. A konyhákban születik és a 
büszke palotákban is szívesen látott vendég. 
Szép muzsika, mely megkapja a magyar lel­
ket. örökké kedves, mint a mezők szerény 
világa.

Óh, sok és szép népdal van a magyar lélek 
vnágzó mezején. Bár régen szedik és kötö­
zik csokorba, mégis olyan sok hever szana­
szét. Ma még virágzik, illatos, lehet, hogy 
nem soká már elporlad s nyomát a késő utód 
már fel sem leli.

Azt szokták mondani, hogy a debreceni cs 
a tiszántúli ember lelkében nincs dal. Komor 
szctalan ajka, egyszerű, puritán jelleme nem 
kedvezett a dal születésének. Dal a hegy­
vidék magyarja lelkében születik. Hol a vi­
dék játszi szépsége, hol a levegő üdébb, a 
napsugár villanó. A szív hamar megterméke­
nyül, a kedély frissebb és elevenebb.

A folklorista, aki keresi a nótát, vizsgálja 
a nép lelkét, nem ezt mondja. Van itt nép­
dal sok, dalol itt a magyar, születik a nóta, 
csak nem gyűjtik, nem keresgetik fel a sze­
rény együgyű virágokat. Ugy látszik, mintha 
a magyar néplélek oly gazdag lenne, hogy 
már annyi kincse van felhalmozva, hogy a 
többit lehet veszni engedni. Mintha bizony 
nemzeti létünk nem egy tégláját dobnánk el 
egy-egy jó magyar nóta elvesztésén.

A debreceni nóták összegyűjtésénél mara­
dandó munkát végzett dr. Ecsedi István 
egyetemi magántanár, 
aki éveken keresztül 
gyűjtögette a Horto­
bágy pusztán még 
meglevő népdalokat.
Szerény gyűjteménye, 
mely a hortobágyi 
pásztor és betyár nó­
ták egy nagy egészét 
adja, oly jelentős 
munka, melyet ma 
nem is részesítenek 
olyan figyelembe, 
tr.int pár évtized 
múlva, mikor a ro­
mantikus puszta eltű­
nik és helyet ad egy 
td meló magyar föld­
darabnak. Ha Ecsedi tanai össze 
tötte volna már a nótákat, e/v, sznt 
lélek a puszta romantikájával. Késön

mány, nem segítette a magyar állam, kiadta 
maga, hogy közkincsévé váljék a magyarnak. 
Csak a pásztor, a paraszt nép figyelte, várta, 
ha egy uj nóta megjelent, megtanulta és di­
csekedett vele, hogy újat tud. íme, Ecsedi 
utján az elfeledett nóta visszajutott a pász­
torhoz és újra megtanulta a fiú, amit az apja 
elfelejtett. A népiélektől jött. a néplélek 
vette fel legelőbb.

Ámde már az irodalom is kezdi méltányolni 
az egyszerű nótákat. Móricz Zsigmond ,,Uri 
muri” c. regényében és a színdarabban is 
előjön a hortobágyi nóták egyike-másika, sőt 
egész ballada is az Ecsedi gyűjteményéből 
Ez folytatódik tovább és ez is a helyes.

Ecsedi István dr. 
tanár által Összegyűj­
tött népdalokból több 
százat kottázott már 
le Bodnár Lajos ze­
netanár, aki a tudós 
tanárral dolgozik a 
gyűjtemény összeál­
lításánál.

Dr. Ecsedi István 
gyűjteménye, mely 
több száz oldalra ter­
jed, a jövő évben 
már sajtó alá is ke­
rül, száznál több is­
meretlen dal kottáiá- 
együtt.

A gyűjtés pedig még nincs befejezve. A 
hortobágyi nóták eljutottak a Hortobágy 
pusztával szomszédos legelő területekre is. 
Ecsedi tanár megy a nóták után északra, a 
böszörményi nagy legelőkre, délfelé. a kun-

Bodnáv Lajos
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«ág tóié. Itt .a gondolkozik a p6.zlor kon 
templativ leikéből nóták fakadnak. Ezt ’is fc 
szedi Ecsedi István és Így nő a gyűjtés kJ 
Így bővül a nótagyüjteménye.

A pásztorok már ismerik a nótáké,eső urai 
és ha elkerülte volna valamelyiket, be ls V 
hozzá Debrecenbe, hogy ö is tud ‘ 
ha megfelelne. c2y Párat.

Nemcsak au a qazcla

A minap is Kardos János, a hires nródi 
csikós járt bent. Öregedő ember már. Hire 
csikósgazda volt. Most is fürge, kemény kJ 
tésü ember. Mindig szerette a bort. nótát 
meg a „szíp asszont". Elmondja az „í|.,f 
sorját . El is dalol egy pár szép nótát ■ 

Nagy Poródnak van egyenes uttya.
De sok fáraccságom maratt rajta1 
Én a fáraccságomat nem bánom.
Csak a rígi szeretőm sajnálom.

Mennyi hangulat, ügyes lordulat e nótában 
Dallama egyszerű, mintha az öreg maga kom 
ponálta volna.

Rígen vót. uram, nagyon vígén, Hejh! 
Bch sokat meg is tettem ezt az utat! só­
hajt fel az öreg.

Nem is kéreti magát belekezd egy ártatlan 
dévaj nótába:

Kocsmárosné, de meleg a kebele!.
Engeggyc meg, hogy pihennyek melléje.
Úgyis kemíny ágyam vót az íccaka.
Messzi lakok, nem írek én ma haza.

így a’ — ránt az öreg a bajuszán egyet.
Ecsedi tanár mosolyogja és indítja a fo­

nográfot, a? öreg már énekeli is a nótákat, 
jobban, mint előbb.

Hejh! Rígen vót ez uram!
Hát egy jó betyár nótát nem tud gazd 

uram?!
Erre eldzmol egyet az Ecsedi hortobágyi 

pásztor és betyár nótáiból. Be is vallja, hogy 
ezt valamélc újságból olvasta. Másikat dalol, 
azt meg a jó cimborája mondta meg neki. 
Ez is a gyűjteményből való.

Ámde tud ő olyat is, amelyik régi is es a 
gyűjteményben sincs meg:

Komiszáros, miféle fán terem.3!
A' se tudom csak nevit ismerem.
Fújjík meg a szemitül egy varnyú. .
Nem sült énrám csak egy veres bornyu.

Na e’ csak jó lesz tán?! mondja.
Ez jól felel Ecsedi és a gép újra fo­

rog. Az öreg gazda meg jobban megnyomja a 
ritmust pattogtatja a taktust.

Végre az öreg már kifogy és rájön, hogy 
a „tekéntetes yr” több nótát tud. mint ö. Pe­
dig ö is jó nótás ám.

így gyűl tovább a nóta. A pásztor dalol, 
csak utána kell járni. El kell lesni, el kell 
csalni tőle a nótákat, mert a magyar lélek 
termékeny és abba sók nóta van.

Megkérdeztük Ecsedi Istvántól, hogy a 
hortobágyi nóták után mit gyűjt.

Már gyűjtöm a régi debreceni nótákat! 
A debreceni ember mind , i tilalom ellenére, 
minden puritánsága dacára is szeretett és 
szeret dalolni. A réq jó debreceni lakodal- 
mokon, mely egy hétig tartott, a disznó 
torokban volt sok jó nóta. A szüret se volt 
olyan néma, mint most. A cigány húzta, a 
szüretelek daloltak, végén táncra perdültek. 
Ha a pajta eleje kicsi volt. bizony a dülo 
utón is járták a csárdást.

Az idő haladt, a szokások változtak. Ma 
már a régi nótának csak romjai maradtak. Ez 
is elvesz, ha össze nem gyűjtjük.
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Hej de bajoj

a - r.a ven:

Dr. Ecsedi István

em gyuj-

magyar, hogy ezt is veszni engedte
A magyar tanár teljesen magára hagyatva, 

óriási áldozattal, még nagyobb fáradsággal, 
féltő gonddal vette fonográfra a nótákat A 
tudóst jellemző nagy gondossággal rendez­
gette, «állította össze az örökszép pásztor és 
betyár balladákat. Nem vette észre a tudó

Ibéria.

Két eddig ismeretlen debrecenkörnyéki népdal
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Ili is segíteni kellene. A? ideális munkát 
IS meg kell becsülni, hogy legalább az anyagi 
feltételeit biztosítsák.

Debrecen a múlt század végétol kezdve a 
kulturális tevékenységben visszamaradt. Más 
városok előre törlek. Most itt az alkalom. 
Rohamosan fejlődő kulturális életének egyik 
pillére a szép és modern egyetem. Tu fedd

dik a tudomány. Az irodalmi életnek is meg 
van a kerete. Ez is nagyokat alkothat, ha se 
giti a munkálkodót és irányt ad a munkának 
A nótagyiijtés tudományos munka, de olyan 
hogy az irodalom és a zene nagy hasznai ve 
búi és a többfajta nótagyüjtésben egy uj 
érdekes és értékes gyarapodást jelent.
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Beszélgetés Vásáry polgármesterrel
a szegényház elhelyezéséről, a régi Téglavető rendezéséről, a kis­
lak ásepito akcióról és a városi közigazgatás decentralizációjáról

Karácsony hetében általános érdeklő­
dést keltett dr. V ásáry István polgár- 
mesternek az a bejelentése, hogy polgár
mesteri székfoglalójához híven, amelyoen 
működésének gerincéül a szociális pro­
blémák megoldását jelölte meg, gondos­
kodni kíván a városi szegényház megfe­
lelőbb elhelyezéséről, olyanformán, hogy 
a szegényházat niás szociális intézmé­
nyekkel együtt a volt bábaképzőben he­
lyezik el, az igy felszabadult szegény­
házban pedig lakásokat létesítenek. A 
Debreceni Független Újság munkatársa 
kérdést intézett dr, Vásáry István pol­
gármesterhez, hogy miként gondolja a 
lakásínségen való segítés módozatait és 
bogy a közel jövőben milyen intézkedé­
sek várhatók ebben a tekintetben Debre­
cen várostól. A polgármester a követke­
zőkben volt szives válaszolni:

— Többször rámutattam már arra, 
hogy az egész kérdés rendezését a sze­
gényház megfelelő elhelyezésével kívá­
nom megkezdeni. A Kishegyesi utón levő 
szegényházat át fogjuk telepíteni a Bába- 
képezdébe és igy, miután a szegényház 
felszabadulna,

ott helyeznénk el a hajléktalanok 
menhelyét.

A szegényházban a menhely legfeljebb 
2 3 helyiséget venne csak igénybe, a
többit lakásokká alakítanánk át. Az igy 
nyert lakásokban kapnának elhelyezést 
elsősorban a fekete barakkok lakói, az­
után pedig a Régi Téglavető lakóinak 
egyrésze.

A Régi Téglavetővel tudniillik az a 
tervünk, hogy ezt a területet ren­

dezzük,
utcákkal fogjuk ellátni és azok az épüle­
tek, amelyek az alakítandó uccavonalakra 
figyelemmel meghagyhatok lesznek, meg 
fognak maradni s megfelelő telket fogunk 
hozzájuk kiméretni, amely telkeket ter­
mészetesen a tulajdonosoknak meg kell 
váltani. Túlságos árat a város nem fog 
kívánni a telkekért, azonban viszont in­
gyen sem adhatja ezeket a területeket. 
Azoknak a házaknak a lakóit pedig, akik­
nek az uccavonal mellett nem hagyható 
meg a házuk, el fogjuk onnan telepíteni 
és azok a szegényházban fognak helyet 
kapni. Természetesen a legkisebb igényt 
támaszthatják a várossal szemben azok, 
akik a téglavetőbeli házakat nem maguk 
lakják, hanem évről-évre bérbe adták és 
igy szükség nélkül üzérkedést folytattak 
a város telkével.

A szegényházban igy alakítandó la­
kások előreláthatólag nem lennének ele­
gendők mindenkinek az elhelyezésére, 
ezért gondolunk arra, hogy

még újabb egy szoba-konyhás kisla­
kásokat fogunk építeni és pedig a 
ierv szerint nem bérkaszárnyaszerü 

lakásokat,
hanem négy, vagy legfeljebb hat lakást 
egy épületben, amelyek cirka 4 500

teherbíró képességét. Azt mindenki tudja, 
hogy

egyelőre további kölcsön felvételéről 
nem lehet szó,

csak azt a kevés összeget áll módunkban 
felhasználni, ami az eddig felvett kölcsö­
nökből még rendelkezésre áll.

- Ezenkívül fog a város parcellázni, 
úgy, amint az a folyó évben is volt, ma­
gános embereknek fog rendelkezésre bo­
csátani a város területeket, akik valami 
kevés anyagi erővel is rendelkeznek, 
hogy igy maguknak kisebb családi háza­
kat építhessenek. Az elmúlt évben 90 csa­
ládi ház létesült azon a területen, amit a 
város nemrégiben parcellázott fel, az 
úgynevezett Kincseshegyen, most pedig 
a Kónya következik.

Munkatársunk kérdést intézett dr. V á- 
s á r y István polgármesterhez afelől is, 
hogy várható-e a közel jövőben a köz- 
igazgatás decentralizációja. Vásáry 
István dr. ugyanis- még főjegyzőként 
nagyszabású tervezetet készített arról, 
hogy miként lehetne Debrecen város köz- 
igazgatását a város óriási határához és a 
mai kor követelményeihez alakítani. A 
terv megvalósítása megoldaná a közigaz­
gatás decentralizációját s hangsúlyozni is 
felesleges, hogy ez milyen előnyökkel 
járna abból a szempontból, hogy a köz- 
igazgatás könnyen hozzáférhető lenne, az 
ügyek elintézése pedig gyors, hiszen 
mindenki közel találná magához a hiva­
talokat.

Vásáry István dr. polgármester er­
ről a következőkben nyilatkozott munka­
társunk előtt:

— A város nagy határára és annak egy 
részén mutatkozó sürü lakosságra tekin­
tettel indokoltnak látszanék az, hogy a 
közigazgatásnak ama része, amelyik a la­
kossággal állandó érintkezésben van, mű­
ködése során decentralizáltassék, hogy 
ilyen módon a város külső területein la­
kók ne lennének kénytelenek ügyes-bajos 
dolgaik elintézése végett mindig bejönni 
a városba,

A város határában véleményem sze­
rint három helyen kellene ilyen köz- 

igazgatási központot szervezni.
Az elsőnek a területe volna a Macs, Sze- 
pes, Ebes és Ondód puszták területe, a 
másodiké a hajduszpboszlói és böször­
ményi törvényhatósági úttól nyugatra eső 
puszták, a harmadiké pedig a város keleti 
négyszögméteres területen lesznek építve, 
úgy, hogy mindenki a lakásához 80—100 
kvadrát területet is fog kapni azzal a cél­
zattal, hogy azt, mint házikertészetre al­
kalmas területet használja fel.

- Ezeknek a kislakásoknak a helye 
még nincsen kijelölve, azonban arra 
igyekszünk lehetőleg, hogy olyan terüle­
ten helyeztessenek el, amelyek egyrészt 
a közmüveknek, másrészt a villamosnak 
a közelében íeküsznek.

Körülbelül 40 60 lakásról lenne szó.
Egyelőre úgy látszik, hogy egyrészt a

szegényházban alakítandó kislakásokkal 
megoldható lesz a Régi Téglavető és a 
fekete barakkok kérdése.

Az azonban ki van zárva, hogy az 
úgynevezett lakásínség, emit konkré­
ten meg sem lehet állapítani, minden 
igénynek megfelelően kielégitessék.

Egyelőre örülünk, ha csak a legégetőbb 
szükségleteket ki tudjuk elégíteni. Mind­
ezeknél a kérdéseknél nem lehet termé­
szetesen figyelmen kívül hagyni a város 
részén levő erdős puszták.

Ez a közigazgatási kirendeltség a 
maga területén ellátná mindazokat az 
ügyeket, amelyeket az elsőfokú közigaz­
gatási hatóság az illetőségi osztályban, az 
iparügy, a közegészségügy, a tűzrendé­
szet, az épitésrendészet, az állategész­
ségügy és az általános közigazgatás terén 
ezeken a területeken is ellát. Ezeken kívül

a saját területén ellátná az adóügyi 
igazgatást,

az anyakönyvvezetést, a haláleset felvé­
telt és a hagyatéki leltározást.

Minden egyes kirendeltség megfe­
lelő fogalmazási tisztviselő személyzetből, 
irodaszemélyzetböl, egy tiszti orvosból, 
adótisztböl stb. álló személyzettel rendel­
keznék.

A, megvalósításhoz szükséges egy- i 
részt a hivatalok elhelyezésére szolgáló, •
•> • *;• «* ♦;* «*> *;♦ <® »> <»>;*<**

másrészt a hivatali személyzetnek termé­
szetbeni lakásként rendelkezésre bocsá­
tandó lakásokat magában foglaló épület­
tömb.

Egy-egy kirendeltséghez szükséges 
épületek előállítási költsége mintegy 
300,000 pengőre tehető. Természe­
tesen ezeknek a kirendeltségeknek a 
létesítése attól függ, hogy a szüksé­
ges összeg az építkezések céljára 

rendelkezésre bocsátható lesz-e?
A kirendeltségek létesítése a személyzet 
•• urnában lényegesebb szaporítást nem 
fog igényelni, mert az I. fokit hatóság 
munkájának egy jelentékeny része levál- 
lalásával a ma meglévő személyzetet le­
hetne igénybe venni.

A fejlődés további menete az volna,
hogy

ugyanilyen kirendeltség — talán le­
hetne nevezni: kerületi elöljáróság — 
szervez telnék a kertségek területére 

ti- pedig gondolatom szerint egy a Csa­
pókért és környékére, egy a Károly Fe­
renc József és a Szoboszlói-ut közötti 
részre, egy a Szoboszlói és a Mikepércsi 
ut közötti részre, egy a Homokkert és 
környékére és végül egy a gépjavító mű­
hely és környéke számára.

Mindez azonban csak a jövő terve 
és megvalósithatása a pénzügyi megoldás 
lehetőségétől függ.

*»❖

Nem volt karácsonyi vásárlás az ünnep elölt
Sok hosszú esztendő óta keserves 

csalódást hoz a kereskedőknek a Kará­
csonyi vásár. Lehet ugyan, hogy nem 
is hozhatna elég eredményt a hajuan 
kincsesbányának bizonyult nagy hét, 
hiszen az egész esztendő nagy sivár­
sága, altalános üzleti pangása után ma 
annyit var a kereskedő a nagyhéitoi, 
amennyit csakugyan nem kaphat. Az 
éietösztdn jelentkezése ez a nagy vá­
rakozás és reménykedés abban a bizo­
nyos szalmaszálban, amely talán meg­
menti a fuldokló életét. Akik a helyzetet 
nem ismerik, azok a tele üzletek láttán 
azt hitték volna a mostani nagy hét alatt, 
hogy soha hasasabb nyereséget nem 
söpörtek be kereskedőink, mint most. 
Tagadhatatlanul sokan látogatták az 
üzleteket, de szerfölött kevés volt 
ezek között a vásárló. A rendkívül ne­
héz gazdasági helyzet, a pénztelenség 
eredménye az, hogy a közönség sokkal 
többet válogat mostanában, mint ez­
előtt. A gondos háziasszony felkutatja 
a város minden boltját s annak kará­
csonyi apróságának a kedvéért órák 
hosszat jár, igy takarítva meg pár 
fillért. A kereskedő esténkint hol (fárad­
tan állapítja meg, hogy az egész napi 
látás-futás, az alkalmi munkaerők 
igénybevétele mellett igazán nem volt

hasonlítható bevételük azokéhoz a régi 
karácsonyi vásárokéhoz, amelyek ugy- 
látszik. örökre eltűntek a régi, jó béke- 
viiággal. Mindezt persze egy kereskedő 
sem mondja szemrehányásképen, hi­
szen ők maguk is belátják a vásárló- 
közönség helyzetének minden nehézsé­
gét. Csak helyeslik, hogy a közönség 
alaposan megnézze, mit vásárol a pén­
zéért, ha már egyszer amúgy is olyan 
kevés van abból a pénzből. Az ő pa- 
nasszuk sem más, mint a közönségé, 
nem szól más ellen, mint a kegyetlen 
viszonyok ellen.

A karácsony előtt hirtelen beállott 
hideg időjárással függ össze az, hogj 
igen nagy keletjük volt a teli szövetek­
nek, kész, ruháknak, szőrméknek. A 
teljesen elpénztelenedett emberek az 
utolsó pillanatra halasztották a téli be­
vásárlást, megvárták, hogy csakugyan 
beáll-e a komoly féli hideg. Mindeneset­
re igen sok embert lehet mostanában uj 
télikabátban látni, ami csakugyan a leg­
kelendőbb karácsonyi ajándék a ke­
mény. fagyos széllel még jobban lehű­
tött időben.

A divatcikkek közül is az kelt, ami 
hasznos volt. Sok meleg sál, bélelt kesz- 
tvü._ téli sapka fekszik majd az idei 
karácsonyfák alatt. A drága nvaUUcn-

karáciuey-»«t lalu«.
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(löket iiícn sokan megnézték, de nagyon 
kevesen vásároltak belőlük, Ezidét 
főrjuram karácsonyfája többnyire nél 
kiilözi őket.

Megdöbbentő volt a nagyítóién, kivált 
az ‘elején azoknak az üzleteknek 
néotelenségc, amelyek speciálisán ka­
rácsonyi alkalmi vásárlókkal telttel 
meg rendes körülmények között ilyen 
kor. A bazárokban az előre felhalmozott 
sok kedves árucikk, a gyermekek ka­
rácsonyi ajándékai egész héten át szin­
te érintetlenül feküdtek. Később aztai 
lassacskán indult meg valamiféle forga­
lom, de távolról sem olyan, mint akár 
a múlt év karácsonyakor. Szegény 
gyermekeknek semmit, a jómódunknak 
is vajmi keveset hozott a Jézuska lvéh 
karácsonyán. A könyv és papirkereske- 
déseket ezelőtt ellepték a vásárlók. 
Nagy keletje volt a gyermekeknek való 
könyvnek, az újfajta játékszereknek. 
Most halomban maradt a sok játék, 
amelyek között különösen a futball el­
terjedését bizonyító futball.iátékok do­
minálnak. A Maczkó bácsi utazásairól 
szóló históriák közül az idén épen olyan 
kevés könyv kelt el, mint akár az iro­
dalmi munkák közül, amelyeket pedig 
nagy és szép számban bocsátottak ki a 
piacra a könyvkiadók.

Az ékszerüzletek látogatatlanságáról 
szinte nem is érdemes beszélnünk. Pe­
dig a múlt esztendőben nem is egy 
elvan debreceni ékszerüzlet volt, ame­
lyik teljesen kiárusított minden alkalmi 
árucikket. Ez idén nem volt ilyen sze­
rencsés üzlet egyetlenegy sem. Nem is 
említjük meg, hogy a drága ékeszerck- 
böl, amik a reprezentáns karácsonyi 
ajándékok, nem kelt el alig néhány 
darab.

A cukorka és füszeriizletek pontosan 
a nagyszombat napján csináltak forgal­
mat. Erre torlódott össze az egész 
nagvhét közönsége. Persze, hogy igy 
nem volt ezeknek sem jó karácsonyi 
vásáruk.

Es fenyőfa hány, milyen kelt el ezen 
ezen a karácsonyon? Előbb talán ott 
kell kezdenünk, hogy nem is hoztak fei 
a piacra annyi fenyőfát, mint amennyit 
az előző esztendőkben. Az áru mennyi­
ség csökkenésének oka az a nagy ki­
ábrándulás, amely a múlt év karácso­
nyán érte az árusítókat. Igen keveset 
adtak el akkor, s most természetszerűen 
nem számítottak jobb vásárra. És mi­
iven nehezen keltek el a felhozott bics­
kák is. Volt olyan apró fácska, amelyi­
ket három elegáns, bundába öltözött 
hölgy vett körül s alkudott rá öt kilo­
méternyit.

Szomorú, fekete karácsonyi 
volt 1928 nagyhetében.
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Karácsonykor, a szeretet ünnepén a színpad 
szerény szolgáit és szolgálóit mutatjuk be 
színház közönségének: a kar hölgyeit és urait. 
Kóristáknak szokták őket mondani és min­
denki ismeri a szállóigévé vált verset:

,,Kóristaélet kutya kenyér 
Ordítani harminc forintér’, . ."

Nohát, ma sem kapnak sokkal többet. Leg­
alább is vásárlóértékben nem. Indiszkréció 
lenne elárulni, hogy milyen kevés a fizeté­
sük : az a minimum, amit az Országos Szi- 
nészegyesület minimumként megszabott. Azt 
kapják Pesten is, Debrecenben is, Pécsett is, 
vagy akármilyen kis társulatnál. Ezért az 
egészen apró summáért vállalják a „kutya 
kenyér” rengeteg munkáját, a minden reggel 
9 órakor kezdődő próbákat délután 2 óráig, 
operetlmelódiák végtelen sorát ússzak ke­
resztül. Megdöbbentő lenne a statisztika, me­
lyet készíteni lehetne az operettekről, ame­
lyeket egy kórista akár csak tiz év alatt is 
végigénekel. Kivált vidéken, ahol az év min­
den hetére esik egy-két operett.

Sokszor ott állanak némán a 12 órai 
netben, délelőtt, a szinészbejárónál. A ho 
próbától már fáradtak, alig beszélnek. AaJ 
egyszerre az egyik nő, vagy férfi énekein 
kezd. Fejét lassan ingatja a dal, induló, vaj> 
ária ütemeire. A többi hallgat eleinte, a 
mind többnek az emlékezetében merül íe! 
eltelejtett dallam. A rengeteg elmerült, m? 
sápadt emlék egyszerre elevenné válik s dal 
közepén már valamennyien mozgatják a fej^ 
két és énekelnek.

Csodálkozva néztem egyszer egy il 
éneklő csoportot. Félig öntudatlanul éneke? 
tek. Csaknem behunyták hozzá a szemüket s 
meglágyult valamennyi kóristának az arca 
apró emlékektől, újra végigélt kis örömök 
Valami, régi operettből daloltak egy apró? 
got, finom, kedves kis dalt. Erre a dalra már 
csak azok emlékeznek a „civilek” közül 
civil a színházhoz tartozó előtt mindenki 
kerek világon, aki csak nem tartozik a 
társulathoz - , akiknek kedvük van őrizgeti? 
egy gyerekkorukban látott dalocskát, amihez 
az édes ifjúság egész emlékraja tapad.

— Hogy jut az eszükbe nekik? — kérdez­
tem az egyik karmestertől s csodálkozásom­
ban hihetetlennek véltem: az orditóan és 
édeskésen és nyúlósan szentimentális és nagy­
képűséggel leöntött operettdallamok tenge­
rén túlról visszajöhet még egy szép apróság 
annak az emlékébe, aki milió gond közben 
evickclte át ezt a nagy tengert.

— Ugyan — mondta ismerősöm meg, 
lehetne-e fejteni ezt. Ezek, szegények, vala­
mennyien abnormisak már. Szegény, meló­
diákkal túl tömött agyukat az évek során vad 
összevisszaságban töltötték meg az operettek, 
operák dallamai. Ki lehet számítani, hogy 
abból az összetorlódott, zilált daltömegből, 
hogy és mint vetődik fel valami az emléke­
zés szintjére? Valahányszor együtt vannak, 
mindig énekelnek. Azt. ami eszükbe jut vala­
melyiküknek.

Igen és a táncok végtelen és mégis egy­
forma variációi. Ezekkel is mennyi baj van. 
Milyen óriási' munka folyik itt naponta, na­
pokon át néhány előadásáért egy olyan ope­
rettnek, amelyikhez maga az igazgatóság sem 
fűz reményeket, mert csak a négy bérlet­
napra tűzi ki. És a vígjátékok, meg a drámák, 
amikben parasztlányokat, inasokat, szoba­
lányokat. meg grófokat és hercegnőket ját­
szanak a tulkönnyü anyagból szabott estélyi 
ruhácskában, vagy a szánalmasan megkopott 
frakkban. (A frakknadrág alól milyen sokszor 
kandikálnak ki a feketéből szennyes szürkére 
váló cipő fölött az egypengös kék zokni!) 
Mindezt azért a minimál-gázsiért!

De mégsem csak azért. Van valamilyen 
érzése a kóristának, ami hasonlít Napoleon 
gránátosainak önbizalmához: mintha öle is 
maguknál hordanák a marsallbotot, valahol az 
estélyi ruhácska egy fedőjében, vagy a ko­
pott frakk belső zsebében. És nem is olyan 
lehetetlenség az, hogy a kar szürkeségéből 
valaki egyszerre csak előugrik s a magán- 
szereplők díszes társaságában is az első he­
lyek egyikére rukkol, Volt olyan karhölgy 
Debrecenben, aki primadonna lett kisebb vi­
déki színházaknál, nem is egy s csak pár esz­
tendőt kell visszalapoznunk a színházi kró­
nikákban. találunk olyan igazán nagy sikere­
ket aratott színészt és színésznőt, akinek éve­
kig volt vágya: kiragyogni, kitűnni a kar egy­
forma, szürke munkájából. Kell is ez a re­
mény nekik. Olyan nagy a munkájuk, olyan 
kicsi a fizetésük, kemény az életük, hogy a 
mindig előttük csillogó remény, a magán­
szereplők sorába előléptetés kilátása nélkül 
megélhessenek.

„Civilnek” fogalma nincs arról, hogy mi­
lyen önérzetesek Amikor görl-soroaás volt a

színháznál, megvetően nézték a színpad 
leendő újoncait. Volt olyan karhölgy, aki 
epésen lesajnáló mosollyal mondta a soro­
zásra menők fülehallatára:

Igazán nem érteni, miért akar mindenki 
színésznő lenni!

A szegény kis görlök olyan szerényen lép­
delnek eleinte a kóristák előtt, mint azok 
akkor, ha a színen magánszereplő jelenik 
meg. Később ők is ráébrednek arra, hogy ők 
is éppúgy tagjai a szinészegyesületnek, mint 
a kóristák s ennek a ráébredésnek olykor- 
olykor egy kis nézeteltérés a következménye. 
Megesik az is, bogy egy-egy karhölgy min­
denáron borsot tör a szegény gorlice orra 
alá. Alattomos rúgások sem ritkák tánc köz- 
közben, meg olyan ütések, amiket hadonászás 
közben a véletlen számlájára lehet Írni, épp­
úgy, mint a rúgásokat. Ha okos a görl, ilyen­
kor hanem a következő
tám visszaüt. Ha aztán

karhclj|^^VÍ:ja, kemény nőre akadt,
többé nem alkalmatlankodik. Persze, szüksé­
ges egy édes és olvadó mosob^^az, hogy a 

>rl épen olyan alattomos ánvalóan
mis mosolygással, de ked^^^^V mondja: 
.. Csak nem sérült meg.^^P^m? Bor­

zasztóan sajnálnám. Ilyen kellemetlen vélet- 
,ent!

Ha horzsolások és kék fc 
„véletlen” összecsapások' 

helyreáll a béke a bohémnép^usi 
szerint, amelyek között ismer 

vtás. Mindössze nem szabfj 
görinek. Az erély és az 

ziiárditia a gorlice poziciój

tenorja, amely,k méK teljes fényében ragvo 
gott a debreceni előadáson öt év előtt 

Azok részére azonban, akik Krompachi r, 
mek hangját értékelték ezelőtt is, külön mez 
lepetése volt ennek az előadásnak, hogy ne„ 
csak nem vesz,tett ez a hang értékéből , '. hanB értékéből sem­
mit, hanem egyenesen nyert a két esztendei 
pihenés alatt. Éppúgy, mint egykor másf 
év, magánélet után a feledhetetlen Körnve 
Béla hanSJa- a Krompachi tenorális bari 
tonja megvilágosodott a pihenő alatt, határo 
zottan a hőstenor felé tendál ma már „ nár 
év alatt, kellő képzés után pompás hőstenor 
lesz ebből a hangból. Színben is nyert a 
Krompachi hangja, vivőerőben 
kere volt Szolnokon

Nagy 8j. 
most már bizonyos 

hogy n színpad, a «iker levegőjébe ismét bele’ 
kóstolt Krompachi gyakran foglalkoztatok 
vendégtagja lesz a Csokonai-szinl,áznak. Eitfi 
fellépését máris erősen várja a színház kő. 
zönsége,

De egyéb újság is van Krompochival kap 
csolatban. A napokban kedves levelet kapott 
Japánból, ahol hadifogságban megismerkedett

.•adnak is 
hamarosan 
törvényei 

harag­
úim magát 

meg-
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Nagakawa

Most, miután a kar életénejj 
géziünk, áttérhetünk azol, 

rnelyek a magánszereplők 
dúltak. A karácsony ünne^ 
^lső hely, azok, akik 

anak, most megélj 
Ilik csillaga alajj 

Einház olyan 
aki mindenki 
Krompi

Soli 
gatóii| 
bariíj 
ho,

t egy 
Ices és ki- 

a színház tag- 
ezelőtt nősült meg 

indenért kárpótolta, 
^rt is. Gyönyörű kis 

már a Krompachi párnak, aki 
Erősebb kapoccsal fűzi a színészt 

élethez. És a színpad mégsem olyan, 
hurkonnyen el lehetne feledni. Ott marad a 

üVész szivében örökre a tapsok, a sikerek 
emléke és akármilyen távolság válassza is el 
a színpadtól, egyszerre kicsiny lesz, ha visz- 
szahivják, ha ellenállhatatlan szóval hívja 
vissza egy-egy régi szerep.

Krompachi igen előnyös ajánlatokat uta­
sított vissza már. amikor most Kardoss Géza

egyetemi tanárral. Tolmácsi tisz- 
ÍU be a fogolytáborban R. Nagakawa 

ra tokiói kereskedelmi egyetem professzora 
's a magyar hadifoglyokat általában megked­
velte. De különösen szerette az Oroszország­
ból átszökött fogoly tisztek között Krompachi 
Pistát, ki akkor polgári nevén: krompachi 
Gundelfingcn István néven szerepelt a foglyok 
listáján. A barátságnak nem szakadt vége 

akkor sem, amikor Krompachi már visszatért 
Magyarországra. Most a mikádó, a japán csá­
szár koronázási ünnepségei alkalmából irt Na­
gakawa professzor Krompachi Istvánnak s el­
küldte arcképét is a távoli Nyugaton élő ba­
rátja számára. Küldött egy levelezőlapot is, 
amelyik a kyotói régi császári palotát ábrá­
zolja.

m

Krompachi István

arra kérte fel, hogy a szolnoki előadáson éne­
kelje el régi szerepét, a Pnraeztbeceülct 
Alfio-ját. Emlékezetes még az a siket, amit 
ot év előtt kivívott a Parasztbecsület előadá­
sával Müller Mátyás, a színház akkori nagy­
szerű karmestere. Nos, ehez hasonló volt a 
szolnoki siker is. Amiben persze az is segít­
ségére volt a kitűnő Szathmáry karnagy­
nak. hogy csaknem az a régi gárda találko­
zott össze a szolnoki előadáson. Ott volt 
Voith Ilonka, aki páratlan drámai erővel és 
csodás hangjával nagy hatással személyesí­
tette meg Santuzzát, Tímár Ila, az édes. hűs 
szopránjával ragyogó Lola és Krompachi Ist­
ván, M kemény Alfío, Szegény Torma Zsiga 
hiányzott csak a régi egyútetsböl, az ő édes- 
«renvedélytől duzzadó Sicilians-ja, páratlan

A karácsony igen sok boldogságot hozott a 
színházba is. Rengeteg ajándékot kapott pl. 
Kardoss Géza színigazgató kislánykája. 
Edithke, aki az egész színház kényeztetett 
kedvence, ha néha elviszi a délutáni előadá­
sokra német kisasszonya. Edithkének viszont 
Szigethy Bandi bácsi a kedvence, akit mindig 
kitüntet látogatásával a titkári irodában. Bi­
zonyosan a szent estén is, amikor ajándékai 
között válogatott, ezt is, azt is kiválasztotta a 
csomó közül:

— Apukám! Ezt adom Bandi bácsinak.
Bőven kijutott az ajándékokból e népszerű 

Sándor Jenő titkár két ennivaló gyerekének, 
de a Remete Géza kicsi lánya is megkapta a 
maga játékait. Már amik olyan csöppségnek 
valók.

A színésznők, színészek között mindenkinek 
akadt valakije, aki megajándékozza a szeretet 
ünnepén.

Ám mindenkinél különb ajándékot kapott 
Tímár Ha igazgatójától. Kardoss Gézától. Ar 
igazgató persze,
hegy a véletlen is a 
kezére játszott 
úgy állította össze a 
karácsonyi műsort, 
hogy Tímár Ila nem 
kapott szerepet az 
egész ünnepen. Bol­
dogan újságolta a 
színháznál:

Hét év óta nen 
volt ilyen karácso­
nyom. Hét év óta ka­
rácsony két napján 
négvszer játszottam, 
ami azt jelentette, 
hogy állandóan a 
színházban voltam.
Ez az első karácsonyom 

vagyok, amit 
hetek.

vlm

■wm

Tímár Ila
amióta színésznő 

nyugodtan, szépen megünnepel

R0Wtt* Gésáról volt utó at e.lÓbb. aki
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Mindet 
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vesézett 
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hoz: az < 
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olysn boldog családi életet él kedves felesége 
H kislánya körében, hogy azóta oda sem 
szagol este a vendéglők, kávéházak környé­
kére. Pedig azelőtt ő 
volt a legbuzgóbb 
kávéházlátogató bo- 
hémia berkeiben. És 
egyébként is nagyon 
megváltozott Remete 
Géza a házassága óta 
Azelőtt a szigorú fő­
rendezőnek olyan hi­
re volt, hogy ő érti 
legjobban a veaézést, 
a bohémek néha kissé 
nyers, de mindig 
szellemes tréfálkozá­
sát. Most a boldog 
ság megszelídítette, 
még a humora i« rneg 
gyengült, inkább di Remete Gém
csér mindenkit, sem­
hogy akár egy icipici húzást is megengedjen 
magának.

Minden szabály alól van persze kivétel s 
így történt, hogy a napokban alaposan meg- 
vesézett egy fiatal színésznőt, aki szerinte 
túlzott mértékben birtokolja azt a kincset, 
ami bizony szükséges a színész boldogulásá­
hoz: az önbizalmat. Remete Géza is ott volt 
a társaságban, amikor a fiatal hölgy Önérzetes 
hangon panaszkodott arról, hogy nagy művé­
szetéhez képest nem fizeti meg eléggé a 
azinház.
- Bizony mondta a színésznő , nem 

helyes rendszer ez. Egyik tag nagyon sok gá­
zsit kap, a másik nagyon keveset. . .

Csakugyan — vág közbe Remete Géza.
annyit kellene kapni mindenkinek ameny- 

nyit a tehetségéhez képest megérdemel. Ak­
kor például maga.. .

Ugy-e, én legalább a háromszorosát, 
vagy a négyszeresét kapnám a gázsimnak?

~ Akkor magának, fiam, vissz» kellene

Csaiiak Béla, a színház fiatat karmestere, 
nemcsak észbontó bajuszáról nevezetes a 
színháznál, hanem arról is, hogy atyai jóság­
gal tud elbeszélgetni kis tanítványaival, a kar 
tagjaival. Az egyik tag régen hizelgett már 
neki, vizsgálná meg barátnőjének a hangját, 
akit nagyon szeretne görlicének behozni a 
színházhoz.

Hát hozza fel, fiacskám mondta Csa­
nak — valamelyik délelőtt, majd kipróbáljuk 
a zongoraszobában.

Másnap csakugyan beállított a görlice- 
jelölt. A kinézése ugyan nem volt valami na­
gyon biztató, d ellát 
Csanak Béla mégi ; 
tartotta magát az 
Ígéretéhez és a zon- •4ÉÍÍÍ8@Í&
goraszobába invitálta 
a lány! Nem énekel- 1 
tetett vele túlságosan
sokat, aminek ?z oka •
nem rejlett másban, • • ..
minthogy fülsértőén Jmb
hi'vn.iskás volt az ifjú J í
művésznő éneke. A jjjL ^ 
karmester \ égve ^ cl- ;

azzal, h ,'gy be’-etc 
fér álja az ügyet 
Kaidoss igazgatónak

röis

A debreceni szegények legszegényebb­
jeinek, a fekete barakok lakóinak a Ro­

tary Klub rendezett gyönyörű kará- 
csonyfaünnepélyt

Debrecenben az idén talán a legmeghatóbb 
karJcsonyfaUmiepély züllött le ma a fekete 
barakkokban, pedig az ínségesek szomorú ta­
nyája aligha számított arra, hogy ott Is fel­
gyűl a karácson;, ia gyertyája, hogy lesznek 
olyanok, akik arra is gondolnak, hogy evek a 
debreceni -'.vények legszegényebbje1 is ré­

hot Hegedűs Lóránt volt pénzű, 
hívta létre s annak Itt Debreceni), 
kuli csoportja eddig - mintegy be­
eső és szívből lövő kötelességőkr 
eleget, amikor most meg.ii'mléh, 
ruházzák a klub alapítójának 
nyomorgók egy nagy csoportját.

Csónak Béla 

s az o jóindulatán nem múlik a szerződte

Este azonban megfogta a protezsáló kar­
hölgy ég mindenáron a~ igazi véleményét 
akarta tudni.

Eleinte ötölt, hatolt Csanak Béla, amikor 
azonban ez már nem használt, kijelentette, 
hogy bizony ö csakugyan nem tartja alkal­
masnak a hölgyet a színi pályára.

- Sokkal jobbat tudnék én az ő számára.
Mit?

— Alkalmasabb lenne onagysiga zongorá­
hoz..

— Zongorához? Persze, ahoz hosszú, nagy 
skálát átfogni képes kezek kellenek. Miből 
gondolja ezt, kedves karnagy ur. Ugy e a 
kezéről?

— Dehogy. A lábáról.

A Rotary-klub tagjai megérkeznek a fekete b arak okhoz. Balról jobbra állnak; Huj 
do só Gábor irodaigazgató, Márffy Ede dr. egyetemi tanár, Radó Rezső dr. kamarai 
főtitkár, Vájná Aranka, Sesztina Jenő felsőházi tag, kamarai elnök, Gál Samu 
olnökigazgató, Kardos Zoltán. (Berzéki (elvétele.)

szegüljenek a szeretet ünnepének u elegében.
Hétfőn délben félcsry órakor két hatalmas 

autó gördült a barakkok elé s abból a Rotary 
Klub debreceni csoportjának tagjai szálltuk ki, 
élükön Sesztina Jennő főrendiházi taggal, a ka­
mara elnökével. Sok száz. többnyire rongyos 
gyermek, akik közziil nem egy mezítláb volt a 
csikorgó hidegben, fogta körül .t vendégeket, 
akik látható meglndultsággal igyekeztek 
•feléjük repkedő sok kérdésre felelt 'ct adni.

Az ajándékok kiosztása közben alkalmunk 
volt beszélni Gál Samu elnöklgazgatóval, aki 
elmondotta, hogy a Rotary Klubnak ez a kará­
csonyi ünnepség az első nyilvános szereplése 
s hogy ennek a klubnak mik a céllal, Intenciói 
és törekvése, az talán épen abban a jelenség­
ben nyilvánul meg legjobban, hogy ezt az al­
kalmat használta fel arra, hogy u nagy nyil­
vánosságnak bemutatkozzék. Egyébként az ün­
nepséget téliesen csendben, minden előzetes

ircmsylvímiú

A Rotary-Mub a fekete barakteiepen állított karácsonyfát. Sesztina Jenő felsőházi 
klub debreceni csoportjának etnőke kiosztja atag. a

A karácsonyfa egy hatalmas barakkban .olt 
felállítva, dúsan megrakva csillogó cukorral es 
egyéb édességgel, míg az asztalokon hatalmas 
kenyerek, meleg ruhák, ajándékcsomagok sza­
zai sorakoztak. A vendégek érdeklődéssel né­
zik azt a munkát, amelyet megbízásul bó! Vain a 
Aranka, a Rotary Klub agilis technikai Intézőé 
fáradhatatlan agilitással végzett Bujdosó Gá­
bor Igazgató és n kamara tisztikarának segítsé­
gével.

A karácsonyfa alatt állottak Sesztina Jenő 
kamarai elnök, a Rotary Klub elnöke s a klub 
két titkára Radó Rezső dr. kamarai főtitkár 
és dr. Márffy Endre egyetemi tanár; tovább.' 
(jál Samu a Helyiérdekű Vasul elnóklgazv.r- 
lóia és Kardos Zoltán dr. A kép, inch eléjük 
tárult megrendítő volt. Sesztina h u. alig tu­
dott szólni a meghatottságtól, amikor ,i bethk- 
beml játék előadása után elmagvr.i ázta az 
egybegvilit közönségnek, hogy a Rotary Kív­

ül*. Len ez Géza
előadása a Függetlenségi Körben

Az elmúlt vasárnap dr. Len ez Géza 
a tudós professzor és kiváló szónok tar­
tott előadást: „Egyházaink közelmúltja 
és a karácsony” címen. Történelmi vissza­
pillantást vetett az előadó protestáns egy­
házaink közelmúltjának eseményeire. Elő­
adta, hogy a patens-kor elmúlásával egy 
jobb kor adventját várta mindenki elkö­
vetkezni a magyar protestáns egyházakra

Dr. Lencz Géza.

is az alkotmányos éra elérkezésével. Az 
egyhá-tikra vonatkozó kiegyezési törvé­
nyek liibái azonban e reményeket nem en­
gedték teljesen beváltani. Pedig az egész 
magyar közvélemény a reakció nyomása 
alatt álló protestantizmusban látja a val­
lás szabadság és a nemzeti alkotmány ér­
dekeinek biztosítását. Hiszen például a 
katolikus fTn báró Baldácsy Antal min­
den vagyonát protestáns célokra adomá­
nyozza épen ebben a korban. A kleriká- 
1 izmus harcai különösen kiélesednek a 
meg megismétlődő elkercsztelési viták­
ban és tetőpontjára jut az 1894/95. egy­
házpolitikai törvények (polgári házasság) 
parlamenti tárgyalása idején. Végre az 
1904. zsinat, amely tulajdonképen meg­
alkotta egyházalkotmányunkat, jelzi a 
nyugodt jövő hajnalát. A hajnal azonban 
alig pltkadt 8 már is lángra lobbant a vi­
lág s protestáns egyházainkat darabokra 
tépte szét Trianon. Az egységesítés érde­
kében csak a legutóbbi időkben indult 
meg épen Debrecenben a mozgalom. Az 
eredményhez azonban a lelkek egysége­
sítése szükséges elsősorban. „Vissza te­
hát a Krisztushoz!” Csak ez hozhatja el 
ismét a küzdelmes advent után az újra 
egyesített magyar protestáns egyház uj 
karácsonyát.

Az örvendetesen nagy számú hallgató­
ság előtt lefolyó előadói gyűlést megnyi­
totta Behán Pál, bezárta Rábold Gusztáv.
- u\-.- . ' - - ae - 80 - SB> •'30H*-

Megjelent a u trácsonyi am nesz »
tia rendelet

Budapest, december 24. A kará­
csonyi ünnepek alkalmából 248 elitéit 
részesül kegyelemben. A kegyelemben ré­
szesültek közölt van 6 politikai elitéit is. 
akik sa'tóvétség miatt kerültek börtönbe.
A többi jórészt közönséges bűnesetek­
ül. nyéket követtek cl, köztük 48-at 1918. 
c d október 31 elölt Ítéltek e! hosszabb 
szabadvágvetetésre. A kormányzó jórészt 
a büntetések hátralevő részét engedte el, 
de az amnes fia megnyilvánul abban is, 
hogy börtön! '.inti pémbüntetésre vál­
toztatható k. Akik a proletárdiktatúra 
alatt követlek cl bűncselekményeket — 
többnyire, gyilkosságokat — nem része­
sülnek amnesztiában. Ezeknek száma 
mindössze 16. — Az a 248 rab, akiknek 
hátralevő büntetését engedte el a legfel­
sőbb kegyelem, ma délután mind szabad­
lábra került.

beletetné» nélkül rendezték. Gél elnöklgazgató 
inéc meleg hangon emelte ki, hogy els< sorban 
dr. Radó Rezső főtitkár éi deine a klub taglal­
nak áldozatkészsége mellett az, hogy ehhez a 
szépen sikerűit karácsonyfa ünnepséghez szük­
ségelt anyagi eszközök Ily nagy mértékben ál- 
tak rendelkezésre.

Az ünnepség végeztével a barakklakók lel­
kesen tüntettek lótcvólk mellett.

Bíró-sporttelep
jégpálya megnyílt.
Olcsó bérlet- és i npijegvek, bűdet, me­
legedő, villanyt ibígilás. Külső vásár­
tér 18/a. Arany János ti. végén.
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Amatőrfényképpáiyázatunk dijai
Amatőrfényképpályázatunk első cik­

lusára, amely 1939 január végén jár le. 
eddig a következő dijak érkeztek be:

I. diiuk.
a) Berzéki fotobörze dija: Hz tucat 

angol Imperial lemez;
b) a Wellington angol papírgyár dija 

debreceni leraknia a Berzéki fotolxírze 
utján: 10x10 gázfény levelezőlap:

c) a Wellington angol papírgyár dija 
debreceni lerakató, a Berzéki fotobörze 
utján: 10x10 Seltona napíénypapir.

II. dij. Bieter Ernő műszaki és eiek- 
trotechnikai vállalat dija: egy Musik 
Xlpha selyembatikolással ellátott hang­

szóró.
III. dij. Hegedűs és Sándor r 

egy amatőr fényképalbum.
IV. ellj. Forgács Antal fodrász: egy 

'rérletjegy tetszés szerint a női, vagy 
férfi fodrászat részére.

V. dij. Krausz Zoltán nyakkendő-

gyár (Piac u. 79.): két darab valódi ne­
héz selyem divalnyakkendö.

VI. dij. Békés István ifjúsági dija: 
egy kis lényképezőgép.

Ml. dij. Neumann Testvérek cipőáru- 
háza (Piac u. 4.3.) egy pár férfi vagy 
női házi papucs.

Vili. dij. Földes Illa (szertár (Piac u. 
,30.). Egy modern lésiikazetta tükörrel.

A dijak közlését beérkezésük sor­
rendjében folytatjuk.

Amatőriényképpályázutunkra a felvé­
telek, \ agy kidolgozott lemezek a Deb- 
receni Független U isiig kiadóhivatalá­
ban (Piac u. 49.), fiókkiadóhivatalunk­
ban (Széchenyi ti. 2.1, a Hegedűs és 

t. dija: 1 Sándor r.-t. könyvkereskedésében (Piac 
I a. 24.) és a Berzéki fotobörzén (Piac u. 

38.) adhatók ál.
A kidolgozandó lemezek díjmentes 

előhívás céljából csakis a Berzéki foto. 
börzén (Piac u. 38.) adhatók át.

A betegség, baleset, öregség, rokkantság, öz­
vegység és árvaság esetére biztosításra 

kötelezettek általános bejelentése
Megjelent a népjóléti éa munkaügyi 

minisztérium rendeíete az 1929 január hó 
1-én életbe lépő öregségi, rokkantsági stb. 
biztosításról szóló 1928. XL. t.-c. végre­
hajtása tárgyában. A rendeletik a mun­
kaadókat érdeklő és a közeli napokban 
esedékessé váló általános bejelentésre vo­
natkozó részét tájékoztatásul az alábbiak­
ban közöljük:

Az 1928. XL. t.-c. értelmében 1929. 
január hó 1-től kezdődően mindazok 
az alkalmazottalt (a háztartási alkal­
mazottak kivételével), akik betegség 
és baleset esetére biztosításra köte­
lezettek, egyben öregség, rokkant­
ság, özvegység és árvaság esetére is 
biztosítási kötelezettség alá tartoz­
nak. Mindazokat az alkalmazottakat, 
akik 1929 január 1-én alkalmazás­
ban állanak, legkésőbb 1929 január 
15-ig be kell jelenteni, tekintet nél­
kül arra, hogy előzőleg már be volt-e 

jelentve, vagy sem.
A szükséges bejelentő lapokat és részletes 
tájékoztatót a debreceni kerületi pénztár 
postán és díjmentesen fogja a munkaadók 
rendelkezésére bocsátani. Amennyiben 
valamelyik munkaadó december 31-ig 
nem kapná meg a szükséges nyomtatvá­
nyokat, úgy azokat a pénztártól köteles 
beszerezni.

Ezeket az általános bejelentő lapokat a 
kerületi pénztárnál (vidéken a megbízott­
nál) kell benyújtani, vagy postán bekül­
deni. Az ipari alkalmazottakat, keresetük 
nagyságára tekintet nélkül, mind újból be 
kell jelenteni, a magánalkalmazottakat 
(tisztviselőket, kereskedősegédek stb.) 
pedig, ha javadalmazásuk a havi 500 pen­
gőt (ötszáz pengő) meg nem haladja. Az 
általános bejelentést kötelezettség a ház­
tartási alkalmazottakra nem terjed ki, 
úgyszintén nem kell általános bejelentő- 
lapokat kiállitaniok azoknak az ipari 
munkaadóknak, akik alkalmazottaikat ez- 
idöszerint heti vagy havi bejelentési jegy­
zékkel jelentik be.

Az általános bejelentés csak a kerü­
leti pénztár által rendelkezésre bo­
csátott „általános bejelentő lapon” 
eszközölhető érvényesen, más nyom­
tatványon, vagy levélben tehát nem. 
Ismételjük, hogy fentiek csak az álta­

lános bejelentésre, tehát az 1929 január
1- én tényleg alkalmazásban levők beje­
lentésére vonatkoznak, mert 1929 január
2. napjától kezdődőleg munkát vállalók 
bejelentése már rendesen egyénenként 
történik, még pedig nem az eddig hasz­
nálatban levő nyomtatványokon, hanem 
azoktól eltérő uj űrlapokon.

Ugyancsak teljesen uj lesz 1929 január
2- től a változást, kilépést, önkéntes biz­
tosítást és önként továbbfizetéssel bizto­
sítást jelentő lap is, ezen időtől tehát a 
régi szövegezésű nyomtatványokon esz- 
• ő • *i"i* • ő • é • • -l*

Kincseshegyi tóról

jégberaktározást
vállalok

Waldmann mészáros
Széchenyi uccn 1. Telefon

közölt bejelentéseket a kerületi pénztár 
nem fogadja el.

A debreceni kereskedők és kereske­
delmi cégen, akik és amelyek a ke­
reskedelmi betegsegélyző pénztárnál 
jelentik be alkalmazottaikat, a fent 
ismertetett általános bejelentést ott 

tartoznak megtenni.
A miniszteri rendelet az általános be­

jelentést elmulasztó, hiányosán eszköziö, 
vagy nem a kitűzött hatandó alatt telje­
sítő, avagy valótlan adatokat közló mun­
kaadókkal szemben szigorú megtorlást 
tartalmaz. Nevezetesen a kerületi pénztár 
a szükséges adatokat a helyszínen a mun­
kaadó költségére szerzi be s ezenkívül a 
mulasztó munkaadót kihágás miatt 2 hó­
napig terjedhető elzárassel és 1UUU pen­
gőig terjedhető penzbuntetessel biintet- 
neto.

»• v—

tialiazar püspoti nyilatkozata a 
tieDtecem bzcgeuy-itgy rende­

zését oi
\ásáry István dr. vontaimén« néhány nap. 

pal ezelőtt illetékes tényezők előtt részlete­
den ismertette egy tervezetét, amellyel a üeo- 
receni szegényiigy renuezeae hatalmas lépéssel 
juthatna előre, A polgármester elgondolása az, 
hogy Debrecen bUO legtöbb adut űzető po.gáia 
egy akció keretében rendszeres havi támoga­
tással járuljon hozzá a peritériák uyonjona- 
nyákon lakó páriái szociális viszonyainak meg­
javításához. Munkatársunk ma beszélgetési 
folytatott baltazár Dezső püspökkel, aki töb­
bek Között a következőket mondta a terve­
zett nagyszabású akcióról:

ión megvagyok róla győződve, hogy a 
debreceni társadalom átérzi ezt a kötelessé­
get és kellő felvilágosit.s után minden bizony- 
nyál a téli 4 hónap folyamán elvállalná I l 
szegénycsalád eltartását élelmiszer és íiitö- 
anyag tekintetében. Legcélszerűbbnek látnám, 
ha pontosan kiszámítanák 1—1 családnak né­
pességéhez viszonyítva a létminimumot és 
cgy-egy ilyen kiválasztott szegény csa­
ládnak létminimumához szükséges összeget il­
letnék be a jómódúak a város pénztárába, 
ahonnan minden kezelési költséggel való meg­
terhelés nélkül esetleg élelmiszerré vagy (mű­
anyaggá a város által átváltoztatva kapnák 
meg a szegény családok.

i íjf $--jy *

öngyilkos lelt egy Si- 
munily uccui cipoke- 
reskeilo a rossz anyagi 

viszonyai miau
Vasárnap délelőtt a Simontfy uccai 

városi borimban Elfenbein Adolf 50 
exos cipőkereskedő es cipész az üzleté­
ben felakasztotta magát. Mire észrevet­
ték, már meghalt. A Simonffy uc-ai üz­
letből délután szállítottak el a holttestet. 
a rendőri vizsgálat során megállapítást 
nyert, hogy Elfenbein Adolf az öngyil­
kossá g felfedezése előtt néliám órával 
akasztotta fel magát Egyesek valló- 
m• • a szerint .t tossz anyagi viszonyok 
űzték a halálba. A tárostól is kérte az 
üzletbér leszállítását, arra hivatkozván, 
hogy a magas bért nem tudja megfi­
zetni, kérését azonban visszautasították 
és ezután határozta el magát .17, öngyil­
kosságra
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Karácsonyi istentiszteletek 
a reíormaius templomokban 

Karácsony első napján, 
kedden, 1928 december hó 25-én,

Nagytemplom: 10 óra: pr. dr. Révész 
I., ág. dr. Baltazár D,; 5 óra: Csetkó Jó­
zsef. — Kistemplom: 9 óra: pr. Uray
Sándor, ág. Szele Uyörgy; 5 óra: Szabó 
Tibor. — Kossuth ucca: 10 óra: pr. Csi­
bész Sándor, ág. Baja Mihály; 5 óra:
Szabó József. — Árpád tér: 10 óra: pr. 
K. Kiss L., ág. Magyar B.; 2 óra: Lukacs 
László. — Ispotály: 10 óra: pr. Molnár 
F., ág. Nagy Sándor; 5 óra: Nagy Lajos.
— homokkert: 10 óra: pr. és urv. oszt.:
Márki Kálmán; 3 óra Nagy Lajos. — 
Szegényház: 10 óra : pr. es urv. oszt. :
Móüis László. — Nyilas-telep: 10 óra: 
pr, es urv. oszt. Mezey Béla; 3 óra: Su- 
rányi Zoltán. Nyúlás barak: 10 óra: pr. 
es ag. Hegedűs Kálmán. — Bánk: Siposs 
Imre. — Fancsika: Vajda László. — 
Macs: Kon rád Zoltán. — Hegyes és Elep 
Papp Imre. — Haláp: Kántor József. — 
Onaod-Kádár dűlő: Kardos Lajos. — 
Szepesi dr. Erdélyi S. — Pailag: dr. 
Uancsházy S. — Uhat-Telekháza: Halász 
András. — Köntösgát: 3 óra: pr. és urv. 
oszt. Kardos Lajos. — Hármashegy: 10 
óra: Bagdy Dániel. —- Ebes: dr, Erdos 
Károly.

Karácsony második napján, 
szerdán, 1928 december 26-án.

Nagytemplom: 10 óra: dr. Révész Im­
re; 5 óra: Lukács László. — Kistemplom
9 óra: Nagy Lajos; 11 óra: Csetko Jó­
zsef; 5 óra: Szabó József. — Kossuth u.:
10 óra: Baja Mihály; 5 óra: Nagy Lajos.
— Árpád tér: 10 óra: Szabó Juzset; 2
óra: Szabó József. — Ispotály; 10 óra: 
Hegedűs Kálmán; 5 óra: Csetkó Józsei.
— Nyilas-telep: 10 óra: Madar .Zoltán.
— Csapokért: Magyar Bertalan, — Egye­
temi klinika: pr. es urv. oszt. Uray ban- 
dor. — Nagycsere; Mezey -Béla. — Pác: 
Kantor József. — Vedres dúló: Halász 
András, — Tégláskert; 10 óra: Nagy 
Sándor,

—- Unitárius Istentisztelet. A hatvan 
uccai unitárius templomban ?6-án dél­
előtt 10 órakor istentiszteletet tart és 
úrvacsorát oszt dr. Csíki Uábor rnisz- 
sziói lelkész.

— Nagy kepe? Irodalmi naptárunk kézbesí­
tését ma kezdtük meg és legkésőbb e hó vé­
géig befelezzük. Kérjük előfizetőinket, hogy a 
naptár kézbesítésének akadálytalan lebenye- 
nyolitása érdekében ennek sürgetésétől eltekin­
teni szíveskedjenek, Reklamációt csak abban 
az esetben kérünk, ha december 31-ig nem 
leime keze között a képes irodalmi naptá­
runk.

— Esküvő. Klein Ignác és neje özv. Hajdú 
Mórné tisztelettel meghívják Bözsike és Jenő 
gyermekeiknek 1928. évi december hó 25-én 
délután 2 órakor Debrecenben Jókat ucca 1b. 
sz. házukul! tartandó esküvőiére.

— Vásáry István dr. polgármester hazaérke­
zett. Vásáry István dr. polgármester, aki Buda­
pesten a minisztériumokban Zöld József tű. 
főjegyzővel és Ary Lajos főszámvevövel 
együtt tanácskozásukat folytatott a költségve­
tés ügyében, hazaérkezett és a városi tanács 
héttői rövid ülésén már elnökölt. A tanács az 
ünnepek miatt legközelebbi illését szombaton 
tartja. ij 1 -i-.e

Gyönyörű knvácsonyfaünnepélyt 
rendezett alkalmazottai részére a világí­
tási vállalat. Szép sikerrel zajlott le hét­
főn a világítási vállalat karácsonyfaünne­
pélye. Az ünnepség egyike volt a leg­
szebbeknek és annak sikere Rimanóczy 
Béla igazgatónak és Lóránt József titkár­
nak köszönhető elsősorban. A gyönyörű 
karácsonyfa nemzetiszinü díszítéssel, pa­
zar villanyfényben úszott s alatta a vál­
lalat tisztviselői és alkalmazottai család­
tagjaikkal gyűltek össze. Mintegy 250 
gyermeket részesítettek ajándékban e 
minden tíz évet betöltött gyermek egy 5 
pengős takarékkönyvet kapott. Azok, kik 
tavalyi betétkönyvükhöz maguk is gyűj­
töttek valamit, külön jutalomban része­
sültek A gyerekek ruhát, játékot, édes­
séget kaptak ajándékul s nevükben Kol­
lár Lili és Fekete Manci köszönték meg a 
vállalat agilis igazgatóságának azt a sok 
kedves meglepetést, amelyben részesül­
tek Az ünnepélyt a Himnusz zárta be

Selyem gummifüzö
2j pengő, cslpöfúző 12 pemsö /,„v, ••16. pengő, csípőin, / aSRÄ

A ver folfnssitése céljából ajánlatos ni 
hány napon át korán reggel egJ Zh-' 
természetes „Ferenc József" kierffi 
mm. Az egész világon rendelik az orvosok 
a valódi Ferenc József viz használó­
mért ez szabályozza a bélmüködést “ rő' 
siti a gyomrot, javítja a vért, met-nvn." 
tatja az idegeket és ezáltal uj életerőt te* 
remt. Kapható gyógyszertárakban dro 
geriákban es íüszerüzletekben.

LEGOLCSÓBB és legszebb karc 
csony, ajándék a könyv. Ifjúsági iroda 
lom ‘egjava, képeskönyvek, meseköny. 
vek, kalandos utlenások, stb. gazda, vi 
laszteka Hegedűs és Sándor H. T. kúnvl' 
kereskedésében, Ferenc Józsei ut 34.

— Arcképét uhudig örömmel szemléli 
azokat Liener fényképész készíti.

A debreceni munkások eszperantistn 
egyesülete karácsony első és másodnap. 
jan az iparostanonciskolában és a Mun 
!tá.sir°ztthonban Propaganda eszperantó 
kiállítást rendez. Belöpödij nincs.

Eljegyzés, (iortva József és Hermann Bö- 
zsike karácsony elsőnapján tartják eljegyzésü­
ket. (Minden külön értesítés helyett.)

- Karáesonylailiinepély az Iparostanonels- 
kolában. A városi iparostanonciskola Otthon 
olvasóköre szép karácsonyfa ünnepélyt rende­
zett ,iz iskola tornatermében vasárnap dél- 
ulán 5 órakor. Az ünnepélynek, amelyen meg. 
jelentek a szülők, munkaadók és a tanári kar 
nagy számban, első száma Nagy Rózsiba si­
került szavalata volt. Az, elszavalt verset, 
amelynek címe „Magyar karácsony“, maga 
Nagy Rózsika iria. Elek Erzsébet és’ Barna 
hona ügyes tánca aratott még nagy sikert s 
ezen kívül egész sor szavalat, egyfelvonásoj 
tréfa és egy liáromfelvonásos irredenta szin- 
játők. A szereplők ügyességükkel és buzgal­
mukkal tűntek ki.

Mikor az egész család együtt vau, hasz­
nálja tel az alkalmat,készítessen egy szép csa­
ládiképet Liener műtermében Csapó ucca l. 
alatt.

— Karácsonyfa-ünnepély a Munkás Otthon­
ban, A Munkások debreceni Gyermekbarát 
Egyesülete f. évi december hó 26-án. szerdán 
délután íél 4 órakor a Munkás Otthonban ka­
rácsonyfa-ünnepélyt tart, amely alkalommal az 
egyesület által támogatott szegény gyerme­
kek között ajándékot osztogat ki. Az egyesület 
vezetősége ezúton Is felkéri az érdeklődőket, 
hogy az ünnepélyen megjelenni szíveskedje­
nek s az egyesület működését ezzel Is támo­
gassák.

Mezöeazdesáííi munkások kitünte­
tése. A földnflv'élésiigvi miniszter dr. 
Hadházv Zsigmond főispán előterjeszté­
sére Farkas András Hajdúszoboszlói 
juhászt, Sebestyén László hajdúnánási 
pásztort, Bereczky Sámuel balmazújvá­
rosi bivalyost, Bírta József liajduhad- 
házi, idősebb Qeló Sándor tetétleni, 
Sain Gedeon hajüuszováti és Máté Imre 
hajdúnánási mezőgazdasági munkáso­
kat, akik hosszú idő óta szolgálnak be­
csülettel egy gazdát, 100—100 pengő 
jutalommal és elismerő oklevéllel tün­
tette ki. Az oklevelek, a pénzjutalmak 
most érkeztek meg a főispáni hivatalba; 
a kiosztás ünnepélyes keretek közt tör­
ténik meg,

— „Neotechnikum“ állandó kiállítás nyílt 
meg a napokban, ahol teljesen külföldi mintára 
a különböző külföldi és haz.al gyárak és uagl 
cégek üzemben mutatják be az egészségügy1 
gáz és villamos felszerelést cikkeket. A kiáll! 
tást Igen előkelő és nagyszámú közönség Je­
lenlétében Becscv Antal kormán yfő tanácsos 
nyitott atneg ós jelen voltak Borvendég Fe­
renc fővárosi tanácsnok vezetésével a székes- 
fővárosi tizeinek vezetőt, valamint a szakma ét 
az Ipartestületek vezető urai. A fényes kiállí­
tás Igen nagy fontosságú lesz különösen az 
építészek ér, építtetők részére, de sok tanulsá­
gos újdonságot mutattak be a nagyköröséi 
tájékoztatására. A kiállítás kibérelte a Buda 
pest, VI!., Vörösmarty ucca 5. sz. bérházat 
ahol a nagyszámú kiállítóra való tekintettel * 
tavasszal ulabb helyiségeket fognak met 
nyitni.

— A Molnár.tánclmézet (Inneni rendié. Mol­
nár Józsefnek, a kiváló képességű tá - tanár­
nak a Munkás Otthonban levő tánclntézeiébcr 
karácsony első napján már d. u. ő órakor kez­
dődik a gy akorló óra s ez alkalommal a lecke- 
légy személyenként 1 P. Szerda és csütörtö­
kön este pedig a rendes gyakorlóesték tar 
tatnak, amelyeken a tanulóik kivételével a gy> 
korló növendékek személyenként 80 ! 4rt ' 
zetnek
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a nőnél nemcsak n szépségben, hanem 
a csinos alak!'tin rejlik. Csinos Usz, 
ha fűzőt, melltartót a Goldstein Ka­
miin cég műterméből visel, mert sza­
bása utólérlwtetlcn.

\m *«»<♦«►.$. «*4,
— Ibolya fényképészeti miitenne

Rákóczi ucca 35. szám. Vasárnap is 
egész nap felvételek.

— Meiivasszonvi fényképek modern 
művészi kiállításban Ruzicskánál ké­
szülnek Piac it 32.

- A Roykó-féle Titzaujlnki bajuszpedrő 
mindenütt kapható.

Gondoljon rá. Olvasóink emlékezetébe sze­
retnénk idézni, hogy Influenza és sok más baj 
rendszerint mindig csak egyszerű meghűlés 
alakjában lép fel. Okvetlen szükséges tehát, 
hogs semmilyen meghűlést, bármily ártatlan 
látszata is volna, ügyeimen kivid hagyjak. 
Amint az első tünetek mutatkoznak, szedjünk 
néhány aspirln-tablettát és ismételjük ezt min. 
den 3—-1 órában. Az eredmény Igen rövidesen 
látható lesz. Asplrln-tabletták a ■■•«..«■fr- 
orlentóládására legyen mondva minden 
gyógyszertárban eredeti „Bayer'' csomagolás­
ban a zöld szalaggal kaphatók.

— Szepossy Ferenc tánciskolájában ma este 
össztánc, holnap este este táncvizsga. 1929 ián. 
2-án, este 8 órakor ni tanfolyam veszi kezde­
tét Dégenield tér 2, sz. a délutáni órákra szin­
tén lehet iratkozni. Különórák egész nap.

— Llener Béla műterme az ünnep mind a két 
napján nyitva.

— Kitűnő Sajáttcrmésll bor :<z.entannapa$ziai 
literje 1 pengő, Homok ucca 29.

Kiadó elegánsan bútorozott szoba köz­
ponti fűtéssel, fürdőszoba használattal a köz­
pontban. Cim a kiadóban.

— A képes „Debreceni Független Új­
ság” újévi ajándékakciója a magyar új­
ságírás egyedülálló teljesítménye.

—- A képes „Debreceni Független Új­
ság” újévi ajándékakciója a magyar új­
ságírás egyedülálló teljesítménye.

— Ruzicska ízyermekfényképsepcia- 
llsta műterme állandóan fűtve, felvéte­
lek reccel 9-tff|.

— Amatőrök felvételeit kidolgozza, 
megnagyitja. Szakszerű munka, olcsó 
árak. Berzéki Fotóbörze, Ferenc József 
ut 38. Az udvarban.

— I1A FONTOS önnek gyermeke jö­
vője, gondoskodjék jó ifjúsági könyvek­
ről. Karácsonyra a legnagyobb szeretet­
tel ajánlunk az Ön számára is nehány 
könyvet, melyek az ifjúsági irodalom re­
mekei. Adja ezeket gyermekei kezébe és 
boldog karácsonyuk lesz. Gazdag válasz­
ték Hegedűs és Sándor R. T. könyvke­
reskedésében. Ferenc József ut 34,

— BERZÉKI fényképész ;ti műterme 
Ferenc József ut 38. az ünnepek alatt 
is egész nao nyitva.

Hözpooíi fűtés 
Csatornázás 
iizmetéli
Lepzesz
berende«Aeeket 

készít,
átaleklt, Javít

GYEHEd MTÜL
DEBRECEN,

ARANY JÁNOS UCCA 27. SZÁM.
•9«

Alepltve 1909 Telefon 937,

Január 13 u iparosba! napja
Megírtuk, hogy a Debrocviii Iparos­

kör a jövő t\i január hó 13-án, este 8 
órai kezdettel reggelig tartó nagysza­
bású iparosbált rendez a pazarul feldí­
szített Arany Bika dísztermében.

\ serény munkálkodást kifejtő nagy­
számú rendező bizottság élén az agilis 
Bessenyei Gyulával és társelnökeivel, 
minden törekvésével azon ran. hogy a 
báli mulatság megrendezésének előzetes 
munkáit a legnagyobb figyelmességgel 
vs körültekintéssel elvégezzék.

A rendező bizottságra buzditólag lira 
az a nay. v és általános érdeklődés, mely 
a bál iránt eddig is megnyilvánult. Mi­
vel pedig iparosi iái vsak egy vau évente, 
ahol az iparos társadalom összetalálko­
zik egy szép esi keretében, mindünké■ 
pun remélni lehet, hogy e báli est ha­
talmas men tével kt log tiinni it farsangi 
mulatságok sokaságából.

Megtörténtek már a felkérések, is s 
-MttMhetiiik, hogy a bálttnyai 

tisztségeket Sesztina Jenőn«. Biczó 
Gyulámé, Varjassy Imréné, Végit Ovit, 
kíné, dr. Radó Rezsőné. Nagy Józsefn 
és Tóth Lajosné úrasszonyok töltik be. 
A bál fővédnökeiül a rendező bizottság 
elnöksége dr. Hadhdzy Zsigmond főh 
pánt. dr. Vásdry István polgármester 
Tésztám Jenő kormány főtanácsos, fő­
rend, kamarai elnököt, dr. Vlagoss 
György n-y. polgármestert, dr. Vargha 
kleiner polgármi.'Stcrhelyettcs főjegv 
zőt, dr. Baltazár Dezső püspököt, ti 
I ind étibe rger János apostoli kormány 
zói be.-lyn'lköt. dr. S- /• W/wr Sámuc 
őrabbit. Rap-os. Viktor e-aivreei. /RTv 

Lajos és Zelinger Kde kamarai alcímé 
koket, dr. /éV Rezső kir. pmácsos. kaJ 
maréi főtitkárt. Réséi Istvánt uy főis­
pán, felsőtiázi tagot. Varjassy lm re ipar 
testületi és Jlicsij Gyula ipimskövi e 
nököket kérte fel. m a vóduökölt so 
fában ott látjuk a hatóságok, intézmé­
nyek többi kitűnőségeit.

A rendező bizottság lehetőleg gondos­
kodni kiván arról, hogy a mcvielenő 
hölgyek értékes és csinos ajándékban 
részesüljenek, hogy ezáltal is a vissza­
emlékezés kedvesebb legyen. Viszont 
arra is törekedni fog a rendezőség, 
hogy a táncolni vágyó Ifjúság tétlen ne 
maradjon. Egyébként erről a kitűnő ze­
nész: Rácz Laci nagy zenekarával 
gondoskodni fog.

Közöltük azt is már, hogy az Iparos- 
bál zártkörű lesz s Így jegyet csakis a 
meghívó cinmutatása mellett lehet vál­
tani. Erre való tekintette1 aki meghívót 
esetleg elnézésből nem kap, de arra 
igényt tart, kérelemre a rendezőség iro­
dája (az Iparoskörben, esti időben) 
készséggel küld.

Tájékoztatása! k t/öl ifik a Jegyek 
árait: 6 személyes páholy 26 P. -I sze­
mélyes páholy 18 P, családjegy (3 sze­
mélyes) 10 P, személyjegy 4 P és tán­
cosjegy 2 P a vigalmi adóval együtt. 
Jegyeket a meghívón, illetve a hírlapok­
ban közölt helyeken lehet maid váltani.

— Mielőtt szőnyegszükségletét be­
szerzi, érdeklődjön Jablonszkyné sző­
nyegszövő üzemében. Gyönyörű magyar 
perzsák. Darabos u. 38.

— Mutassa meg rossz fogát, müfogát 
Váry fogmütermében, Darabos ucca 18. 
Kollégium mellett.

— Gyomor-, bél- é* anyagcserebetc- 
geknél a természetes „Herkules" keserü-
viz az emésztőszervek működését hatha­
tósan előmozdítja. Kapható mindenütt.

— Csillárjait legolcsóbb árban a 
Földvári féle csillára várban szerezheti 
be. Nikkele/, ezüstöz, barna színre gal­
vanizál, Széchenyi ucca 55.

— A világhírű amerikai Warner's 
tűzd a kuíturállamok elegáns hölgyei­
nek nélkülözhetetlen fűzője. Debrecen 
és környékén egvedelárusitó: Btri 
Róza. Ferenc József ut 42.

— Értesítési Az ékszer, óra és ezüst- 
szakma speciális különlegességei megér­
keztek s azok legolcsóbban kaphatók 
Sándor Ármin ékszerésznél.

Kedves ajándék egy művészi fény­
kép Szipál műterméből, Piac u. 44- 
3 nagy művész kép, nem levelezőlap, tíz 
pengő,

- Ruzicska műterem november hó 
első felében ul kirakatot állít ki Piac 
u. 32. alatt

— Hócipők, női 10.80 pengőtől, gyér- I BERZÉKI fénvkénószetl műterme 
mek hócipők szintén igen olcsón besze- I Ferenc József ut 38. az iiuncock alatt 
rezhetők Emerich-cégnél, Degenfeld tér. | js t'gész nap nyitva.
-a» •«*>• «* • • *6, • vs - «k, - «» - m>

Rovatvexatö: BFNCZE MIHÁLY.

Hosszú (lírákra készülnek a debreceni moto­
rosok

A debreceni motorosoknak ez évben 
jó hírnevet szerzett két szenvedélye.- 
motoros, dr. vitéz Kiss József, a TI AV 
mutorszakosztályának titkára és ltod­
nál- József. Oldalkocsis AJS. gépeikkel 
május 2Sé^nekhJg||k egy ót KW kllo- 

B B guldvu Debre-
centőLl^^Pszc városain i 
Földköziekéi- i.ua^ng. Vis-szafolé Jo- 
$t Ausztrián Bőcsen át jöttek haza. A 

{tett ut 6000 kilométer, 
az egész utón nagyon 

ráták, sőt a pádnál motof 
csóréit rendezett a nagy utat

t ülőkéken való é.(száguldáson latiak 
Hazafelé lérő Htjukban átrobogtak az 
olasz harctereken, az Isonzó völgyén, 
ahol a hősi halált Italt magyarok ezret 
fekiisznek s/.iklasirjaikban. A debreceni 
mi-torosuk hegyi virágokból koszorút 
fontak és bedobták az Isonzó hídról a 
méh' folyómederbe, melyben hónapokon 
él hőéit -ívgette a viz a magyar bakák 
öss/c roncsolt holttesteit. Arra a kérdés­
re. boy, féltek-e a hosszú ut alatt, eme­
lve t eg vedül száguldoztak végig, kije- 
lentétié'' . hogy sehol sem érezték ma- 
«'tikul kellemetlenül, csupán akkor, mí- 

1 á.tszors/ág felé vezető utón a 
elhagyva e- v 27 kilométeres

Dr. Vitéz Kiss József, dr. Dob lev Ferenc, dr. Bodnár József.

tatta. 
két m 
szasan

_____ gu olasz vidéke-
)biidőztek liosz- 

11, csuPi^’eleneében töltöt­
tek el 2 napol.

Bodnár József dr., aki 6000 kilomé­
teres túra előtt motorjával minden baj 
nélkül futott le 4000 kilométert, csodá­
latos mórion már a túra elején defcktc- 
ket kapott s egyre-masra érte az egész 
utón a kellemetlenség.

Láncszakadások, gumidefektek, mo­
torhibák egymást érték, szerencsére 
minden súlyosabb következmény nélkül. 
Nagy fáradtságot jelentett az erős ki­
tartást kívánó túra, de a két motoros, 
kiket megkérdeztünk írtjukról, kijelen­
tette: háromszoros fáradtságot is vál­
lalnának azokért az élményekért, ante- 
lyc-Fé1- ük volt s azokért a szép­
ségekért. melyeket a mesés szépségű

főldutra kanyarodtak le Szentgyörgv- 
nél év süt'i't, vad erdőkön haladtak át. 
Az erdei tisztásokon tömegével tanyáz­
tak a félig meztelen cigány kárává nők­
én kulturált vidékre alig tudtak kiver 
gödnl. A vad vidékeit csak egy örömük 
volt, a cigánylányoknak egv olyan gyö- 
györii, festői csoportját látták egy tisz­
táson. melyet elfelejteni nem tudnak.

Értesülésünk szerint a két debreceni 
motoros hatalmas túrájának sikerén fel­
buzdulva újabb négy hetes túrára indul 
a jövő évben. A 6000 kilométeres túra. 
melynek megtétele dicsősége a debre­
ceni motorosoknak is. buzditólag hat a 
hosszabb utat eddig még meg nem tett 
motorosokra és már többen tervezgetik, 
hogy átrobognak részint Olaszországon, 
részint pedig az osztrák Alpesek vidé­
kén.

*<*< *»<>«•*•»*«•<*»**'«»♦*♦<»
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Vasárnap este helyett csak héttőn éjjel 3 óra­
kor érkezik a Bocskay csapata Szalonikiba

Galambos Sándor első tudósítása a Bocskay túrájáról
Minden alap nélküli, légből kapott hírek je­

lűitek meg egyes debreceni lapokban arról, 
hogy a Bocskay csapata vasárnap este megér- 
ktzett Szalonlklbe, A terv tényleg ez volt, de 
a vonat Belgrádba elkésve futott be s Így a 
csapat Belgrádba volt kénytelen vesztegelni 
vasárnapig, ami 24 órával késlelteti a Szalo­
nikiba való érkezést.

Az utazástól Galambos Sándor, a Bocskai' 
alelnőkc, a kővetkező levélben számol he a 
Debreceni Független Uis.ig olvasóinak.

Belgrád, 1928 december 23.
Bolgrád állomásán bekövetkezett az ami­

től előre féltünk. Vonatunk ugyanis este 10 
óra helyett csak éjfél után tél 2 órakor érke­
zett be és így a csatlakozástól elkéstünk. Most 
már csak délelőtt 10 óra 30 perckor indulha­
tunk innen tovább és

vasárnap este II) óra helyett csak héttőit 
éllel 3 órakor teszünk Szelonlhlhen, 

ahol kedden délután látszunk először. Igen kel­
lemetlen eset, annál Is Inkibb. mivel

a városba sem engednek he bennünket át

így szállodába sem mellőlünk.
Ugyanis nekünk csak átutazó szerb vízumunk 
van és igy nem hagyhatjuk el a vasút terüle­
tét. Az Itteni inspekciói detektív e tekintetben 
hajthatatlan és Igen baráságosau invitál ben­
nünket a • asutl étteremben. Ez utóbbi hely kri­
tikán aluli és a fiuk Is annyira törődöttek, hogy 
a közeli ,.1’etrográd“ szállodába való megszól­
hatja engedélyezése céljából a diplomáciai 
tárgyalásokba bocsátkoztunk. Ez aztán ered­
ményre is vezetett és már Is vonulunk a kö­
zeli hotelbe.

Reggel ír Issen és jö hangulatban ismét 
együtt vagyunk, a Iliik lapokat írnak-

Meg kell lmom még azt Is, hogy a bzöke- 
Markos-félc szépségverseny frappáns befele- 
zést. nyert. Markos ugyanis még Bvlgiád elölt 
a vonalban egy utltárs urhölgyet kért fel dön­
tőbíróul, aki Is őt tartotta a szebbiknek. így 
aztán alkotmányosan Is győztes lett azzal a 
kijelentésével, hogy Szőke, de ronda csúfság 
vagy

ftiiUabo« Kándot



M* r

rrrtTTY? VfTH 1928 dftcetrtfaty 2&,

A futball hatalmas térhódítása mellett min­
den más sportág háttérbe szorul Debrecenben

A debreceni ifjúság érzéketlen a sport iránt
relt-sék származásukat is alávessék magúkat4 háborút követé években Járványszerüleg 

intett fel a sportláz Magyarországon ás ter­
mészetesen Debrecenben is. A : énzbőség. a 
konjunktúra és a kedvező munkaviszonyok 
következtében az emberek fok zott írtét lék­
ben kezdtek érdeklődni a sport Iránt, anyagi 
és erkölcsi áldozatokat hozta:, ideális sport­
célok érdekében és különbsége nem téve a 
sportágak között, előmozdították az dtalános 
fejlődést.

Máról holnapra ni sponalaktilamk ion,vi­
ták és az egyesületek közötti nemes versen­
gés eredménye sein maradt el. tehetségek 
bukkantak lel, a sportolók tömege ttjabb 
njabb harcosokkal gyarapodott és az ee1.. " 
letek bázisa izmosodó Irányzatot vett.

Debrecenben tombol: a i i\ aívílés az c,:' es 
táborok között. Mecénások irányították a for­
mális harcokat és ezeknek örökös Iincolata 
ébren tartotta a közönség érdeklődését is. A 
sport bekapcsolódott a mlndetmapi életbe: 
fontos társadalmi és közgazdasági tényezővé 
alakultát.

Ez az aranykors/ak az-onb tn csak addig 
tartott, amíg a gazdasági jólétet nem v'tltt 
lel az általános pangás, ami a terveket az 
ambíciókat derékba törte ketté.

Minden sportág megérezte a gazdasági pan­
gást, de közöttük mégis a futball volt az) 
amely a nehezebb viszonyok között is meg 
tudta tartani a közönség érdeklődését, sőt a 
professzionizmus bevezetése által még lilább 
tömegeket is képes volt hódítani.

Különösen a vidéki városokban érezhet,, , 
futball térhódítása, mert egy-egj városban 
csak egy proficsapat működik és e körül cso­
portosul a város egész sporttársadalma, bár 
ez. sem kielégítő arányban,

Debrecenben sem más a helyzet. Az elmúlt 
év statisztikája azt mutatja, hogy míg az 
úszás, vívás, atlétika, birkózás és a többi ösz- 
szes sportág alig tudott közönséget vonzani

addig a Bocskaynak standard publikuma 
volt.

Nem azt jelenti ez, hogy a Bocskaynak ró­
zsás helyzete van, mert a profi mérkőzések 
terhei Ilyen látogatottság mellett szintén el­
viselhetetlenek. Pusztán csak arról van szó, 
hogy a többi sportágak együttesen sem vol­
tak képesek annyi erkölcsi lükét teremteni, 
mini a Bócskay egymagában.

A közönség telles elfordulása c szép és ne­
mes sportoktól könnyön magyarázható. A fut­
ball kivételével ma Debrecenben egyetlen 
sportág sem tud felmutatni tehetséget és a 
közönyéi érthetően nem kiváncsi a harmad­
rendű attrakciókra. Debrecen csak a Bocsi, a v 
tévén foglal cl előkelő helyet a magyar sport­
ban, meri a többi sportágak országos viszony­
latban nem tudtak szóhoz jutni az elmúlt sze­
zon folyamán. A közönség a sportban is meg­
követeli a primadonnákat és amelyik sportág 
ilyennel nem rendelkezik, nem számíthat ér­
deklődésre.
i siker vágyt. Az iparosok, a munkások még 
sportolnának, de ehez nincs fizikai idejük, 
inig az ,,url osztály“ fiatallal méltóságon aluli­
nak tartják, hogy a szerény sportöltözat alá

gépeket,
küzioiézeii, kórházi és tzanatoriwiM

U«.nytia*epeket és Ueltékcket

eleftrentSti mlfiősénbeti *<AUll
1íK)3 6ia lenna ló

Kecskeméti Árpád
Bf>4ape«t,TIl. *t ottenhilter uecn 4#

Tdkton (Interurhnn) József 36->—46. 
hürgrtnyclm Kunéit Budapest.

az egyesületi és szövetségi sportfegyelemnek.
Kivételt képez a tennlsz, amely népszerűségét 
annak köszönheti, hogy alkalmat nyújt az 
eleganciára és az udvarlásra, amely mellett 
maga a sport rendszerint háttérbe szorul.

A végső konklúzió pedig az, hogy a háború 
utáni fiatalság gondolkodása mellett elárvul a 
magyar sport, amelynek templomaiból lassún­
kén! kipusztul az igazi érték és Debrecen 
sportját Is ,i ma helyett csak a múlt fogja 
hirdetni.

Kellner K iroly távozásával például a deb- 
leccnl blrkozósport nemcsak egy aktív sport­
embert vesztett cl, hanem vele együtt a kö­
zönség jelentős részét is. Hasonló módon 
vesztették el közönségüket a többi sportágak 
K. De miért nem nevelnek az egyesületek 
primadonnákat? Az anyagiak és a modern 
pályák hiánya csak kis részben szolgálnak 
mentségül, mert a finnek példáin Igazolja 
hogy a sportban az erős akarat a legfonto­
sabb kellék.

Tehát nem is annyira az egyesületeknél 
van a hiba, mint inkább a mai fiatalságnál, 
amely a könnyű szórakozásban leli örömet és 
a sportból csak mint passzív szemlélő \ is/i 
ki részét.

Ital, kínra és t ne a mai fiatalság szórako­
zása. Közömbös a testi kulim Iránt, nem füti

«■ •> «6 •>«*♦;.«»<** * <

srm; iax művészét
MŰSOR;

HÉTFŐ délután kivételesen 4-kor: Csil- 
lagszemü királyleány. Gyermekelőadás.

HÉTFŐ este: Nincs előadás.
KEDD délután fél 4-kor: Régi nyár. —

Mérsékelt árak I
KEDD este: Eltörött a hegedűm. Bér­

letszünet.
SZERDA délután fél 4-kor: Régi nyár.

Mérsékelt árak I
SZERDA este fél 8-kor; Eltörött a hege­

dűm, Bérletszünet.

A SZÍNHÁZI IRODA 0

jí hírei

A I. bérlők szives figyelmébe ujttnlja 
a színház igiizgatósága. hogy az ünne­
pekre való tekintettel ti bérleti napok e 
héten következőként változnak: De­
cember _'7. csütörtök I)' bérletben, de­
cember 28. •kitek A) bérlet, dev. 29-én. 
szombati in lí) bérletben, december ál. 
hétfőn C) berk.then 7 órai kezdettel:

ELTÖRÖTT A HEGEDŰM 
Ünnepi előadások: Kedden és szerdán 

délután *é! Tkizr: .
RÉGI NYÁR

Kova vb l'ents, Titian vi Jutka. Dinnyééi
m** *# w w w. * - m* *m
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Rózsi, Autók, Ungar, Sugár, Tamás As 
Misoga felléptével. Misoga grandiózus 
groteszk táncai! , , ,

Minden este a szenzációs, zsúfolt há­
zakat vonzó uj sláger:

ELTÖRÖTT A HEGEDŰM 
Nem lehet a színházi jegypénztárhoz 

jutni, annyian váltják meg egész hétre
‘tZ ELTÖRÖTT A HEGEDŰM 
sorozatos előadásaira a jegyeket! Évek 
óta nem volt ilyen sláger a Csokonai- 
szinházban! Kováts Tunis grandiózus 
alakítását naponta tapsolják! Feren-'zy 
Marian pazar toilettjeit, frappáns tán­
cait végkimeriiléslg tijrázzák! Tihanyi 
tuika és Sugár Misi aranyos humorát 
és kedves táncjeleneteit forró tapsokkal 
jutalmazza a hálás közönség. Unger Ist­
vánnak évek óta nem volt olvan hatal­
mas sikere, mint az

ELTÖRÖTT A HEGEDŰM 
előadásán. Misoga László és Tamás 
Benő vállvetve buzgólkodnak az kitö­
ri: H o hegedűm-heh szerepeikben a forral 
sikerért, melyet méltán kiérdemelnek!

Nagy Szilveszteri est december 31-én 
Jegyek már válthatók.

«ae*=«s3>**siae4 M 0 7. I
Vígszínház

Kedd—csütörtök:
Vilagtilm!

Löszerepben: Pulit Negri ás Peregi 
< Iszkár.

A SZEPLŐTLEN ASSZONY 
dráma 8 felvonásban.

Megelőzi:
a kedélyes kórház
Vígjáték 7 felvonásban. 

Főszereplők: Hebe Daniels ás Pikant 
Arien.

Apoll ó
Csak felnőtteknek! Világáttrakció!
Főszerepben: Harry Licdtke, Vivian 

Gibson ás Ida Eibenschiitz. 
MODERN CASANOVA 
vígjáték 10 felvonásban.

Kisérő: Chanlhi és a ban "miiéi, a texasi

„MICHELIN“
„EXPRESS“
„LUCIFER“ kerékpár
„GRIFFON“
Minden jobb szaküzlel-

ben kapható.

Helyen leszáll!
sse

M;

P 4"— 
P 5 40 

P 12 20
P 4 80
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PADLÓKAREÍT linoleum 67 cm széle* —
PADlÖKÁRPlT linói ’um 87 cm széles - 
PAQLÓKÁRPIT linóleum 20.' cm széléé 

VIASZOS VÁSZON kitűnő minőség 78 cm

Futó- és nagy szőnyegek függönyök, éeygarnitúrák óriási választékban.
MOKETT ASZTALTERÍTŐK gyönyörű mintákban — P 31'__-

HÓCIPŐK jó minőségben - — — p J2 40 TŐI
VALÓDI ARGAMAN szőnyeg .oo/sro cm - - - - p 240

Valódi külföldi perese összekötők különböző minőségben

Haas Lipót
Linóleum és Szőnyegáruház

Ferenc József ut 58, sz. Megyeház mellett. Telefon 9-65.

m
I "é.

Nagyobb belföldi
kötőszövőgyár keres
a Duna-Tisza közére, valamint a Tiszántúlra 
egy a szakmában hosszabb idő óla tnűkódö 

csakis elsőrangú referenciákkal bíró

képviselőt.
Ajánlatokat „Szakképzett" Jeligére a 

kiadóba
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r * ■ r * r 1 ha kellemesen és családi körbe < akarja eltölteni,
keresse fel ................. ........... " 1 7"_ _ _ _ _ . . Kemény János „Kis Pipa“ vendéglőjét.

fotrvólflirA, bohózatok. A Paraók oreet 
Kából Qenuálff és Ufa híradó.

U í* á n I a
Kedd—szerda:

.lat* London világhírű regényt filmen' 
TÜZES NAPSUGÁR 

Alaska! történet 8 felvonásban 
Főszereplők: Milton Sills és Doris 

Kenyon.
R1N-TTN-TIN, AZ ÁRVÁK APJA 

Egy emberlelkü kutya története 7 felv 
Előadások kezdete kedd, szerdán •( e 
és 8 órakor, csütörtökön 6 és 8 órakor 

Péntek, vasárnap: Vígszínház: Fö- 
s/uvpben Claudia Vlctrlx: A NEVA 
LEÁNYA. Henry Klstemawkers drá­
mája 9 felvonásban. Apolló: Főszerep­
lő':: Dolores Costello és Conrad Nagel- 
ív CSÁSZÁR CSÓKJA, szerelmi törté­
net 10 felvonásban. Szombat, vasárnap- 
Uránia: JÁTÉK AZ ELETTEL, egy 
artista-sze,relem története 8 felvonásban 
í uszeteplők . Mai i íoliusou és Werner 
Füttere r.

«><•«.
„ME I FOKBAN - kedden, karácsony napján. 

„Virradat'' vMágattrakció ].’ felvontsban Janet 
Gaynor és George O. Briimel és a fényes kí­
sérő műsor. Előadások: 3, s, 7 és 9 órakor 
Szerdán, karácsony második napján: , A hete­
dik mennyország“. Vllágattrakció, 12 ['elvonó 
ban. Charles Barrel és Janet QaynorraJ és n 
fényes kisérő műsor. Előadások 3, s. 7 ls n 
órakor.

CSŐDTÖMEO ELADÁS.
A debreceni klr. törvényszék C. Í205, lWi>. 

sz. végzésével kapott ielhatalninzás alapján a 
vb. XVelszmann Gyula csődtömegéhez tartozó 
árukat (ti. m. festékek, olajok, zománcok, lak­
kok, meszelök, ecsetek, szappanok) és üzleti 
berendezési iárgyakat közadós Halvan uccu
2. sz. alatti üzlethelyiségében december hó 
23-án, pénteken délelőtt ') órakor kezdődő és 
folytatólag megtartandó nyilvános árverésen 
eladom. Az árverés alá kerülő Ingók leltára 
Irodámban (Ferenc József m 70. sz.) megte­
kinthető.

I)r. Rényl Andor Ügyvéd, 
mint vb. Welszmaim Gyula 

csődtömeggondnoka.
4> * 4 ' * '■* - 4> * *

Vh. 2237 1928, szám.
Árverési hirdetmény.

A debreceni kiv. járásbíróságnak 1928. Pk. II. 
34788. számit végzése folytán liátr. 500 !’ tőke 
a fizetett összeg betudásával, ennek 192» szept. 
é-lól H) százalék mcgitélt kamatai 59 1’ 53 üli. 
eddigi és nmén felmerülendő költségek hehai 
lástt végett Hegedűs Jenő ügyvéd diai 
kép> lseit '' ixsodtniskolci és Debrecen: ívván 
gözinaü 11. javára az i92-8. ét i december bó 
27. tv -Janak délután 2 ólakor IHidn án • 
han 22-1. számit háznál 1200 I1 becsült ing d: ' 
m.: :0 q brza bitói árverésen a U-gtöbl et Ígé­
rőnek eseti'-.; becsáron alul is eladatnak az 
1881. évi 1.X, 1.-0 1**7. és 108. ?. értelmébe»- 

Debrecen, 1928 november hó 28. napjain 
Bakóczi László 
bír. végrehajtó.
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Kedd, december 25. 
tp 9.0 n x k rmátus isteiitiszteh 

1 téri eo Ionból. 10.00: Egyházi zene és 
sz thes íéd a heh li sí pl, báni i emplo 
1.- ofl: Marangszó az egyetejni templomból, Idi- 
.rásicleutés. 12.10: A m. klr. Operaház tag­
übt : alakult zenekar hangv. Vez.t Bei - Ht 

karnagy. I. Nicolai: Windsor! víg nők meg 
nyitó. 2. Bit mer Antal Karácsonyi pásztoruk
3. Mozart: örök induló. 4. Haydn: Szimfónia 
csz-moil. 3. 0: A „Tündéivásár“ meseórája. 1. 
Hendel: D s Herrn Einzug. Előadja Nernesné 
Oppler ED . és müvésznövcndékcl. 2. Karácso­
nyi mese. óta és előadja: Altay Margit. 3. Ka 
rácson? I ers. Szavalja Szombathelyi Sajó 
Blanka. 4. a) Mennyből az angyalt b) Stille 
Nact: c) Oh Tannenbaum, karácsonyi énekek. 
,íi A ve Maria (Bach— Gounod). Énekli Schnitz 
lc-r Klári, hegedűn kíséri Rosenák Margit. 5- 
Katácsonyl színdarabok. Irta: Altay Margit, 
rendezi Oyarmathy Sándor, a Stúdió rende-
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z-'ie. 6' Maria Wiegenlied. Geistliches Wiegen­
lied (Brahms). Das ist der Tag des Herrn 
Mendelssohn). 7. Karácsonyi vers. Szavalja 
Szombathelyi Sajó Blanka. 8. Mese a fenyőfái 
r'i. Irta és előadja S. Bokor Malvin. 4.4(1; jja. 
hlzs Árpád magyar nóladélulánja. h.o'h pol]_ 
tos Időjelzés, Időjárásjelcnlés. 6.15: HangJ-lték-’ 
tlőadás a Stúdióból. „Melyiket a kilenc közül" 
■(ókai Mór karácsonyi novellájából, irta: »ősin 

Iliidre. Rendezi: Hegedűs Tibor, a Vígszínház 
rendezője. 7.00: Operett-előadás a Stúdióból. 
..Paganini". Operett három felvonásban. írták 
Kneplcr Pál és Jenbach Béh. Zenéjét szerzetté 
I ehár Ferenc. Személyek: Mária Anna Eliza 

Lflrlnczy Vilma. Felice herceg, a férje — 
flajagos Károly, Paganini — Szedő Miklós. 
Hartuccl, Impresszárió — Sík Rezső. Hedouville 
gróf, tábornok — Kertész KáUnUn, Pinpinejji 
r::árki — Pallós János. De Laplace grófnő, ud­
varhölgy - Fekete Marosa, Bella Olrettl ope-
1 aénekesnő •— Lakatos Ilonka. Szárnysegéd_
Abay Gyula. Coralina — Vándory Margit. 
Anita, a leánya .-- Páris Ila. Marco —- Puskás
Dániel Mllppó — Bodor Imre. Antónló _
Krasznny Elek. Korcsmáros — Márkus János, 
Foletto — Kertész Illés. Tafolo -• Pécsi La-' 
has, Beppo — Krasznay Elek. öreg csempész 

Kalocsay Ferenc. Előadás után, körülbelül 
lü-OO: Pontos időjelzés, időjárásielemés, sport- 
eredmények. Utána: A Duna palota nagyszállú- 
hól Magyar! Imre és cigányzenekarának hang­
versenye.

Külföld: Barcelona. 9: Operaközvetítés. Bécs 
FIZU: Orgonahangverseny. II: Hangv. 6.20: 
Kamarazene. Bern. 10 és 1: Hangv. .5.30: 
Hangv. Berlin. 9: Egyházi zene. 11.30: Hangv. 
T30: Zene. 7: R. Strauss: A rózsalovag, opera. 
Davcntry. 4.30: Szimf. zene. 6.45: Katonazene. 
9.15: Tánczene. Frankfurt. 8.30: Egyházi zene. 
10: Karácsonyi mise. 12: Gramofon. 5: Hangv. 
8: Hangv. Utána tánczene. Hamburg, Hannover 
és Bremen. 11.30; Délelőtti zene. 1.30: Mando- 
liu-hangv. 3.30: Gramofon. 4.30: Délutáni hang­
verseny. 8: Népszerű karácsonyi hangv. 10.45: 
fanczene. Königsberg és Danzig. 9: Egyházi 
zene. 11.15: E. Humperdinck: Bübchens Weih- 
nachtstraum, hangjáték. 5: Hangv. 8: Opera. 
Utána tánczene. I.angcnberg, Münster és Köln: 
6: Mise. 9; Harangjáték és mise. 1: Hangv. 
3.40: A st. Jans Catedrálisbó! harangjáték és 
kórusok. 6.40: Karácsonyi dalok. 8: Karácsonyi 
hangv. Utána tánc- és éjjeli zene. London. 4.30: 
Karácsonyi hangv. 6.15: Zongorahangv. 7.30: 
Karácsonyi mise. 8.35 és 11.30: Hangv. 12.15: 
'ázz; Milano. 12.30: Kvartett. 6: Karácsonyi 
hangv. München és Nürnberg. 10: Egyházi zene 
11.30: Karácsonyi dalok. 12: Katonazene. 3: 
Kamarazene. 6.05: Wagner: Lohengrin, opera. 
10.30: Zeue.Oslo. 10.20: Hangv. 10.30 és 6: 
Mise. 7.30: Egyházi zene. 8: Karácsonyi ora­
tórium. Prága. 9.00: Egyházi zene. 11.03: Ma­
tiné. 12: Hangv. 3: Smetana: ..Das Gcheimníss" 
Wgopera. 7.00: Karácsonyi zene. 7.30: A cseh 
filharmonikusok hangv. 10.20: Zene. Róma. 1: 
Trió. 5.30: Hangv. 8.10: Hírek. 8.45: Zenekari 
hangv. Quartetto dl Roma közreműködésével. 
Utána részletek Gounod Faustjából. Stuttgart: 
11: Egyházi zene. 12: Térzene. 3.30: Hangv. 
foulouse. 12.45: Táncok. 1.05: Német dalok. 
1.45: Zongora-hcgedühangv. 8.30: Csajkovszky: 
Diótörő. 8.45: Részletek a Hamletból (Thomas) 
és a Mignonból. 9.40; Táiiczenc. Zürich. 11: 
Hangv. 5: Kvintett. 6: Gramofon. 8: Karácsony- 
est. ünnepély.

Szerda, december 26.
Budapest. 9.00: Ifinek. 10: Egyházi zene a 

budavári koronázó főtemplomból. Vavrinecz M.

Karácsonyi mise. 11.30; Evangélikus Isteiitisz 
telet a Bócsikapu téri templomból. 12.35: Pon­
tos időjelzés, Időiádásielentés. 12.40: A m. kir 
Operaház tagjaiból a.akult zenekar hangv. 1. 
Weher: Bűvös vadász, megnyitó. 2. Saiut- 
-'.'eiis; f-,laton. 3. a) Boeherini: Merni.tt. |v 
Pierne: Kis ólomkatonák. 4. Mozart: Jupiter 
szimfónia. 30: - h ■ v ffer Gyula dr.: A 
léptette elleni védi kezesről. -1.15: Tarnay Al.i- 
,os gyermekdélutánja. Közreműködnek: Báthj 
Anna és a szerző. Zongorán kisér a szerző. 1. 
Reggeltől estig. Oyermekdarabok zongorára. 2. 
Mesék. 3. Virágos réten, ifjúsági zongoradara- 
bok- 4 :i> Palika, b) Megvalósult álom. E mü 
sor szünetlében, kb. 4.45- Időjelzés. időjárás- 
i-leniéi. 5.15: Rádió Szabad Egyelem. 1. \ mi 
mindennapi kenyerünk, Soős Aladár dr 2 A 
református egyházi kai karácsonyi énekeket 
ad elő. 3. A szérumokról: Müller Vilmos dr. 
o..5. Zenes vlgjátékelőadás a Stúdióból. 1. Falu 
'igén kurta kocsma. Zenés jelenei. Petőfi ver­
séből jelenetté alakította Hevesi Sándor. Zené­
in szerzute Nádor Mihály. Személyek: Panni 
-- Berky Lilly. I. legény — Qózon Gyula. II. 
l-gény — Berki József. III. legény — Teleky 
Sándor. Cimbalmos, egy erős hang, egy gyenge 
hang. 2. Palóc a kávéháziján. Vidám jelenet. 
Irta Somlay Károly. Személyek: Pityura Bern 

- Gőzön Gyula. Borcsa, a feleség, - Bedky 
lüly. A pincér - Berky József. A kaszlrnő - 
Horváth Éva. I.aji prímás — Somló István. Az 
előforduló dalokat Kurina Sind és cigányzene-

is* ■*«* tsmt

rjammarcmn ammmmmmmammmmmmmmmmmmemmmmmKmma

kara kiséri. 7.20: A in. kir. Operaház iT. 
szereplőinek közlése és tartalmának Ismerte- 
lé e. 7.30: A m. k'r. Operaház Turandot eli- 
adusu. Dalmű 3 felumá diuti és öt képben. Szú- 
végét Írták ü. Aduiul és R. Simoni. Zenéjét 
szerzetté Giacomo Puccini. A második fel vo­
ids után U>. 9.20: Ogetfivci setty- és -port,red-' 

eiiyek. Az előadás mán kb. 10.30: Pontos 
időjeizés. Utána a BritUuin nagyszálló étter­
méből Perils Jenő és cDáu/zenekarának híing-
versenye.

Külföld: Barcelona. 1.30: Irtó. 5.30: Opera­
közvetítés. 8.20: Hangv. 8.40: Hírek. Dics. 
10.20: Orgonahaugv. 11; A bécsi filharmoniku­
sok hangv. 6..30: Kamarazene. 7.35: Faul Bus 
S'...'; Wlnteilegeride, álon játék. Utána könn" ti 
zene. Bern. 12.50: Gramofon. 4: Hangv. 8.30: 
Zenekart hangv. Berlin. 9: Egyházi zen*. 11.50: 
Térzene. 4.30 és 5: Zenekari híngv. Utána: 
tánczene. Davcntry. 4.30: Katonazene. 5.30: 
Tánczene. 7.30: Könnyű zene. 10.15: Kainam- 
zene. 11.15: Tánczene. 12' Jazz. Krakkó. 12.10: 
Szi int. hangv. 10.30; Kávéházi -zene. Laib tick. 
9.30: Egyházi zene. 11; Hangv. 3: Előadás. 8: 
Kupié!.. Milano. 12.30: Kvartett. 8.3J: Egy
opera előadása. München és Nürnberg. 12: 
Hangv. 2.30: Citeraiiaiinv. 8.10: Zenekari hangv. 
10.45: Zene. Nápoly. 5: Zenekari hangv. 9: 
Hangv. szólók és kórusok. Róma. 1: Trió. 5.30: 
Zenekari hriigv. énekszámokká;, s.áp- Zcrc és 
l.iheratli vígjáték:!. Stockholm. 11: Mise. 
Szimf. zene. 3.30: Paraszti zene. 4: Zene. 5.35•

3S£ LEGJOBBAK
GRÜNWALD CIPŐÜZEM

GYÁRTMÁNYAI £
-DE!.RECEN- SAS UCCA 4- KSIcstmeqe'írö ojlola. Munkait i Qarabns unna 7. s
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A szép fe,lését és
Veg> tisztíts. Üt

BU DAPEST
is Piai yérera- 

mel tOutette ki !

BÍRÓ
FESTŐ ÉS VEGYTISZTÍTÓ MÜ1NTÉZEÍ

BIKA UDVAR

Üzletern elve :

1 Ú MUNKA

szolid Arak

Vági ékszerei és ezüstjei
u legszebb karácsonyi ajándékok.

Piac. ucea 69 s,Trtm elait. Bőrdíszmű íec;zéiíitotr árban.

Korcsolyák
nagy tálasaiéiban

Sesztina Lajos
vasnagykereske (lésében

Debrecen
Telelőn 6 és 15 — 48.

Fischer!.dolf és Fia cégnél
3 méter szövet hozzávalóval 3Q„54_ p.jg n legalkalmasabb ajándéknak.

F3 i a c u c c a át szám.
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játék és mise .7.05: Vígjáték. R: Kama­
razene. 9.40: Énekes dráma. 11: Tánczene. 
Foulouse. 12.45: Wagner: Tannhauser, részle­
tek. 8.30- Operarészl.tek. 9: Orosz zene. 9.10: 
Operurészlelck 9.55: Hangv. Zürich. II: Gra­
mofon. 12.30: Hangi I; Tánczene. 7.30: Ka­
tolikus mise. 8: Hangv. 8.30: Der arme Hein­
rich. énekes iálék. 9.10 és 10.10: Hangv.

Csütörtök, december 27.
Budapest. 9.15: A Temesváry—Kcrpely—Pol­

gár-trió hangversenye. 1. Rubinstein: BaUet- 
zene a Démon-bóL 2. Lindsay Theimer: Wtü­
zér,Rapszódia. 3. Clemus: Falusi kép. 4. Rlmskv 
— Korsakou: Sülte. 6. Moréna: Quintes settee. 
5. Johnson—Blbó: Am 1 waling my time on 
you. 6. Gi.txrt: Fok-trott 7. Translatear; Ke- 
;ángő. 9.30: Hírek. 9.45: A hangverseny foly­
tatása. 12: Harangszó az egyetemi templom­
ból és híreit. 12.20: Podrics Béla és cigány- 
zenekarának hangversenye. 1: Időjelzés, idő­
járás. 2.30: Hírek, élelmiszerárak. 3.30: A Ma­
gyar Rádió Újság Morse-taníolyama. 4; Sik­
lós Ferenc: Hogyan készülnek a nlmtrükkök. 
1.45: Időjelzés, Időjárás és hírek. 5.10: Kará­
csony egyházi zenéjéről tadt előadást Koudela 
Géza dr. egyházzenei igazgató. 6.15: Gyors­
ítási tanfolyam. 6.5(1: Angol nyelvoktatás. 7.25. 
Az Orsz. Postás Zene- és Kulturegycsiílct 
hangversenye. Közreműködnek: D. Szerémy 
.Magda hcgedihniivésznö, M. Ulbrich Szisz\ 
gordonkaművész nő és Kóla; Gyula zongora- 

fivész. 1. iíetiioven: Zongora trió, G-dur. 2. 
Schumann: Zongoratrió D-moll. 8.-15: Időjelzés, 
hírek. 9: A in. kir. 1 lionvédgyalogezred zene­
karának hangv. Vez.: Fricsay Richard. I. Fri- 
;sny: ilindenburg-lmiuló. 2. Strauss: Ahol a 
citromfa virágzik. 3. Glück: Iphigénia Aalis- 
han. megnyitó. 4. Verdi. Troubadour, nagy áb­
ránd. -10: Időjelzés, Időiárásiclentés. Utána: A 
Dtmapalota nagyszállóból Bachmann jazz-band.

^7^, ISO

Rovatvezető: BÉKÉS ISTVÁN 
\ Debreceni Bélyeggyűjtők Egyesületé­

nek hivatalos közleményei

Magyar marfanbélyegck
Irta: Bíró Marcel.

*'Síf*íí««V«ffLittf^asä».<SEítvfiWKM .&*•*** 'íwíj w**.* «siKWd • *-«<**•*jt.* v». aetlVtoSSi
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A magyar speciális gyűjtés egyik legérdc- 
sebb, de egyben legismeretlenebb és talán leg­
költségesebb része a magyar magánbélyegek 
gyűjtése. Olyan bélyegekről van itt t. i. szó, 
melyeket nem a postakincstár, hanem ható­
ságok. vállalatok, fiirdőtelepek bocsátottak ki 
igen korlátolt mennyiségben és melyeket a 
posta nemcsak hogy megtűrt, hanem igen 
gyakran a hivatalos postai iebetüző haszná­
latával egyenesen hivatalos jellegűnek el­
ismert.

Kétféle ilyen magyar magánbélyeg van és 
pedig:

aj Olyanok, melyeket, vállalatok, hatósá­
gok vagy magánosok azon célból adtak ki 
olyan helyeken, hol állami postahivatal nem 
volt, csak postaiigynökség, hogy a legköze­
lebbi postaállomástól a rendeltetési helyre 
való szállítás diját ilyen bélyegek utján szed­
jék be, vagy

b) melyeket hajózási vállalatok bocsátottak 
i ki azon célból, hogy a hajóikon szállított poa- 
I ai küldeményeket ezekkel bérmentesítsék.

Az g) osztályba tartoznak:
1. a Bisztra-telupi;
2. a Hohe-Riune, és
3. a Magura (SzámOslói) bélyegek;

'-'i.- dfcri---v-v ----- u------r- -riiiiirimfMníiri
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Tiszta selyem georgette 
Tiszta selyem crepe de chine 
Mintás fou'ard seiymek — 
Nyersselymek —

7 50 
7 30 
4'60 
5-30

Mintás 'mosóselymek 
Csikós *ascha — —
Gyapjú, trikó 150 cm széles 
Kávésgarnitura 6 személyes

2 60 
2 80 
8 — 
9 80

Kérjük az igen tisztelt vásárlóközönséget, hogy minden vételkötelezettség nélkül személyesen meggyőződni szíveskedjék, hogy
hirdetett leszállított áraink a valóságnak megfelelnek.

Nagy mertidékvdsdr I Estélyi ruha különlegességek naponta érkeznek ! — Állan-dóan nagy raktár párisi se!yemujdonságokból !

■ Ecker, Klein, Sugár nagyáruháza 1
I Debrecen, Ferenc József ul 48. (Szent Anna ucea sarok) 1

^ x':v ■mi—I \m
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a nőket gyakran gy őtri és 
sok kellemes óráról fosé 

ja meg őket
Segítenek ezen az

Aspirin
a bevált fájdaíomcsiliapi 
tők, melyek mindig kéznél 

legyenek
Minden gyógyszertárban kaphatók

1928 december 25.

a b) csoportba pedig:
4. a Zala-somogyi gózhajózáai r.-t. és
5. a Duna gőzhajó zá si táriaság bélyegei.

Az 1. alatt megemlített bisztratelepi (2 fil­
léres sárga és 6 filléres fehér papírra barna 
színben nyomott) bélyegeket, melyek állító­
lag 1912-ben voltak forgalomban, sok oldalról 
.,csinálmány"-nak (mache) minősitik cs így 
azokat mindaddig, mig eredeti, postát meg­
járt levelen nem láthatom, egyelőre mellő­
zöm, a többiekre nézve az alábbiakban adok 
vázlatos ismertetést.

2- á Hohe-Rinne bélyegek.
Ezen bélyegeket az Erdélyi Kárpát Egye­

sület nagyszebeni fiókja, a keresztényszigeti 
postahivatal és a Hohe-Rinnc szanatórium 
kozott működő küldöncposta részére bocsá­
totta ki, amennyiben a kolozsvári postaigaz­
gatóság a szanatórium részére külön postahi­
vatalt nem akart felállítani. Ezen küldönc- 
posta 1905-ben kezdte meg működését és az­
óta ez minden nyáron rendszeresen megismét­
lődik, sőt hír szerint még most is fenntartja 
magát. A trianoni szerződés óta azonban Er­
dély román impérium alatt lévén, az ezen idő 
óta kibocsátott bélyegek már nem tartoznak 
a magyar bélyegek közé.

Katalogizál^»:
7. TÍPUS:

Bélyeg-rajz: Álló téglány, duplán vonalká- 
zott szegélyben ..Kurbaus auf der Hohen- 
Rinne" felirattal, egyszerű vona.ldiszitések- 
kel, érték jel zés nélkül.

Kibocsátási év: 1S9S. Sárga papíron fekete 
nyomás, vágott szegély, a? érték 2 béliért 
(fillért) képviselt.

11 TÍPUS
Hélyegrajz: Mint fent. de értékjelzéssel. 
Kibocsátási év: 1900.
2 f. (Heller), fekete nyomás piros papíron, 

vágott, vagy 12'l3 fog.
4 f' (Heller), fekete nyomás kénsárga pa­

píron, vágott.
‘f f. (Heller), fekete nyomás narancssárga 

papíron, vágott.
4 f. (Heller), fekete nyomás halvány ka­

nárisárga papíron, vágott vagy 12'fog.

111. TÍPUS:
Bélyegrajz: Mint az előző emissziónál, de 

évszámmal.
Kibocsátási év: 1903. 2 f. (Heller), fekete 

nyomás rózsaszín papíron, vágott vagy 72‘/» 
fog.

1906. 2 t. (Heller), fekete nyomás sötét- 
vörös papíron, vágott vagy 12' t fog.

S f. (Heller), fekete nyomás zöld papíron. 
12' j fog.

1909. 2. f. (Heller), fekete nyomás piros pa­
píron. 12lít fog.

5 f. (Heller), fekete nyomás zöld papíron,
12xls fog.

IV. TÍPUS:
Bélyegrajz: fekvő téglány, a nyaralótelep 

egy uccai részletével, felül a felírás: „Kur- 
I haus auf der Hohen-Pinne”. alul a két sar­

kon az értékjelzés.
I Kibocsátási év: 1910. 3. f. (Heller), barna 

nyomás fehér papíron, 12*/, fog.
5 f. (Heller), zöld nyomás fehér papíron, 

12l!i fog.
Szabályszerint ezen bélyegek mindig a le­

velek vagy levelezőlapok hátlapjára, vagy a 
csomagok, értéklevelek stb. pecsétoldalára 
voltak ragasztandók, de előfordult az is, 
hogy ezen bélyegek az előlapra kerültek. A 
lebetüzés egy kerek bélyegzővel történt, 
melynek külső körzetében ..Siebenbürgischer 
Karpathen Verein Section Hermannstadt", 
belső körzetében ,.Kurhaus Hohe-Rinne", kö­
zépen a nap, hónap és évszám volt feltün­
tetve.

3. A Magúra (Szaniosfoi) bélyegek.
Ezen bélyegeket a fenti fürdőtelep gond­

noka bocsátotta ki ugyanazon okból, mint 
ahogy a Hohe-Rinne bélyegek ki lettek bo­
csátva, természetesen azzal a különbséggel, 
hogy ez a küldöncposta a Maguratelep—Re- 
kettó, illetve a maguratelep—jósikafalvai 
postajárlaton működött.

Katalogizálás:
Bélyegrajz: Színes álló téglány. benne 

többsoros fehér dombornyomással: ,,M. kir. 
kincstári nyaralótelep’'; érték jelzés és ..Ma­
gúra".

Kibocsátási év: 1903. 2 fillér, sötétzöld.

Kevés pénzért
jót, szépet és praktikusat ajándéknak karácsonyra egyedül

HAVAS
harisnyaáruházban, Bádogos ucca 1. szám 
vásárolhat.

I darab körül mintás divat gyapjú pulower P 9 90
I par valódi selyemharisnya — _ _ _ p 3.99
J pár eredeti angol meleg harisnya — — p V40 
1 pár eredeti angol gyapjuharisnya — — —• P 3'30 
1 par csikós selyemnadrág, női — — _ p 2 90
1 pár valódi nappa bőr belelt keztyü P 9 80

cí ne mulassza Ön sem vigyázni 
a „HAVAS“ névre!
Mellekucctban kisebb a rezsi, olcsóbbak az arak!

Szenzáció !Szenzáció!
y u*icii4r.ai:.iu ;

A legmodernebb rádió!
Nem kell többé akkumulátor!

egyríadszUU?ámkn TT“'”;" konnek"’rt>r kapcsolandó min.
' Í” 6s ha"8»6r6v»‘ ***' Európát veszi. *„m Wl, sem

»nooewuimulátor nem ke.l többé „ ’ .ntiphAlO

Földes Sándor
18 szó m

durva kivitel, 11-es színes, hullámos fogazás.
4 fillér, sötétpiros, durva kivitel, 11-es szi 

nes, hullámos fogazás.
1911. 2 fillér, világoszöld. finomabb kivitel, 

éles, tiszta 16-os fogazás.
4 fillér, világoszöld. finomabb kivitel, éles 

tiszta 16-os fogazás.
A 2 filléres bélyegek levelezőlapokra, a 4 

filléresek pedig levelekre ragaszttattak, rend­
szerint a rendes postabélyegek mellé cs azok­
kal együtt lettek a hivatalos lebetüzővel le­
bélyegezve.
4. A Zala-Somogyi gőzhajózáni r.-t. bélyegei:

Ezen bélyegek a legritkább magyar magán­
bélyegek. Ritkaságukra a legjellemzőbb az, 
hogy komplett sorokat még egyetlen egy 
gyűjteményben sem láttam és az alanti 8 vál­
fajt 6 különféle gyűjteményből állapítottam 
meg és igy nem is merem határozottan állí­
tani, hogy az alanti összeállítás teljes és 
végleges-e, annál kevésbbé, mert ezen emisz- 
szióra vonatkozólag sehol semmi Írásbeli 
adat sem létezik.

A fenti bélyegekkel a Balatonboglár és Rév­
fülöp között közlekedő 2 gőzhajón továbbított 
postaküldemények lettek ellátva. Hogy ezen 
bélyegek a rendes levélbélycgeket pótolták-e, 
vagy pedig csak a Balatonon való átszállítás 
diját igazolták, ép oly bizonytalan, mint a bé­
lyegek színváltozásai, melyekről még máig 
sem tudjuk, hogy értékjelzést, vagy emisszió 
változást jelentenek-e.

Katalogizálás:
Bélyegrajz: Álló téglány, rácsozott alap. 

benne: Z. S. G. T. betiik és középen 1 hor­
gony.

Kibocsátási óv: Ismeretlen. A szájhagyo­
mány szerint a fenti gőzhajózási vállalat 
1874-től 1878-ig állott fenn és igy ezen bé­
lyegek forgalmi ideje ezekre az évekre te­
hető. A kibocsátási év szerinti katalogizálás 
igy tehát lehetetlen lévén, ezen bélyegeket a 
színek szerint csoportosítom.

7. Értékszám nélkül, kék szinii kőnyomat, 
vágott.

2. Mint fent, ll1!? fog. ,
3. Értékszám nélkül, zöld szinü kőnyomat, 

vágott.
4. Mint fent, lllla fog.
5. Értékszám nélkül piros kőnyomat, vá­

gott. j
❖ <&»♦>«* »> m *;♦ c* ♦;«

6. Mint fent, 1V\ fogazás.
7. Értékszám nélkül, kék kőnyomat. vieou
8. Mint fent, Jpj, fogazás
Ismétleii,, hogy a bélyegek színváltozáséra 

vonatkozólag semmiféle adat nem'áll mái! 
rendelkezésre és igy ezen emissziónál a lev" 
teljesebb sötétségben kell tapogatódzmmk.

5. A Duna gőzhajózáni tár,„„ág bélyeg i. 
Ezen bélyegek kizárólag a román és bolgár 

(esetleg még a török) Aldunán voltak hasz 
Halhatok. Osztrák, vagy magyar területen 
használatuk szigorúan el volt tiltva. Mint 
hogy az ilyen bélyegekkel bérmentesített le 
velek vagy postai küldemények úgy Magyar 
országon, mint Ausztriában büntetés-portó 
nélkül lettek lekézbesitve, ezen bélyegek fél­
hivatalos jellegücknek tekinthetők.

Kntalógizáláe:

Bélyegrajz: Fekvő téglány. benne színes 
alapon lekér elipszis-szalag, ebben: Erste k 
k. priv. Donau-Dampf schiff abrts-Gesell - 
Schaft" felirat. Az elipszisben két jobbra 
balra dűlő horgony között színes körmezt 
ben: 17.

Kibocsátási év: 1880. 10 Soldi, lila. $1-, /,, 
gazás.

10 Soldi, halványviola S' , fogazás.
17 Soldi, élénkpiros 9'j, fogazás.
17 Soldi, élénkpiros. 12 fogazás.
1868. 10 Soldi, világoszöld, 9' , fogazás.
10 Soldi, sötétzöld, 9'j, fogazás.
10 Soldi, szürkészöld, 9'j, fogazás.
1871. 10 Soldi, piros. 9'j3 fogazás. 
Fogazatlan példányok kicsempészett fél­

kész darabok. Az ugynevezett ujnyomatok 
igazában csak hamisítványok, durva vastag 
papíron nyomattak, ingázásuk 10. vagy egy­
általában nincsenek fogazva.

A fenti társaság ezen bélyegeken kivül szá 
mos másfajta bélyeget is hozott forgalomba, 
ezek azonban tulajdönképen csak rag-cédulák, 
minden filateliai érték nélkül.

::é'í

Az összes magánbélyegek csak egyes dara 
bókban ismeretesek; párok, tömbök vagy csi­
kók eddig teljesen ismeretlenek. Ezen bélye­
gek eredeti, a postát megjárt levelezéseken 
lényegesen értékesebbek, mint a használatlan 
példányok.

><»«> *>»♦;♦ «*«■;•«*
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Debrecen, Deák Fere c utca 10.
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Koszit

mi- éx eiiszen
es temtBi

poloskát. svébboparot azonnal irthat tör- í 
vénycsen védett kiváló minőségű irtószer- í 

ni Naivon o csőn kapható:
STERN FESTÉKÜZLETÉBEN. PIAC 
UCCA ü. SZ BIKÁVAL SZEMB N.

I nÍM' éid k 'ben győződ jön

Prima száraz, bükk és tölgy

iÜZiPA
í hasábosán vagy felapritva, porosz kö- j 

bánya koksz telepen vagy haza- I 
szállítva legolcsóbb a

FAFORGALMI RÉSZVÉNYTÁRSASÁGNÁL
í Viigu I 1 t leplombült zftrtkof.slb .n szállítunk

Talolon 1&6. Salétrom ucca 6.

jilverxilfi“ ültaliiios Biztosító Társaság
.»bj# nwmw m—m—mm mm  ,  

foglalkozik a biztosítás minden ágával.
Üzletszerzők magas jutalékkal esetleg fixfizetés-

sel felvétetnek,
Vezér ügynök ség

Debrecen, Füvészkerf ucca 12. Telefon 6-17.

Leghaszrüsabb Karácsony] ajándék
egy prágai, kassai vagy debreceni módra készített

sonka
Legjobb minőségben kapható

Dr, Szabó Mih If, Hunyadi ucca Z3.
szám alatti üzletében Telefon 5-51.

Kaiccsonyra gramofont, zongorát
és mindenfele hangszerárut legelőnyösebben szerezheti be

SZENORŐ SÁNDORNÁL, BATTHYÁNY UCCA 22. SZ. ALATT-
KirAi'S'.i vl, mii vesz *-s au I- mez ujdon.ftg k nagy > áOt-zlMib m. tt rjmi le.-mz- 
jegyzék"! rabion 7 29. Un» Mas: gramofon és lem tsz nagy ruiár k

é
Butorszükségleíét

mielőtt a nagyérdemű közönség beszerezné, ne muitvsza el minden vélelkényszer nélkül
megtekinteni

KILLER: EDE IMS GEQ
PIAC UCCA 68. SZÁM (T lefon 12)

alatti dúsan felszerelt raktárát, hol n iudcnnemtt bútorok a legegyszerűbbtől a legfinomabb 
kivitelig minden Igénynek megfelelően e.őnyős fizetési feltételek 

mellett a legolcsóbban beszerezhetők.

"W i ■ se gí<-«-«;
írógép és villamos háztartási

cikkeinek eladására

helyi képviselőket keres
Ajánlatok „Elektron" jeligére Budapest 82. postafiók

234. küldendők.

Kovács Ctyula
vízvezeték és fürdőberendeaési vállalata

DEBRECEN.
Irodd és mintaraklai: Varga u. 1, Műhely: Szent Anita ucca 2,

Telefon 18-79.

; > p .i®,
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Állandó raktár mindennemű felszerelésekből 1

I mm

t
M. I<lr. Tis/n István tudományegyetem Minikul szállítója

Fehértói Dániel
temetkezési vállalkozó

D forecen Dégenfeld té 4. Telefon "'jjLT111 85.

szállít a Tokaj hidegoldali kőbányájából 
elsőrangú faragott útburkolati anyagokat 
úgymint: kockakövet, fejkövet, nyers koc­
kát, kis kockát, idomított terméskövet és 
mindennemű zúzott követ

szerencsi bányájából 
épületek alapozására

és külső burkolatozására, sárga és vörös 
színezett és erezett elsőrendű fagyálló ter­
méskövet faragott és faragatlan állapotban

Debrecen, Miklós u. 4.
Telefon 676. szám. Üzletigazgatóság.
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A képes ..Debreceni Független Ulság" 
szenzációs értékes u' »v• I
A kénes „Debreceni Független Ulsáe" 
szenzációs értékes uiévl alá'idéktárevai 
A kénes „Debreceni Fileeetlen Ulság“ 
szenzációs értékes uiévl alándéktárgyai 
A kénes „Debreceni Független Ulsáe" 
szenzációs értékes uiévl niándóktárevai 
A kénes „Debreceni Fileeetlen Uisác" 
szenzációs értékes ulévi .-Iá 'dékíárgyal 
A kénes „Debreceni Fileeetlen Ulsáe“ 
szenzációs értékes ulévi alándéktárgyai 
A kénes „Debreceni Fileeetlen Uiság" 
szenzációs értékes uiévl «iá’uíéktnnzvai 
A kénes „Debreceni Fileeetlen Ulsáe" 
szenzációs értékes ulévi eiá-utéktá-evai 
A kénes „Debreceni Fileeetlen Ulsáe" 
szenzációs értékes ulévi ajándéktárgyai 
A kénes „Debreceni Fiiceet! -n Uiság“ 
szenzációs értékes nié' i ''iá"r’ékt írvvai 
A kénes „Debreceni Független Uisác" 
szenzációs értékes uiévl Há'utéktáréval 
A kénes „Debreceni Fiigeethn Uisác" 
szenzációs értékes ulévi plá-déktárgyai 
A kénes „Debreceni Fiiccethn Uisác" 
szenzációs értékes uiévl elá-i’éktárgvai 
A kénes „Debreceni Fiigp-tl-n Uisác“ 
tizcneáclós értékes nicvl :'iá-''é!;t^'vv'>’ 
A kénes .Debr-ceni Fiig-eti-n Uisác" 
szenzációs értékes nié' i -Iá —’ékt’■ -—v-l 
A kén-s .Debreceni Független Uisác" 
szenzációs értékes uiévl --á- 'ékt '"-va"
A kén-s „Debr-ceni Fiiceetl-n IJIsáe" 
szenzációs értékes iáévi e>á 'dékt *reval 
A kén-s .D-hr-ceni Fiiceotl-n Uisác" 
szenzációs értékes uiévl píá-déktérgypí 
A kén-s „Debr-ceni Fiiccetl-n Uisác" 
szenzációs értékes nié' i eiá-dékt'Wval 
A kén-s „D-hr-ceni Fiieeetleri Uisác" 
szenzációs értékes ~--v"i
A kénes „Debreceni Fileeetlen Uisác" 
szenzációs értékes uiévl eiá "'éktárcvai 
A kén-s ,D-hr-ceni Fiicceíl m Uisác" 
szenzációs értékes ulévi elá'H'éktárevai 
A kén-s „Debr-ceni Fiig-etl-n Uisác" 
szenzációs értékes ulévi plá"déktá»-evei 
A kén-s „D-hr-ceni Fiicceíl-n Uisác" 
szenzációs értékes ulévi ajándék tárgya!
A kén-s „Debr-ceni Fiicceti-n Uisác" 
szenzációs értékes uiévl aiándékíárev-i 
A kénes ..Debreceni Fiie—ti-n Ui«ác" 
szenzációs értékes ulévi ajándéktárgyai

I A kénes „Debreceni Fileeetlen Ulság“ I szenzációs értékes nié' i :>M- ékt ircvrl 
” A képes „Debreceni Független Ulság“ 

szenzációs értékes nié'i plá-déktérgyal 
A kénes „Debreceni Filccetl-n Uisác“ 
szenzációs értékes uiévl aiáudéktárgvrl

A kénes „Debreceni Független Ulság" 
szenzációs értékes ulévi ;>lá 'i’éktárgval 
A kénes „Debreceni Független Ulság" 
szenzációs értékes uiévl alándéktárgyai 
A kénes „Debreceni Független Uiság“ 
szenzációs értékes uiévl ajándék tárgyéi

irt*
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A kénes „Debreceni Független Újság“ 
szenzációs értékes uiévl ajándéktárgyai 
A kénes „Debreceni Fiiggetl n Uiság" 
szenzációs, értékes ulévi ajándéktárgyai 
A kénes „Debreceni Független Uiság" 
szenzációs értékes uiévl ajándéktárgyai

A kénes „Debreceni Független Uiság“ 
szenzációs.értékes uiévl .-tá-véktérevai 
A kénes „Debreceni Független Uiság" 
szenzációs.érték-s •- - Svj -*cVai
A kénes „Debreceni Független Uiság“ 
- zenzneiős.értékes ulévi elám'éktárgval

ön és mindenki elő fog fizetni
1 l'A l@§

i'é

meri az Ön lapja
\m

II
érd . kés - illusztrált - ötletes,-mert az Cn lapja

nnnnm íJi*lyí
eleven - nívós « tartalmas. — Ön és mmderskTeíő fog fizetni
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A kénes 
szenzációs 
A kénes 
szenzációs 
A kénes 
szenzációs 
A kénes 
szenzációs 
A kénes 
szenz>'lós 
A kénes 
szenzációs 
A kénes 
szenzációs 
A kénes 
szenzációs 
A kénes 
szenzációs 
A kénes 
szenzációs 
A kénes 
szenzációs 
A kénes 
szenzációs 
A kénes 
szenzációs 
A kénes „ 
szenzációs 
A kénes „ 
szenzációs 
A ké--< 
szenzációs 
A kénes 
szenzációs 
A kénes 
szenzációs 
A kénes 
szenzációs 
A kénes 
szenzációs 
A kénes 
szenzációs 
A kénes .. 
szenzációs 
A kénes .. 
szenzációs 
A kénes ., 
szenzációs 
A kénes 
szenzációs 
A kénes 
szenzációs

.Debreceni FüggeUen Ulság
értékes uiévl alá-tíéktárgv“ i 

.Debreceni Független Ulság" 
ertekes uiévi aiándéktárgy*; 
í)e.b'!CCeni Független (jjsáo - 
értékes uiévl ajándéktárgy* i 

■Debreceni Független Uiság" 
értékes u évi a ándéktárgy; i 

.Debreceni Független Uiság" 
értékes uiévl ajándéktárgy; i 

.Debreceni Független Ulsáe" 
értékes n év. ,w -déktánryai 

.Debreceni Független Uiság" 
értékes uiévi aiámléktárevai 

•Debreceni Független Uiság" 
ertekes uiévi alándéktávcvai 
Debreceni Független Ulság" 
értékes uiévl alándéktárgyai 

.Debreceni Független Uiság" 
értékes uiévi alándéktárgyt; 

.Debreceni Független Uiság" 
értékes uiévi ajándéktárgyai 

.Debreceni Független Uiság" 
értékes ulévi alándéktánzyai 

■Debreceni Független Uisác" 
értékes ulévi alándéhtárgyv 
Debreceni Független Uisác" 
értékes uiévl ajándéktárgyai 
Debreceni FUggeti-n Uiság" 
értékes uiévi ,-iániéktá evai 

.Debreceni Független Uisác" 
értékes uiévi alándéktárgyai 
Debreceni Független Uiság" 
értékes uiévi piá"dékiárgvai 

.Debreceni Függetl-n Uiság" 
értékes uiévi ajándéktárgy;-! 

.Debreceni Függetl-n Uiság" 
értékes uiévi aiándéktárgvai 
Debr-ceni Függetl-n Ulság" 
értékes uiévl eiá-cféktárgyai 
Debr-ceni Fiiggetl°n Uiság" 
értékes uiévl alándéktárgyai 
Debr-ceni Fiigg-tl-n Ulsáe" 
értékes uiévi ajándéktárgy.-; 
Debreceni Fü-e-tl-n Uiság" 
értékes nié' i ei-Odé'•tá'gvid 
Debreceni Függetl-n Uiság" 
értékes ulévi pUndéWárgvsí 

.Debreceni Fiiegetl-n Uiság" 
értékes tnévl ajándéktárgy;; i 
Debreceni Függetl-u Uiság" 
éri ékes uiévi ajándéktárgyai

íe f

e f

mert Magyarország eg/eilen vidéki képes napilapja, a itünően szerkesztett és illusztrált 
lapon kívül

előfizetőinek jelentős kedvezményeket nyújt.
Kedvezményeink részletes jegyzéke mai számunk 21 oldalán található



sztrált

ujt.

Az előfizetési díj befizetésekor
Az alábbi ajándéktárgyakból előfizetőink választása szerint valamelyik

Havi
előfizetőink :
(Előfizetési dij 3 P.)

1 ananász korsó, vagy 1 
opál pohár, vagy 2 Edison vi­
zes pohár, vagy 3 Edison bo­
ros pohár.*)

Negyedéves 
előfizetőink:

(Előfizetési dij 9 P.)
1 drb két részes vajtartó 

préselt üvegből, vagy 1 drb 
gyümölcsös tál, vagy 6 drb 
Edison vizes pohár,*) vagy 3 
drb művészi kivitelű vizitkép.**)

*) Az ajándéktárgyak az Ovegkeres 
kedelmi rt.-nél vehetők át he előfizetési 
nyugión levő ajándékszelvény ellénében.

*♦) A felvételeket Börzéki műterme 
készíti az előfizetési nyugtán lévő ajándék- 
szelvény ellenében.

Féléves 
előfizetőink:

(Előfizetési dij 18 P.)
1 drb bél részes l'ayance 

uzsonna készlet 6 tányérral, 
vagy 6 drb Edison vizes pohár 
egy Edison korsóval, vagy egy 
likőrkészlet, amely áll: egy 
tálcából, egv palackból és hat 
likőrős pohárból,*) vagy hat drb 
művészi vizitfénykép.

Egész éves 
előfizetőink:

(Előfizetési dij 36 P.)
Egy rendkívül finom ége­

tett üvegváza, vagy egy művé­
szi kivitelű égetett festésű vi­
rágtartó, vagy egy színes, ége­
tett festésű művészi kivitelű gyü­
mölcstál,*) vagy kél fényképfel­
vételt s azokról egyenként fial­
hat drb művészi fényképet, 
avagy ezen 12 vizitkép helyett 
1 drb művészi fényképnagyi • 
tást 18X2-1 cm. nagyságban.**)

Mindezen kedvezmények csak az elő- j Az ajándéktárgyak a Hegedűs és Sán- 
fizetési nyugtán levő szelvények alap- i dór r.-t. könyvkereskedés és az Üvegke- 
ján vehetők igénybe. ! reskedelmi r.-t. kirakataiban láthatók.

Aki január 1-től már most előfizet, december 31-ig ingyen kapja lapunkat karácsonyi mellékleteivel együtt 
A Debreceni Független Újság naponta kora reggel eleven, ötletes szerkesztésben, érdek feszitő cikkekben é* 

szenzációs képekben számol be — mint Magyarország egyetlen vidéki képes napilapja — minden lu-lyi. országos és világ-
eseményről.

Fizessen elő ön is még ma a mindig nívós, jól informált képes Debreceni Független Újságra!

’fii

«nőwae,

den Uisáa 
’tíóktárevi 
den Ulsáe 
’ulőktárizv; 
den Uisáa 
idéktáravi 
den Ulsáe 
in éklárav; i 
den Uisáe" 
ntíéktársrv; i 
den Ulsáe“ 
’déktárevzi 
den Uisáe" 
nüéktáravai 
den Újság“ 
ndékiávevai 
den Ulsáe“ 
''déktárevei 
den Ulsáe“ 
ndéktárevni 
den Uisáa“ 
uféktárevai 
den Ulsáe“ 
"dékfirevai 
d“n Uisáe“ 
ndéktánrvi'i 
den Ulsáe“ 
'idéktúrevai 
tlen Ufiág" 
'idéklá-evai 
den Uisáe" 
"déktá-vvai 
den Ulsáe" 
"dókiárevai 
d°n Uisáe" 
ndéktárirvi'l 
d°'n Ulsáe" 
n<!ék|árpV;'| 
d"ti Ulsáe" 
"déktá-evai 
d°n Ulsáe“ 
“dékfiveval 
tl“n Uisáe" 
ndéktá^e v v; 
ifin Uisáe" 
ndá'íá-ev-i 
t!°ii Ulsáe“ 
ndé Wá*'evpj 
Ifin Uisáe“ 
ndéktárev-i 
ti'’íj Ulsáe“ 
tidékláreval

1 i'M i
foicéfmi uiMc

í EL SEM KÉPZELHETŐ
ma már egy modern, a korral haladó, előfizetői!, olvasóit lelkiismeretesen informáló

jó napilap képek nélkül.
Épen ezért talált megérdemelt, hatalmas visszhangra Debrecen város egész közönségénél társadalmi és pártállásra 

való tekintet nélkül a

Debreceni Független Újság
fővárosi nívójú, nagy áldozatokat igénylő úttörő kezdeményezése, melynek révén lapunk

naponta képekkel jelenik meg. Ea
Mióta az előző napi, sőt a késő esti vagy éjszakai eseményekről készüli felvételek másnap reggel már megjelennek 

a Debreceni Független Újságban, mióta

minden tömegmegmozdulást
minden világszenzációt

minden érdekes eseményt
minden hires ember vagy

szereplő egyéniség képét
közöljük s igy minden 24 óra rohanó eseményeit képekben örökítjük meg, hatalmasan megnövekedett előfizetőink és 
olvasóink tábora és

minden kávéházban, vendéglőben, társaskörben és borbélynál
egymás kezéből veszik ki az emberek a Debreceni Független Újságol, de türelmetlenül várják lapunkat minden egyes házban is.

Lelkes olvasóközönségünket kitartó hűsége viszonzásául az ujesztendő alkalmából jelentős kedvezmények­
ben fogjuk részesíteni s ennek következtében a rendes előfizetési dij lefizetése ellenében a kővetkezőket nyújtjuk :

Naponta: Havonta:
egy eleven, mindig érdekesen 
irt, képekkel illusztrált, ügye­
sen szerkesztett lapot, a Debre­

ceni Független Újságot.

egy 10 szavas apróhirdetés dij 
tálán közlését a Debreceni Füg­

getlen Újságban.

Újévkor:
a Debreceni Független Újság 
192J. évi nagy képes irodalmi 

naptárát teljesen ingyen

Állandóan:
tízezer kötetes kűlcsönkönyv- 
tárunk kedvezményes dij el­
lenében való használatát.
Í'-.VKH cltitiicltiliik Ulte». II fusses» • e 
lietls titeriiybe lstiMWnktiniHUiielin
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Alakulási év: 1884. Tagok száma: 10.000
ti 4 év alatt mindenki tőkét gyűjthet !t

heti vagy havi befizetéses könyvecskével a
H H a r 1 rr

mint szövetkezetnél
1 íörzsbetét fisti fél penoö 1 törzsbetét heti fél pengő

a Isgma a 
sasiban

Kihelyezett tőke 2,000.000 pengő.
Kérjen a befizetésekről és kölcsö- 
nökről részletes tájékoztatót.

18Z8 ticcauiber 26.

Ki lei

I Lukács Vilmosés Test vére!
❖ műkő- és eemenláru gyára Debrecen |
I Iroda: Hatvan u, 15, Gyarfeleo: Karoly Ferenc József ut 3b f

:------------“= I

iMűkőlépcsők, cementlapok, betoncsövek ❖
. ———---------- —  — ----------------------------------------— 6

*I
I

................................ ........... ....... .................................—.............................. ................—-------- --------------------------------------- — 8

és m 1 n cl e n n e m ü építkezési anyagok t
I

Magyar Aszfalt H. T. képviselete. {

Tóby István

ujletai fajborainak
kimérése

Kossuth ucca 9 f apu alatt.
Ujbor 1 liier 1 1’. Óbor 1 liier 1 40 P.

Praktikus kai ác-ouyi és újévi ajándék- : 
tárgyak kaphatok

F''S1ÖS DEZSŐ
olényomd», kéeimunka ét i ö idáruűz.letében

Piac ucca 2.
Mintázáshoz szükséges bársonyok és zsi j 

nórok minden sziliben.

debreceni fiókja

Piac ucca 45. sz. Saját házában

1 lókok és affiliftlt intéz tek a nagyobb vitrosokban. 
Foglalkozik: ö banhüzlet minden ágévöl, 
elfogad heteteket. Folyószámlái hitelek, váltó- 
leszámítolás, financirozások, értékpapírüzlet, Vásá­
rol : mindennemű níilfőldi pénzeket és,devizákat. 
Tőzsdei megbízások keresztülvitele. Áruosztálya 
foglalkozik mezőgazdasági termények vételével.

fiz intézel sajat tekéje: 68 millió pengő.
Telefon: 3-70, 14-54

Alapittatott 186 7.
■■■■■■■■wwwmeiwswwr a* aaanMNM»

I Leghasznosabb

karácsonyi
legolcsóbban

BOSZNAY J. és TÁRSA
Kossuth uccu 5.

divatüzletében szerezhetők be, hol az idei

fi il tartamúi is íjtil mir tinin
kiváló minőségű szövet, bársony, divatflanel, selymek, harisnyák $tb

feltűnő olcsó árban kerülnek eladásra.
Árainkat itt felsorolni lehetetlen. Kérjük azok olcsóságáról sze 

mély esen meggyőződni!

Külön nagy maradékvásár!

Korcsolyát spsr bbszlbr és uávid .... .
J s*ben. Hóstrrtási ciknek, alummiu u 4s xemánacdótiyttk

DEBRECENI FIÓKJA

Alap és tartaléktőke 31 millió P,
—iwm'iMm— mii i ^—eb ——H—w——eatamm

F^oglalkozitt
a bank üzlet minden ágazatával 
Legelőnyösebb feltételek mellett 
nyújt rövid- és hosszú lejáratú 

kölcsönöket

Takarék és folyószámla betéteket min 
denféle pénznemben a Segelőnyösebben 
kamatoztat

#r-tse>s3m#ai<ix. kmgmswmk.- -

Hasznos ajándék ok karácsonyra!
Zsebkendő, harisnya, tizmót- rés vágvásznak, masiínos frhér- 
nemiiek. asztalnernOek, ágynt-raüek, valamint minden maradék

karácsonyig rendkívüli leszállított árakon 
KANDOS LÁ SZLÓ-nál

DEBRECEN KOSSUTH UCCA 9 ALAPÍTÁSI ÉV 1831.
IIilelköivetii.6 ügynök,ég köleiékébe ueru tartósunk Hileligényléscket csakis közvetlenül

magunk intézőnk.

•**- trr Iir-IIT nriM-friin>~fnwiirriar i-------

RÁDIÓSOK
Az eddigi szives támogatás viszonzásául

karácsonyra
olyan árleszállítást nyújtunk, hogy a lis/.leli vevőink ávakhan is lényeges 
összegeket takaríthatnak meg és azon felül inegkiméllietik magukat a lUula- 
pestre utazással járó fáradtságoktól és költségektől.

I ájekozásul alant közöl jük néhány cikűnk

KARÁCSONYRA
leszálliIoII arat es kérjük, hogy a kedvező alkalmat kihasználni szívesked­
jenek, nnvel ezen árakat karácsony lilán is tartani nem lesz módunkban.

Az ill lel nem sorolt cikkek árai is hasonló mértékben szállíttatlak le. 
Phiiips A 410-cs cső . I> 0 80 00V-os anodtelep .Oroszlán1 P 7-

” , ,.„*es I‘ 7(5:.) y condensator 500 ein. . P ~r-
“ A 412-os „ . . 18 — T. R T. 100 cin.-es skala 1* 160

A 448 as „ 1> 21 2.) 1 lámpás T. R. T. Alfa
OOV-os anodtelep .Oroszlán* I» 10*40 készülék. I>48 —
„ lámpás Philips csodakészülék alkatrészei, mellyel cész Európa vehető 
8 drb es pedig A. 412. A 415. és R. 418 lámpával együtt P 185 slh stb.

HASZNAI JA KI A KEDVEZŐ ALKALMAT!

Studio Rádió, Bleier, Debrecen, Piac ucca 41,
H111 WIRMIWINI iicaenuK, ::r . . oamm 7 . «MNBAIAk



m káámm,

1928 december 25.

Tisztelettel értesítjük a husvésárló kflgfln 
ségrl, hogy a mai naptól üzlet fiuk ben

1 kg. I. rendi! marhahús P1-30 
I kg. II. rendi! marhahús Pl'-
KOHN J. és FIAI

SZENT ANNA UCCA 10 (UJ BÉR- 
PALOTA) ÉS EGYHaZ TÉR 10 SZ.

Egész nap nyitva!

MIELŐTT SZŐRMÉT VÁSÁROL
vagy javíttat nézze mejj
VfíVÁHY SZÜCSMÜHELYÉT 
MJihM JÓZSEF KIR. HERCEG U.3.

Szárazttizifa
** 1 o. kBIfőldi porosz éi hazai

S7:é
í a legolcsóbb napi árban beszerezhető

BÄRTHÄ
Hilf», szén és építkezési anyagtelepéu 

Dehrpcpn. f qoH't n 2/h IVlefon 7—«>5.

AC CUMU LÁTÓ ti O K AT
tökéletesen és megbizhatóan javít és 
tű t, acCLimulátor savat raktár n tart

FÖLDVÁRI Debt. l-sS Elektrotechnikai Gyére
Széchenyi ucco 18. Telefon IBS

___  Gyakornok IcWüietfk.

WEINSTOCK HENRIK
^BÚTORÜZLETÉBE N 

elsőrendű

ebédlők és hálók
nagyon olcsón

kaphatók.

Fischer Julia és Társa R,-T,
Bud peat, IV. Ferenciek tere 4. sz. I. emelet. 

Osszrűl visszamaradt
modelljeink kiárusítása

jutányos áron megkezdődött.

ni
LJlu
KQ

Göncay Gábor |
cseiépkályha 6* takarék- 

tlizheiy vállalata
Oebrec n, Csapó ucca 19. sz.'

Telelőn 568. j

Elvállal: cserépkályhék 
étrakását, i tsz titánét, 
Javításét.
cserépkélyhák

Hardtmuth á 
yhák igyadárusltái«. j

SZŐMYEG
LEGOLSCÓBB BEVÁSÁRLÁS I 

FORRÁS I
Bonelée futészönveg 90
cm. s/.é es — ------ 5=50 P tűi feljebb

Bonelée fulószÖByeg 70
cm széles----- -------- 1 - r lói feljebb

Spárga futószőnyeg 1)0
cm. széles--------------3— P.tül leijebb

Spárga Int ..szőnyeg 65
cm. széles----- ------- 310 Ptól feljebb

Nyírott velour 00 cm.
síéles-----------------  9 - p tói feljebb

Nyírott nagy rbédifiszfi- 
nyeg 300xŐ 0 - - |*0 f lói feljebb

Nyírott nagy ebédlöszfi 
nyeg 250x350 — - 145 t -töl feljebb

Nyírott nagy vhédtősz.ő-
nytg 200x300----- 95 P töl feljebb

Bonelée naHy ebédlő- 
szőnyeg 25Ux 50 72 I* tőt feljebb

Bonelée nagy ebédlő­
dön eg 200x300 - — 45 V tői feljebb

Mindenféle hencserátvctők, ágykészletek, 
ágyéi- k, függönyök nagy választó* bnn 
kedvező részletfizetésre is

FENYVESI BÚTORÁRUHÁZ
K I m p I

föCceÍLEHÜJW

1 ♦#.»

liEliiTilaSpzliii
Debrecen •

■K-SMHI

Foglalkozik 
a bankszakma 
minden agával

ALAPITTATOTT: 1845-BEN ALAPITTATOTT 1845-BEN

Sz6* yegek lagolcsáMib» -záriéi!* 
ferráso. Kedsarfi f zstísl fslüShlsi,
LÖBIP-CZ SZŐNYEGÜZESI fi

___ 8zobr.»zi»|-at 11/e. ; ój

iíiTltilllSÍI

] HÁZTARTÁS! CIKKEK és KEFFÁRUX
I leirole-tti.li i>ev*sAr!H«l f<v rA**
ISARKADI DEZSŐ Qebrtcsn,Sí eb fl'f «J,

A PESTI MAGYAR KERESKEDELMI BANK LEÁNYINTÉZE E
Telefooszám: 232, és 970, Alapittatott 1872-ben. Téglagyári telefon; 14-01,

6

í

Letéteket a legjobban fjyü- 
mölcsöztet. Kölesönöket a 
legjulányosabban folyósít. 
F on la 1 közi k a banküzlet 
minden áfával. :::::: Ajánlja 
téijlajiyára elsőrendű tiyárt- 
mányait. :: Raktárházában 
tároló árukra kölcsönöket 

nyújt.

!.' i 
I 
i

mim _________
♦><».;« m<t»m •**••>«»*:•

ilprlKtiilísPiiiiillóiiÉl
I debreceni fiókja

DEBRECEN,
Plae ucca 26, és 23 sz-»m | Váron bét palota

Alakult 1SBQ. évben
A ap 63 tartaléktőke 21,000 OOO - pangő

Ba n kosztálya
elfogad betéteket könyvecskékre, folyó- és 
csekkszámlára a legelőnyösebb kamatozás 
mellett. Fo yósit törlesztéses jelzálogkö csö- 
nöket dollár záloglevelekben, t etáblázott 
váltó- és fo yószámlahifeleket. Leszámítol 
tárcaváltókat. Átutalásokat eszközöl az ö z- 
szes külföldi piacokra. Devisákat és valu­

tákat vesz és elad a legelőnyösebb napi 
áron. Edogad tőzsdei megbízást 

értékpapírok vételére 
és eladására.

Áruosztálya
Piac ucca 2n. szám, városi bérpalota, fog­
lalkozik mindennemű mezőgazdasági termé­
nyek nagybani vételével és eladásával napláron.

Bdiirosztályi felefanszámok 
Áriiüszía.yi felsfonszámok

• 1 1 1 1 I

• 1 * 1 1 1

35 ás 941 
11-66, 11-67

23

Karácsonyi
árleszállítás!
Mettonkabát p
»örmegallir 4t kézelővel ^ 4> JT

Fosztókabát .n, p
Nrőrmegnllír éa kézelővel w VV 1

Fekete creppkabát on.__ p
«iuaan .tzői ei#-/ve— — — IOU JL

Seal bunda 220 — P 
Nutriette bunda 250 — P 
Szövetruha - 23— P

Estélyi ruhák és 
m deli-kalapok

aiőlyeu les «állított
irkán!

Alföld!«palota-

MKUIIVÜ.

U»gán- vagy üzleti ügyekb.ni «t»»áiok 
elkalmivxl

BUDAPESTEN
» legkellemesebb otthont nyújt]« a 
legelőnyösebb f Hitelek mellett a keleti
pályaudvar árkira»! ilíiliril izemben Ilit

GRAND HOTEL
P A 11 K

NAGYSZÁLLÓDA
Budepest, VIII., Baross tér 10. »«., mert
20% engedményt knp,
mint éten lap előfizetője olció «zab.- 
i ralnkból,
10% engedményt kap
olcsó éttermi árainkból, (aítflnő hőe( 
konyha.)
6 pengőt megtakarít
autótaxi kő tséget, mert gyalog áljöhet 
•ky perc alatt a pályaudvarról. Hálunk 
efThi érzi »agát 1 Elsőrendű kiszolgálás 
szigorúan családi jelleg. Saját erdeki ezen 
előnyök folytán, hogy okvetlenül né- 
lmik Beálljon meg. Előzetes szoba meg,« 
*»*deiÉ*i ajánlatos. Uj telefonos szobák.

létesítettem Tartok elsőrendű 
minoiégö és legdivatosabb

cipőket.
Jutányos áron árusítom.

GUTTMAMhl DÁVID
Csapó ucca 33-33. (Ipariskola épai.tb.n)

Gazdák fgyelmébe!
Bächer-Melichar

szabadalmazol!

2 méteres
mütrágyaszórója
minden tekintetben felülmúlhatatlan.

Ára 480 pengő.
Kizárólagos képviselet és raktár

Ráhmer Sándornál
Debrecen, Piac ucca 43.

Telefon 962.



fPS£TLENjJ^5TTTft** lf>28 december 25.

I!! Készpénzért!!
9 Rendkívül olcsón áruljuk

téli käbätjäinkät szőrmés bekecseket, városi bundákat, férfi­
öltönyöket és fiú téli kabátokat |||

IP' ml, nirl iiij,r mill marliii, mar Mos ngpr mi
MAGYAR RUHAIPARIDebrecen legnagyobb férfi, fin és gyermek

vuhaáruháza a
közvetlen Bika a;sail ft épii_ etében.

E hó 25 ig

hócipők, bokacipők
házicipők, gyermekcipők
minden kivitel ben olcsón kerülnek eladásra

Fischer Cipőáruházban
Piac ucco 19.

* kifogástalanul

íesí,mos,tiszíií
Péterfia uccu 8- 
Hatvan ucca 43

Szőrmebundakat
valamint szőrmeárut legolcsóbban

fillmann szűcsnél ??»5

rllili Szili U

Debrecen, Kossuth ucca 19. sz,
a Csokonai színházzal eremben

Ajánlja :
a K csernyi és újévi vásárra újonnan 
Le zeit óriási választékú raktárát:

Valódi perzsaszőn y ; k darabja — — —
Valódi Bonc ée sz ek 200x30,) cm. —
Juta ebcdiőszőnyegek 200x300 cm. — —
Juta tutóizonye*ek 65 cm. szeles— — —
Kóku<z tulós/.öny-gek 67 cm szeles — —
Linoleum fuiók 67 cin szeles — — —
Agy- és asztalterítők készletenként — —
Függönyök, 2 sz árny 1 drapéria — — —
Stoorok darabon1 ént — — — — —
Iakarók darabonként — — — — __
Bútorszövetek méterenként — — — —

továbbá paplanok, ulitakarók, angorabőrök, hilinák, háncs srátvstök, 
gobeliné képek, stb

Szigor u an szabott ára le

90 — péBgÖtól kéz 
«&•—
4*1'—

2 20 
4 20 
4 50 

30- 
8—
8-
3 70
4 50

dve

Karácsonyra v a 1 ö tekintett el

az összes szőrmeáiut
legolcsóbb napi árban árusítom

Zeng va$d Lás ló szűcs Bádogos i.cca.

I Saját gyártmányú mosó-szarvas és nappa I

I bőrkeztyüt, I#•
I a * I
♦ vályúiét glacebfir dlvatkeztyflt minden axin ás kivitelben nagy válaaetál*s*. ♦
® Szükség esetén mérték szerint egy nap alatt készülne* ®

f WáCleiSei WÉiitlo. ,
I ksztyl-, fcltszír- ét srml ■Bizartárákifi BEBREGE», fiit mm 14. szán, ftupé im sínk. Telsfsi 11-Si ♦

«

i

NÉVNAPOKRA
DISZKÓTOKRA

karácsonyba
szilveszterre

ajánlom duian felszerelt pincészetem különleges faj-

borait,
1927 évi A«fto’i bor 
1Uí7. , ROvi-Dinka
1926. , t-i .jó 
1926. , R zling
1923. „ Krerjó 
IV 23 „ Ruling

1973 évi Furmint bor 
1123. „ Zó'd Szilváiba 
1921. , Vóröa nad»rka
1921. , Vőrós Kadarka (édn)
i921. „ Frbár Burgundi (édes)
1913 „ Ruling bor

Kecskemét város és Weszprémy Zoltán
Vámospércsi hires Kzólötelepeinek termése

1928. évi termésű kitűnő zamatos uj bor

í liter 9L, 5 Itr vételnél már 80 filler
Debreeen egyik 'legnagyobb boreladási helye :

Némethi József
Tímár ucca 31.
Koriamért „**.*SL B 1

Üveg, porcellán, majolika, 
chinaezüst és díszműáruk'

nagy raktára
j

rvörócsonyi es újévi ajándéktól* flyak nagy választékban..

i.
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I1Y APROIIIRDKTéS TÍZ SZÓM HARMINC FILLÉR 
. S BOYS, RHRK H HO HfcCIIKLI LARIIAN JKI.LNIK 

Eli: A „HKHHKCI-Nl éCoüETLKN UJsAg“-UAN, a 
iKBll 1 CHNI UJsao“-BAN É A „HAJI)Uf6lD“-HKN 

astaoaiib hf.tOvel szkdp.tí s avak duplín 
Amittatnak. Ozlhti hímjét, are vU tar fa

fTitmrnx
2ö

„Lelkű interetex” 
jeligére levél van a Ftigget- 
len Újság kiadójában. Ké­
rem átvenni.

Szerény igényi! 
névéi közös háztartásra lép­
nék, kinek lakása és kevés 
pénze volna üzlethez. — 
„Barna 30” jeligére a ki­
adóba. 4615—b

Külföldi
fiuk levélcButát vívnának 
fiatal leányokkal. Cint a 
kiadóban. 4702

Árvalány
vagyok, készpénzem, föld­
birtokom megélhetésünket 
biztosítja, férjhezinennék. 
Megbízottam Kincses. 4622

Gyermektelen
özvegynő 40 holdas tanyá­
val férjhezmenne. Bővebbet 
Kincses. 4623

Szerencsétlenül járt 
leányomat ötvenezer pengő 
végkielégítéssel férjhezad- 
nám. Válaszbélyegért bő­
vebbet: Kincses kisgazda, 
Orosháza. 4624

Házasság
céljából szépnek mondott 
gyöngéd, finomlelkii uri- 
asszony megismerkedne
ugyanilyen úriemberrel.
T —’-»■ - rr-i-biföld kiadó- 
hivatalába kérek „Mókus" 
jeligére. 1636

Egy szoba,
konyha, kamara azonnal el­
foglalható. Sámsoni ut 9. 
Szoták. 517—h

Forgalmas
helyen két udvari szoba kü- 
lönbejárattal, rendelőnek, 
irodának alkalmas, január 
1-re kiadó. Hunyadi ucca 
34- sz.________ 4591—c

Különbé járatú 
bútorozott szoba és egy 
üres szoba kiadó. Széchenyi 
ut 10. 4604—b

Forgalmas helyen
két udvari szoba külön be­
járattal rendelőnek, irodá­
nak alkalmas, kiadó január 
1-re. Hunyadi ucca 24.

412—b
Központban

vízvezetékkel, gázrezsóval 
felszerelt különbejáratu szo­
ba elegánsan bútorozva, — 
vagy anélkül kiadó. Cim a 
kiadóban. Telefon 9-61.

415—b

Irodának,
raktárnak, műhelynek al­
kalmas helyiség kiadó. Ér­
tekezhetni Piac u. 19., ház­
mesternél. 1662—c

bútorozott
uccai parkettás szoba kü­
lönbé járattal kiadó, Miklós 
ucca 21. 327—b

M 1TI> ■
p

.ti

Különbejáratu
butoroaott szoba kiadó. — 
Bund! u. 15., Weisz, 1565-c

Szerény igényű
növel közös háztartásra lép­
nék, kinek lakása és kevés 
pénze volna üzlethez. — 
„Barna 30” jeligére a ki­
adóba. 461 s—b

Különbejáratu
uccai parkettes szoba fürdő 
szoba használattal kiadó. — 
Simonffy u. 38. 4542-b

APHÓHIHDKITMK - íil.A DIIA l ÓK 1» KIAIHUIIVA- 
FALUNKHaN KfelitbNC JÓZShfe U T IMÁI LCl.A 4V 
SZ M, I lo»\KlAL>UHJ\a ÍAi i NKHAN SZÚ.HKNY 
UCCA 2. S/.Aj, A tlKUbüOs ÉS S A N IUI H Il i 
KftVYVKKIUiSKKI)ÉSfe"MKN VIA'. UCCA M sXK M ÉS 
A ' KI fi«»« IMI ITV.TT KÚT I \ I» K! A HÓIM VATA l \ HA N

Egy
szoba konyha azonnal ki­
adó. Mikes Kelemen ucca 
15. szám. 1382—b

SZOBA,
konyha, gyümölcsös kerttel 
Boldogkertben kiadó. Érte­
kezni Hunyadi u. 12. 375

Bútorozott
uccai szoba kiadó. József 
kir. herceg u. 44. 1534—c

Kapu alatti
különbejáratu uccai bútoro­
zott szoba magános ur ré­
szére kiadó. Arany János u. 
8. 2—4 között. 4647b

Kiadó
szoba, konyha január 1-re. 
Diószegi ucca 10. 4664-b

Darabos ucca
17. számú házban egy ud­
varra nyíló szoba lakásnak 
vagy műhelynek bérbeadó.

4594—b

■— * ■ ”sr»M*wsrsiaisras® tvtrjeru • ..

Szép
világos padlőst pince szoba, 
konyha, gyermektelen há­
zaspárnak azonnal kiadó. 
Nagyvárad ucca (ezelőtt 
Szív ucca) 20. szám.

4558—c

Különbejáratu 
kényelmes 2 ablakos uccai 
bútorozott szoba egy vagy 
két személynek január 1-re 
kiedó Miklós v. 22 balra

Udvari
helyiségek lakásnak, csen­
des műhelynek kiadók. — 
Batthyány ucca 7. 495—b

Egy szoba,
konyha kiadó, azonnal el­
foglalható. Sámsoni ut 9„ 
Szoták. 1649—c

Kiadó
egy udvari szoba, konyha. 
Pereces ucca 15. sz. 365—c

Kiadó
február elsejére egy üve­
gezett terrasz, kettő szoba, 
kis konyha, konyhakert, — 
pince. Kishegyes! ut 19. sz.

390—b
Csendes

bútorozott lakást esetleg 
teljes ellátást keres lehető­
leg magános idős házaspár­
nál szolid fiatal férfi. — 
Ajánlat levél utján a kiadó­
ba „Lakás" jeligére kére­
tik. 1582—c

Kiadó
egy szoba, konyha azonnal. 
Honvéd ucca 55. sz. 4605

Uccai
szoba, konyha, speiz kiadó. 
Jószágtartás megengedve. 
Székely u. 8. 438—b

Két szoba,
konyhás lakást a Böször­
ményi ut környékén kere­
sek. Cim a kiadóhivatal 
ban, 4607—c

Különbejáratu
bútorozott szoba kiadó. — 
Piac ucca 58., II, lépcső, II 
emelet, 29. ajtó. 1676

Első emeleten 
4 szoba hall, fürdőszoba, 
mellékhelyiségekkel kiadó, 
ugyanott fehér bútorok, ■— 
matracok eladók. Kossuth u 
39., házmester. 432—b

Lakások,
egy, kettő, három modem 
emeleti szobákkal, boltok, 
műhelyek, betonos pincék 
azonnal kiadók. Sümeginél, 
Csapó 11. 430 —c

SZÉP
uccai pincelaká* kiadó. — 
Garay ucca 6. 4472-b

Két
szoba, konyha, speiz kiadó. 
Hatvan ucca 5-» 4546-t

Világos
szoba tzabómühelynek be­
rendezéssel kiadó. Wesse­
lényi ucca 93. 4506

IRODÁNAK 
a alkalmas 4 ablakos vi!a 
jós különbejáratu butoro 
(ott szoba azonnal kiadó 
Szent Anna 6. 4513-i

KÜLÖNBEJÁRATU 
kétágyas bútorozott szoba 
azonnal kiadó. Széchenyi 
ucca 8. szám. második ajtó.

4477—b
KIADÓ

különbejáratu csinosan bú­
torozott szoba. Arany Já­
nos 41. 4497—b

KÉT
egymásbanyiló bútorozott 
szoba esetleg házaspárnak 
is kiadó. Weisz, Bund! u. 
15, 4496—c

Két uccai szoba 
lépcsőházi bejárattal irodá­
nak, orvosi rendelőnek vagy 
garzonlakásnak kiadó. Cim
a kiadóban. 4681—d

Újévi ajándék!
i U.800 pengővel meg lehet 
venni debreceni nagyállo- 
másnái a Wesselényi ucca 
93. sz, házat. 4682

Házhelyek
Cecília telepnél, nyíregyhá­
zai vasút mellett, BocsUay- 
ban állomásnál 1300 négy­
szögöl szőlő sok jól termő 
gyümölcsfával, 2 szoba, elő­
szoba, alápincézve, mellék- 
helyiségekkel eladó. Érte­
kezhetni Deák Ferenc u. 
13., ügyvédi iroda. 1678—c

MONOSTORPÁLYI 
ut 80. sz. házhely eladó. 
Tiszántúli Bankban, Kos­
suth u. 8. 1627—-b

Ház
sürgősen eladó központban 
5 szobás, májusban elfog­
lalható lakással, 42.000.— 
pengőért. Tulajdonos Had­
házi ucca 23. 1583...b

Eladó
'tárom uccura nyíló sarok­
ház forgalmas helyen. Va t
rajta egy 16 év óta fenn­
álló jóforgalmu kepség két 
kemencével, egy sütőház, 
egy kényét elárusító üzlet, 
továbbá ege kisebb iizleüie- 
yiiá g, egy nagy szoba, elő­

szoba, két nyári konyha, 
egy kisebb szoba, két fás 
kamara. Értekezni lehet a 
háztulajdonossal, Mester u. 
44. 4090

ADÓMENTES 
házat vennék 60.000 pen­
gőig. Kizárólag háztulaj­
donosok ajánlatát „Ház­
vevő' 'jeligére kiadóhiva­
tal továbbítja, 4514—c

Eladó
föld, 6 és fél hold, Ondód
G?,ál dűlőben. ... Értekezni
Teleki ucca 53. II. ajtó. •—

529

ÖNT NEM KELL 
MEGGYŐZMI,

Ön saját mr-sga is jól 
tudja,

hogy miiven előnyt je'ent, ha a
DEBRECENI FÜGGETLEN UJSÁQ 
KÖLCSÖNKÖNYVTÁRÁNAK tagja

Iratkozzon be tehit MÉG MA 1 Előfizetőink ked­
vezményt é vernek. — Felvilágosítást 

a 18, 8-12 vagy 1—75. szánul 
telefonokon is készség­

gel adunk.

Négy szobás
irodahelyiség kiadó. Si­
monié}- ucca 1-a, II. em. Dr. 
Kenyeresnél. 533

Egy
szoba, konyha, kamara else­
jére kiadó. Nyugati u. 26.

440

Kiadó
2 szobás lakás, gyümölcsös, 
kertészetre is alkalmas, 
február 1-re. Honvédtemető 
ucca 17. 1643

Különbejáratu
csinosan bútorozott uccai 
szoba kiadó. József kir. her­
ceg u. 8. 4703

Bútorozott
szoba kiadó. Széchenyi ucca 
14. 4704

Uccai
szoba bútorral vagy bútor 
nélkül azonnal kiadó. Ké­
ses ucca 53. sz. 4705

Egyszobás
egyszerű lakás kiadó. Épü­
letfa eladó. Libakert, Szeg­
fű ucca 12. 4699

Zálogkölcsönöket 
folyósítunk mindenféle ke­
reskedelmi árukra és ék­
szerekre a legelőnyösebb 
feltételek mellett. Zálog 
ház, Hunyadi ucca 14

200 holdas
prima birtok vételhez. 30 
30 ezer P készpénzzel két 
társat keresek. 265 kát. 
holdas birtok 32.000 P-vel 
bérletre azonnal átvehető 
500 és 600 holdas bérletek. 
200—3600 holdas príma 
birtok (elszereléssel eladó 
Megbízott Nádasdy ingat­
laniroda, Miskolc, Széche­
nyi u. 18. 1569-c

Nagyerdőnél
három villatelek eladó. Év 
tekezni Hadházi ucca 26-a. 
kertészetben. 1497-c

Eladó
a Tégláskertiben, Létai ucca 
92. számú ház. 1000 négy­
szögöl föld, két szoba kony­
ha, kamara, istálló stb.

4627- -b

Újévi ajándék 1 
8.500 pengővel meg lehet 
venni csapókerti megálló­
nál Kinizsi ucca 49. sz. hó 
zat. Postának, patikának al­
kalmas. 4653

Eladó
uj ház. Bajnok ucca 1. sz 

—konyhás lakással. 
Értekezni Erzsébet ucca 33. 
Ugyanott 3 HP favágó 
motor, 620-as cséplővel el­
adó. 1691

...

Bejáró leányt
könyvvel 15-től délelőttre 
felfogadok. Bartha, Wesse ­
lényi tér MÁV. palota, 1 
lépcső, 4, 1624 —b

Jól fosó
mindenei szakácsnőt kir« 
sek. Szent Anna u. 25 , - 
emelet. 425—1:

Kifutóleányt,
.ki takarít is, felveszek. - 
Szent Anna u. 6. sz. Ke­
mény, félemelet.

Gépii óhölgyet 
felveszek. Debrecen és Vi­
déke Diszal’ouma, Szent An­
na u. 6. sz., keresztépület, 
félemelet.

Mindenei 
fözőnő jó bizonyítvánnyal 
január elsejére felvétetik 
Arany János ucca 8. szám, 
uccai lakás. 4646b

Perfekt könyvelő
és magyar-német levelező 
kereskedelmi vállalathoz 
felvétetik. írásbeli ajánlat 
eddigi működés és fizetési 
igény megjelölésével „Agi­
lis" jeligére a Debreceni 
Független Újság kiadóhiva­
talába küldendő. 4660—a

Házmestert
még nem fogadtam, meg­
bízható tisztes - "get csalá­
dot háztartásbeli segítségért 
jövedelemmel felveszünk. 
Arany János 20. 514—b

64 itat.
hold fekete talajú tanyás- 
'■'---li Esztár határában, 
kövesül mellett pladó. Érte­
kezni : Kandia ucca 8. 1633

Eladó
b •' - p - - Vonydra, üvege­
zett veranda, gyümölcsös 
I-Ionvédtemető u. 17. — 
Ugyanott 14 pár postaga­
lamb eladó. 1643

Vincellért,
kifogástalan szöiőmunkást, 
dolgozó családjával együtt 
keresek gazdaságba, azon­
nali belépésre. Cim: Békés 
Gyula, Széchenyi ucca 21.

4695

Bejárónőt,
kinek könyve van, 15-re 
felveszek. Özv. Vargáné, 
Mester u. 29. 302—b

Miklós uccán
5 szobás családi ház min­
den modern kényelemmel, 
nagy kerttel eladó. F'elvilá- 
gositást ad dr. Sebestyén 
ügyvéd, Piac 49. 4352-c

Háború
előtt épült legnagyobb fő­
téri, majdnem teljesen sza­
badforgalma" emeletes bér­
ház .tizenhét lakás, három 
óriási bolt, 3 raktár, nyolc 
betonos pincével. Továbbá 
három szabadforgalmu le­
lakásból álló alápincézett 
belvárosi ház, elköltözés 
miatt olcsón eladó. Telefon 
13-60. 431c

Eladó
Ujkert, Lehel ucca 51. sz. 
Jatt! szőlő, azonnal beköl­
tözhető két szobás lakással. 
Esetleg két parcellában (2 
drb cca 400 négyszögöl). 
Kedvező fizetési feltételek. 
Felvilágosításokat nyújt: 
Berger. Piac ucca 72. sz.

4685

Egy
tanuló fizetéssel felvétetik. 
Mayer divatáruház, Piac u. 
18. 1622—c

Tanulólányt
felveszek. Szabó Kata női- 
divatterme, Piac ucca 63., I. 
emelet.

Házmestert,
szobalányt és a kertészet 
mindéh ágában jártas ker­
tészt felveszek. Miklós u. 
37. szám. Farkasné.

Kifutólányok
felvétetnek. Goldstein Ka­
róim, Miklós ucca 5. 4692

Nyugdíjas
hivatalnokot pénzbeszedés­
re keresek. Kaucióképee 
előnyben. Cím a kiadóban.

4691

Cselédkihurcolónőt
fogadunk azonnali belépés­
sel. Jelentkezni Klein Test­
vérek cselédintézetében, — 
Csapó ucca 6.

E iektrotechnikai 
műhelybe tanuló felvétetik, 
i'ávti, Hatvan u. 58. 1642

Házmestert
keresnek a Kétmalom u. 
15. számú házhoz. 1587-c

Tanulót
fizetéssel felvesz Bészler és 
Dávid-cég, Piac u. 7.

1584—c

Jó bizonyítványokkal 
rendelkező mindenes cseléd 
azonnali felvételre jelent- 
kezhetik Bethlen u. 49. 
szám alatt. 1580-c

Mindenes
szakácsnő felvétetik. Gábor 
Dezső, Hatvan u. 1., II. 5.

4645 —b

Keresek
éves, családos komenciós 
kocsist, vagy majorost ja­
nuár hó 1 -tói. Jelentkezni: 
Nyíl ucca 24. 1638

Tűzifa és szénügynököt 
keresek. Adler. Hatvan u, 
13.

Jégvágókat
és fuvarozókat felveszünk. 
Reichmann, Széche ,vi ucca 
22. ’ 4'0l

Kertészt,
akt a gyümölcsfa kezelését, 
konyha- és virágkerteszetet 
egyaránt érti, keresek gaz­
daságba azonnali belépésre, 
dolgozó fiával együtt. Cim: 
Békés Gvula, Széchenyi uc- 

I ca 21. 4694

Kiszolgáló leány, 
intelligens, jó megjelenésű, 
fiatal leány, vendéglőbe — 
azonnal felvétetik, ki üz-

Két szobás lakást 
lehetőleg fürdőszobával

letl.cn gyakorlott és varrni február elsejére keresek, 
tudók előnyben. Halász, Sí-1 Spira és Beregi, Piac u. 45.
mony! ut 2 •4573—b I *590—4
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TELJES ELLÁTÁSRA 
elfogad két iskolás Ián 
vagy fiút gyermektelen i 
úri család a Piac uccán. 
Cím a kiadóban.

Hajdúszoboszlón 
VII. tized 5. alatt korcsi 
korlátlan kiméréssel, pé 
üzlet kettős kemencével, 
lakással, — gyógyfürdőé 
szemben 20 szobás szálló* 
vendéglőnek, penziónak 1 
adó. 1368

Üzlethelyiség 
45 P havi lakbérért 
Csapó u. 93. szám 
üzletházban. 44

Püspökladányban 
Fejér Sándor-féle tizen- 
négyjáratu tehermentes, — 
üzemképes hengergözmal 
mot urilakással örökösöl* 
jutányosán eladják. Bármi 
kor átvehető. Özv. Fejérné 
Püspökladány. 4596-t

Ezer évben egyszer ilyen 
alkalmi vétel!

A Halász-féle vendéglő tel­
jes felszereléssel 3 szobás, 
azonnal beköltözhető lakás­
sal, a házban még 7 lakóval, 
villany, gáz, vízvezeték, te­
lefon, házzal együtt eladó 
és azonnal átvehető. Ha­
lász, Simonyi ut 2. 4572—b

Kiadó
egy füszerbolt és egy korcs­
mahelyiségnek való és egy 
udvarra nyíló egyszobás la­
kás. Nyulasi rokkanttelep, 
174, sz. 414—-c

FODRASZÜZLET 
elutazás miatt olcsón eladó. 
Bocskay-tér 8. 300

EGY
jókarban levő füszerberen- 
dezés eladó. Hatvan u. 64.

4475—c

ÜZLETHELYISÉG 
forgalmas helyen kiadó. — 
Érdeklődni Hatvan u. 1. 
sz., I, em„ ügyvédi iroda.

4520—c
Üzlethelyiség

es uccai lejáratú pincehelyi­
ség Csapó u. 56. alatt azon­
nal kiadó. Értekezni Dr. 
Miklósnál, Hunyadi ucca 
10. 4618—c

Kiadó
Csapókért, Jánosi ucca 19. 
sz. alatti üzleti helyiség, 
raktár, 2 szoba konyha és 
mellékhelyiségekből álló la- 
üás. Értekezni Hangya köz­
ponti irodában, Piac u. 9. 
sz. 1669—c

Legforgalmasabb
helyen levő üzlethelyiség 
kiadó. Elfoglalható azonnal, 
vagy később is. Értekezhet­
ni Ullmann R.-t., Piac u. 
69. 4626—c

Füszerüzlet,
;ó forgalmú, vezetés hiánya 
miatt azonnal átadó. Varga­
kert, K. Tóth ucca 30.

4685—b
üzlethelyiség

fűszer, hentes, mészáros, 
borbély vagy más üzleti 
célra lakással vagy . nélkül 
április 1-re kiadó. Um a ki­
adóhivatalban. 1690- -b

Vendéglő
eladó vagy kiadó betegség 
miatt azonnal. Cirn a kiadó­
ban. 4689

Gyógyszer tart 
megvételre, esetleg bérbe 
keresek. Cim: a Debreceni 
Független Újság kiadójá­
ban.

* Könyveket,
i könyvtárt keresünk meg- 
! vételre jó Íróktól. Polgári 

Olvasókör, Derecske.
1565—c a

- NAGYOBB SZABASU
- üzletet vagy vállalatot a

1 központban vennék, vagy 
a betársulnék bármilyen szak-
- mából. Halász, Simonyi ut
c 2. sz. 4571—c

Szalmát
• veszünk ölszámra közeli 
i tanyákon. Farkas virágüz­

let, Bikával szemben.
1598-e

Oláh Gábor
„Álmodó magyarok” című 
könyvét megvételre kere­
sem. Cim a kiadóban,

9x12,
vagy 6x9 fényképezőgépet 
vennék. Dr. Miklós, Hu- • 
nyadi ucca 10. 4609—c

Három és fél lóerős 
villanymotort megvételre 
keres Neubauer sodrony­
gyár, Kétmalom u. 4.

Kutat
szh ó-nyomó szerkezettel 
keresek. Ajánlatot „Kút” 
jel.gére kiadóba kérek.

1672—a

Keresek
1 fiú- vagy leánygyermeket 
egész árvát, örökbe, aki 12 
ev körüli idejű. Csokonai 
u. 22. 1674—b

Palackokra,
Vä—1—l1/,—2 literesekre, 
ajánlatot kér ármegjelölés­
sel Weisz József. Bojt.

613—a
Használt

szekrényt megvételre kere­
sek. Cim a kiadóban. 4614a

Kevesek
tisztviselő porosz szenet. 5 
—10 mázsát megvételre. — j 
Egy asztalkonyha eladó. . 
Eötvös u. 74. 4700 ,

boffor állást ^
keresek személyautóra úri- 
helyre. Motorszerelést is 
értem. Technológián vizs­
gáztam. Kaucióm van. — 
Szabó Kálmán, F'öldes,

1592—c 1
Komoly ^

fiatal, gyermekszerető nő h 
elmenne anyahelyettesnek, ~] 
nem baj. ha pici gyermek - 
van is. Mindennemű ház­
tartási munkát egyedül vé- J 
géz. Baromfinevelésben jár- \
tas. Csekély fizetésért ... 1:
Esetleg magánoshoz is, h 
vagy tanyára is. Cim: Haj- c 
duböszörmény. Dorogi ut ™ 
342. Molnár Irma. 1604-b e

Gazdasszonynnk a
ajánlkozom magános em- 
bérhez vidékre is. Cim a ki- ” 
adóban. 503—a ,

Perfekt g
könyvelő alkalmazási ke- ő 
rés. Szives megkeresést: M 
„Mérlegképes" jeligére a * 
kiadóba kér. 276-c I

Mérlegképes könyvelőnö
hosszú, részben bank-gya­
korlattal, jelenlegi állását 
változtatni óhajtaná. Szives 
megkeresést a kiadóba kér 
„Mérlegképes" cím alatt.

4452—c

Jómegjelenésü 
jól számoló fiatal fűszer 
segéd elsejére keres állást. 
Cím a kiadóban. 1639

Perfekt
könyvelő órakönyvelést vál­
lal jutányos áron. Cím: 
Szabados István, Miklós u. 
36. 4625—c

Öt éves
kis fiammal együtt minden­
féle munkát elvállalnék la­
kás és kosztért. Cimet a ki­
adóba kérek. 4629- c

Fiatal
füszerkereskedő segéd al­
kalmazást keres azonnali

Intelligens
1 izr. özvegyasszony 
ínyos úrhoz házvezető- 
k ajánlkozik, ahol jobb 
smódban részesül. Je- 
„Anonimus." 4688

i*n»w> . i.*«iimar»4»«y..aai«A>)

Finom
pecsenyebor eladó. Péter- 
fia 21. 4360

UJLÉTAI
50 hektó, tisztán kezelt 
1928. évi — fajbor kisebb 
tételekben is eladó. Tele­
fon 4-16. 1648

UJLÉTAI
homoki fajboraimat lite­
renként is árusítom. Szé­
chenyi u. 45. szám alatt. — 
Kimérés minden nap. Tóby 
József. 1641c

BLATTNER GYULA üve­
gezés! és képkeretezési vál­
lalata, Ferenc József ut 
89. sz. (Royal szállóval 
szemben.) 1531

Óbor,
házibor, zamatos 1.20 P. 
Csapó 27., udvarban. — 
Szathmárinál. 1557-c

Fajtiszta
féléves komondor eladó. — 
Eötvös u. 22. 1616--c

KUTSZIVATTYU 
és öt darab méteres ablak 
olcsón eladó. Kar u. 25.

376

FÜGGÖNYÖK, 
dupla ágyteritő eladó. Fc- 
hérnemiiek, kelengyék ol­
csón és szépen készülnek. 
Csokonai 44. 350- -b

Eladó
egy 351 cal. öntöltő golyós 
Winchester-karabély. Mik­
lós u. 26., II. ajtó. 1585-c

A figyelem 
felkeresőnek 

eszköze :
e foitUnS "orma, 

sok fehér fér 
Rí ép li*4!S*irticló

mind nem elegendő egy jó és haiá*o-, hirdetés 
összeállításához. A közönség felkeltett fi­
gyelmét taitós és bizakodó é* deklödéssé 
kell fejleszteni, ez az a művészet, 
amelyre n D brooent f Upgal- 

len Újság propagandadsztátya 
vál*a kozik.

Telefonálni 18 vagy 8—12.

Könyvelésben, 
Srkezelésben, vevők- 
ilő bánásmódban 
x gyakorlattal bíró 
égizett irodistanő 
lelő elhelyezkedést 

„Feltétlen megbíz- 
jeligére. 4137-c

Bor,
étai ezerjó, rizling, min- 
i igényt kielégítő, hé-t 
mapokon 25 litertől ház- 
! szállítok. Csillag 40. 
lefon 4-43. 1667 —b

Bor,
nmöségii, Ízletes. 5 liter 
élnél 80 fillér. Rum és 
5rök legolcsóbban kap­
ók Angyalnál, Csapó uc- 
Tclefon 16-93. 4616—c

Stráfkocsi,

Nyíl ucca
el-

17. szám. 
387-

Sofför-állást
keresek személyautóra, óva 
dékkal. Motorszerelést ér­
tem. Szabó Kálmán. Földes.

1632

Szép
mkeretezett színes üve- 
:ésü könyvszekrény, két 
félméter bosszú, két mé- 
80 cm. magas, jutányo- 

I „Takarékosságnál" — 
ák Ferenc u. 6. 4541—c

SÍRKÖVEK
műkőből, terméskőből ol­
csón kaphatók a Debreceni 
Mükőgy árnál. Fürdő ucca 
2. 303

1

WSS-röwi
SZÉP

masszív ebédlő olcsón el­
adó. Megtudható 9—10* és 
fél 2—3 óra közt. Sas u. 4., 
II. 3. 329- b

KARÁCSONYFA 
80 fillértől felfelé nagy vá­
lasztékban kapható. Kos­
suth u. 60. szám, ugyanott 
lövéstől is kapható. Vi­
szonteladóknak árenged­
mény. 44383

eladó"
dívány, fotel újonnan át­
húzva, íróasztalok. Hatvan 
ucca 2. Házmester. 1647

* Télikabátok,
férfiruhák, antik bútorok, 
tükrök, frakk, zsakett, szo­
banövények, ifjúsági köny­
vek eladók. Szent Anna u. 
34. 1612

MARVANYMOZA1K.
cementlapok, betonárok, 
építési anyagok a legol­
csóbban beszerezhetők 
Debreceni Mükőgyárnál, 
Fürdő ucca 2. sz. 303

Hócipőket, 
sárcipöket legtökéleteseb­
ben javít Orbán, Piac u. 9.. 
kapu alatt. 1343

ÜNNEPEKRE, 
disznótorokra kitűnő zama­
tos bor 80 fillér 5 liter vé­
telnél a Grittner szölötele- 
pen, Hosszupályi kövesut- 
nál. 331—b

Eladó
jó zamatu bor, literenkint 
80 fillér. Hatvan uccai kert 
Gyepűsor 37. 512 -a

Természettudományi 
könyvek olcsón kaphatók. 
Batthyány ucca 10. Trafik.

496—b

Homoki
ó- és ujborok kunéi ve is 
kaphatók. Arany János u.

■ 1. 1680—c

Női és férfi kalapok
legolcsóbban nagy válasz­
tékban M. Nagy Mihálynál, 
színházi átjáró. 1686 a

Zsirosbödön,
káposztáskád, - rézfüggö- 
iámpa, fajbaromfi, nyulak, 
ketrecek, épületfa eladó. - - 
Libákért, Szegfű 12. 4665-a

Csaknem
teljesen uj hálószoba be­
rendezés eladó. József kir. 
herceg ucca 61. Piissirozó.

4oz 3—a

Rádió
10 havi részletre, 40 P. Ér­
deklődni lehet délután 2—6. 
Kovács, Meszena u. 10.

4687

Csipöfüző
12 pengő, selyem gumifüző 
25 pengő, gyógyhaskötő 16 
pengő, melltartó 2 pengő az 
„Elísée” füzömiiteremben, 
Piac u. 73. 4686

Parkett-fa,
1 szobára való és maradé­
kok különböző nagyságban 
eladó. Darabos ucca 27.

4684

Pedireés
apától és anyától származó 
jól fejlett 3 hónapos angol 
pointer kölyök eladó. — 
Csendörség. Hajdúszobosz­
ló. 4683

Gázkályha,
légfűtés rendszerű, gyorsan 
fűtő, kevés gázt fogyasztó, 
olcsón eladó. Halász, Simo­
nyi ut 2.

Bor,
5 liter vételnél, uj, uradal­
mi fajvegyes, nem savanyu 
86 fillér, ezerjó 1 pengő. - 
Fajvegyes óbor 1.30 pengő. 
Rizling óbor 130 fillér, 
jóna János, Nyíl u. 34. 530

Fajalma,
t, - • ' * -■ kis tételben
is kapható. Szávay Gyula u.

1635

Egy pár
alig használt parádés ló­
szerszám kapható. Hungá­
ria ut 4. 1641

Török
és angol hegyes galambok 
eladók. Homok ucca 136.

1644

Vadászfegyver,
12. és 16-os valtócsöves el­
adó. Biró. Külsövásártér 
18-a. 4697

Eladó
180 kgr. zsirsertés. Boldog­
kert. Borzsovai ucca 15. sz.

2000

Hencse.rek,
díványok, matracok készen 
kaphatók Glattstein kárpi­
tos mesternél, Püspöki pa- 
lata (bent az udvarban). 
Telefon 17-24 1333

Eladó
jókarban levő fényezett 
hálószoba és egy konyhabe­
rendezés. Zugó u. 4. sz. 
_____________  4570 - -b

1 okaj-hegy aljai 
bor Rákóczi ucca 12. szám. 
hátul az udvarban, jutányos 
Üjj____  516-c

bor!
Uradalmi bor 1 liter 9u fii. 
lér, rizling és ezerjó literje 
1 pengő, ó-rizling, kiváló 
minőség, 1.40 — Gerstnei 
Kálmán italkei e-skedésébeu 
Széchenyi ucca 37. 4632—e

Regények
eladók. Nívó köicsönkönyv- 
tár kiárusítása megkezdő­
dött. Miklósu. 7. 4628-b

Saját termésű
elsőrendű vámospércsi óbor 
kicsinyben P 1.30 literen­
ként özv. Engel Sándorné- 
nál, Gönczy ucca 3. Kollé­
gium háta mögött. 4620—c

Fekete
férfi télikabát, férficipő, ka­
lapok. fekete női ruha el­
adó. Arany János ucca 63.

~ 4576—c

Rózsa
dióbél 2.40 fillér kilónként. 
Diótöröde, Szepcsségi u. 
17. 4638—b

Alig használt 
szmoking női és férfi kabát 
olcsón eladó. Vörösmarty u. 
1., balra. 4587—c

Nagyobb
mennyiségű kóró, péva el­
adó. Cim a kiadóban. 4636c

Egy liter
kitűnő fajbor, ó, 1.20 Sza­
bónál, Cegléd u. 20. 4637-c

Télikabátok 
férfiruhák, frakk, zsakett, 
antikbutorok, tükrök, ci­
pők, ifjúsági könyvek, re­
gények, szobanövények el­
adók. Szent Anna 34. 437-b

Marhahús
kilója 96 fillér és 1.36, ser­
téskaraj és zsirszalonna ki­
lója 2 pengő. Hevesinél, 
Hatvan u. 55. 439—b

Gramofon
szép uj, igen olcsón eladó.
Szent Anna 31. 441—b

Eladó
3 darab finom malac, 110 
klg-os. Csokonai u. 22. sz

Kitűnő
homoki zamatos óbor 1.20 
Csapó u. 27., udvarban 
Szathmárynál. 1675 c

Saját termésű 
Szentanna pusztai borom 
kimérését megkezdtem Ho­
mok u. 29. sz.. Aki nagyon 
jó bort akar, saját érdeke­
ben győződjön meg boraim­
nak kitűnő minőségéről, - 
amely 13 maliga fokú es 
csak 1 pengő literenként.

Vámospércsi
fajbor 25 literen felül kap­
ható. Csokonai u. 13. 435-c

Bor,
kitűnő zamatu, ujMai, 1-11 
fillér Dénesnél. Cég cd u 
22. -s28- h

5, szám 
27—b

Eladó
jó állapotban levő szmoking 
Batthyány ucca ' ",:,m
alatt.

olcsó tűzifa!
Mig a készletünk tart. aján­
lunk hasábos tűzifát tele 
pünkön átvéve 2 pen goer 
Vágó Rezső részvénytál sa-
;j=' H-“"' ««-I
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TÁLUNKBAN FEHKNC JÓZSEF UT 'PIAC UCCA ÁH 
szvm. piOKiiiADÓtitVA 1 álunkban sziíuhenyi 
UCCA 2. SZÁM, A HEGEDŐS Í.S SÁNDOR Hl 
KÓNYVERRPSKEDI'SF.BBN PIAC UCCA 84. SZÁM is 
1/ pl Óim KM I Hl MI ti AP KIA HÓ HÍVA TALÁRAN

Eladó
antik szekreter. Értekezni: 
Koczka József rnűasztalos. 
Libákért, Szegfű i,. 4.

—*y-" •*Hwa«iBö*
„HORTOBÁGY”.

malom telepén liszt, korpa, 
tengeri és darák eladása. 
Megrendelések íiázhoz szál- 

i68d a litva. Telefon 179.
Olcsón

eladók 1.7, 3,9, 5.5 lóerős, 
teljes vulkanizáló berende­
zés, 10 m-’-es álló kazán, 8 
ma-es Wothinigton szivaty 
tyu. Erdős főmérnök, Si 
monffy ucca 32. Telefon 
12-64. 510— b

Eladó
két darab alig használt réz- 
ágy sodronybetéttel és mat­
racokkal. Teleki u. 13.

Kályha,
zotnáncos, folytonégő, két- 
stítős, vizmelcgitős asztal­
konyha eladó. Böszörményi 
ót 22. 4669— b

Ótengeri
kapható termelőnél kisebb 
mennyiségben is. Zöldfa u. 
11. szám. 238

Ugorka
ecetes és vizes kapható. 
Darabos u. 20. Telefon: 
6-68, 4433—c

Aluminium
edényvásár 2 hétig Kovács 
Gyula vasüzletben. Minden 
darab két pengő

Eladó
140 kg. súlyú fiatal /sir- 
sertés. István ut 15. 1521-c

Bori
Igen jó sajáttermésü bo 
romnak kimérését meg 
kezdtem. Farkas, Rákóczi ti 
9- 4602-b

Figyelem!
Kitűnő zamatu rizlingbor 
kihordásra 1 pengő. Saját 
érdekében vegyen kóstolót. 
Vadász korcsma. Varga uc­
ca 35. 4479—c

Szép
masszív ebédlő jutányosán 
eladó. Sas ucca 4., II. 3.

1356—b

Eladó
egy férfi fekete télikabáf jó 
állapotban. Guttmann, — 
Arany János ucca 42.

4600 -b

KIÁRUSÍTÁS
beszerzési árban. Miután 
cegem csak kizárólag üve­
gezés! és képkeretezési 
szakmával fog a jövőben 
foglalkozni, ezen üzletágak 
rnegnagyobhitása céljából 
az összes porcellán- és 
üvegáruk hatóságilag eng. 
kiárusításra kerülnek. 
BLATTNER GYULA üve- 
gezési és képkeretezési vál 
ialata, Ferenc József ut 
89. sz. (Royal szállóval 
szemben.) 1531

Bélyeggyűjtők!
Régi magyar, osztrák, min­
denféle külföldi bélyeg ol 
csőn kapható. Poroszlay ut 
51. 1603 -

FAJBORELADAS! 
Saját termés édes magas 
fokú ó és uj, literenkint is 
a legalacsonyabb napi áron 
1923. évi megint kapható. 
Blazsek, Arany János ti. 
30. szám. 1628—c

ELADÓ
egy női szürke télikabát jó 
állapotban. Török Bálint 
ucca 18., I. emelet. 300

Mesterhegedii
egész és háromnegyedes el 
adó. Szent Anna 29., ke­
resztépület. 406-b

Negyvenes
ezüst, harmincnégyes arany 
cipő, uj, olcsón eladó. Pé- 
terfia 74 4568—c

Vendéglősök,
kereskedők, korcsmárosok! 
Id. Molnár Lukács borgaz­
dasága eladásra bocsát: sa­
ját termésű elsőrendű pa­
lack érett 100 hektoliter 
rizlinget, ugyanannyi ezer­
jót. 1921—1923—1924 év­
beli termést, ezenkívül ui 
borokat, nagyobb tételben, 
esetleg bordónkint is a hely 
beli róm. kath, gimnázium 
alatti pincéből. Értekezni a 
Kossuth uccai üzletben, 
vagy Péterfia ucca 46. 407b

Állatméi-leg,
20 mázsáig mérő, vetőgép 
1 7 seros, tartós borona, fű­
kaszáló, kaparőgép, járgá- 
nyos szecskavágó, répavá­
gó, tengerimorzsoló, ló­
szerszámok, tehénláncok, 
szekerek, kisebb mázsák és 
egyéb gazdasági és kerti 
szerszámok mind jókarban, 
olcsón eladók. Engel, Piac 
ucca 52. Ékszerüzlet. 389-c

Zamatos
házibor tisztán kezelt, erő­
sen bakaros 1.20 P. Öt li­
ternél házhoz szállítom, 
Poroszlay ut 81. Telefon: 
1636. 1653

PARE NT HE S Y 
ingatlanokat értékesítő iro­
dája, az OFB. által engedé­
lyezve, Piac u. 63. Telefon: 

5-64.
Eladó házak:

Miklós uccán családi ház. 
Tisztviselő-telepen eme­

letes és földszintes úri há­
zak.

Hunyadi és Deák Feren­
cen bérházak.

József kir. hercegen 
és bérházak.

■eniA un
nifprXSeu uorti iXuomicj 

Andrássv utón családi­
ház.

Vígkedvűn 5 lakásos bér­
ház.

Ispotály uccán olcsó kis 
ház.

Arany János uccán kom­
fortos uriház.

Böszörményi utón 600 
négyszögöles ingatlan ol­
csón.

Széchenyi uccán családi 
ház.

Simonffy uccán családi 
ház.

Budai Ézsaiás uccán ol­
csó családi ház.

Csapó uccán nagylelkű 
bérház.

Maróthy György 
sarkán uriház.

Sinay Miklóson kis csa­
ládiház olcsón.

Szent Annán bérház 
kis családiház.

Nyil, Homok, Virág, 
Szepességi uccán ki» olcsó 
házak

Eladó földek:
Nyírségben 240 és 150 

hold, Fancsikán 45. Tetét- 
lenen 17, a város alatt 15, 
Ondódon 8 és 4, Cserén 9, 
Ebesen 18, Halation 25, 
Hossztipályi útfélen 51., 
Mikepércsen 20 és 2000 
négyszögöles szőlőskert la­
kással.

Eladó telkek:
Ferenc József utón 600, 

800, 1200 négyszögöles tel-1
kék I

Poroszlay utón 900 négy 
szögöl és 1800 négyszögöl.

Andrássyn 300 négy 
szögöles.

Borsóval uccán 2000 
négyszögöl gyümölcsös.

Kiadó lakások.
Komlósay utón, Kossuth 

uccán, Szent Annán több­
rendbeli komfortos, 3—4 
szobás.

Bérletek.
Hajdú, Szabolcsban, 

Nádudvar mellett 24, 26, 50 
holdas tanyás, Püspökla­
dány mellett 150 holdas.

DIENES JÓZSEF
z. községi főjegyző orszá­
gos földbirtokrendező bíró­
ág által engedélyezett in­

gatlanforgalmi és biztosítá­
si irodája, Füvészkert ucca 
16. (Saját ház.) Telefon:
14... 98.

Eladó házait:
Központban emeletes ház. 
Simonyi utón villa.
Nagy üzletes ház. 
Poroszlay utón hatszo­

bás villa.
Méliusztéren nagy csalá­

di ház.

Gróf Tisza István 10. 
Késes 76.
Torday Gábor 7.
Gróf Leiningen 6. 
Arpádtér 29.
Nyíl 15., 21., 94. és 37. 
Dévai 1, 4, 11-a, 21. 
Jerikó 33.
István 31-b, 37.
Sinay Miklós 42. és 14-b 
Budai Ézsaiás 15. 
Kerekes Géza 23. 
Klapka 7.
Acél 2.
Beke 24.
Epreskert 17.
Lónyai 10.
Keresztesi 2b. 
Puskástelep 56. és 21. 
Csalogány 5.
Vidéki házak. 
Derecskén.
Nyirlugoson.
Pest mellett
Házhelyek:
Simonyi utón.
Erdősoron,
Poroszlay utón,
Kinizsi uccán.
Diófa uccán,
Rigó uccán,
Dévai uccán,
Rázsó Gyula uccán. 
Kondor uccán. 
Kuczik-teiepen.

AZ APRÓHIRDETÉS
az a módja a hirdetésnek, 

amely az Ön céljának leg. 
jobban megfelel. Mig a ke­

reskedő és iparos az üzleti 
hirdetések ré'én szól a kö- 

zőuséghez, addig a közönség 
egyihi skőzti sikert és ered* 

aiéuythoíó összckőiőkapura

AZ APRÓHIRDETÉS
Komlóssy utón hatszobás 

kastély.
Nyugoti 48.
Bihari 5.
Malvin 6.
Nagyvárad (Szív) 23. 
Malvin 7.
Szegényházsor 30.
Dicsőfi 23.
Diófa 35.
Veres 5.
Barna 15.
Gizella 5.
Bellegelő 483. és 484. 
Fenyőfa 17.
Szent Anna 54.
Teleki 19.
Vígkedvű 16.
Eötvös 70.
Széchenyi ut 5. 
Böszörményi 22.
Szegfű 10.
Erőss Lajos 3.
Andrássy ut 3.
Csapó 81 
Jókai 12.
Csonka 9. és 10.
Homok 7, 117, 61 és 81, 
Széchenyi ut 30.
Temető 24.
Létai ut 1-f. és 1-h 
Szabó Kálmán 41 
Lehel 19. és 21 
Apaffy 30.
Rakovszky uccán.
Rothcr 2-c. és 10 
Vendég 79.
Kovács 15.
Rázsó Gyula 1. és 4 
Szeremlei 18. és 11 
Thury András 33

Szőlők:
Tokajban.
Bocskayban.
Martinkán.
Kinizsi uccán. 
Köntöskertben,
Földek:
Szatmárcsekén 350 hold. 
Kisújszálláson 45 hold.

Máriapócson 80. 
Penészleken 50. 
Nyirmihálvdiban 31, 
Haláp mellett 15.
Bánkon 33.
Nádudvaron 831 
Bárándon 13l/2. 
Nagyhódoson 85.
Halápon 45.
Nagyiétán 22l.r 
Mikepércsi utón 6. 
Nyirábrányi állomásnál 

19 hold.
Létai utón 4, 
Vértesligeten 15.
Miskolc mellett 30 hold. 
Tetétlenen 25 hold. 

Földbérlet:
Keresek bérleteket bár­

milyen terjedelemben
üzletek:
Tüzifatelep házzal 
Lakás:
2—7 szobások a város­

ban és kertekben.
Csapó ucca elején lakás, 

iroda, műhely, istálló.
Parcel lázasra 

ingatlanokat és azok érté­
kesítését elvállalom

Keresek:
eladó házakat, házhelyeket, 
kiadó lakásokat, eladó föl­
deket és földbérleteket. 

Pénzkölcsönt
ajánlok előnyös feltételek 
mellett.

Biztosítások
irodám utján a legelőnyö­
sebben köthetők. Dienes 
József OFB ingatlanforgal 
mi irodája, Debrecen, Fü­
vészkert u. 16. 1322

MÁTÉ SÁNDOR
ny. m. kir. államp. tanácsos 
Országos Földbirtokrende- 
zö Bíróságtól engedélyezett 
ingatlanirodájának (Piac 
ucca 30.) hirdetései.

Eladó házak:
Kétemeletes — kitünően 

épített bérház modem la 
kasokkal a város központ­
ján.

Emeletes házak Szent 
Anna, Kossuth, Füvészkert, 
Csapó. Hatvan és Piac uc­
cán.

Ötszobás családi urihá- 
zak beköltözéssel Széchenyi 
uccán, Arany János és Mik 
los uccán.

Hétszobás igen szép csa­
ládi uriház, parkettes, ter­
mes szobákkal, beköltözés­
sel, istállóval, kerttel Hat­
van ucca legszebb helyén.

Kereskedőknek rendkívül 
alkalmas bérház Csapó uc­
ca legforgalmasabb részén.

Értékes házak Bethlen 
uccán, József királyt herceg 
uccán és Kinizsin.

Rákóczi ucca 37. számú 
nagytelkü ház ötszobás 
azonnali beköltözéssel.

Cegléd ucca 7. számú 
többlakásos nagyudvaru 
ház beköltözéssel.

Egymalom ucca 9. szá­
mú ház üzletekkel, négy- 
szobásl akással.

József királyi herceg uc­
ca 41. számú ház öt lakás-
al. , ,

Veres ucca 23. számú ház
tizennyolcezer pengőért.

Pacsirta ucca 17. számú
•áz tizenhatezer pengőért

Virág ucca 42. számú ház
tizennégyezer pengőért.

Sarok ucca 12. számú ha- 
tizenhatezer pengőért.

Kinizsi ucca 90. számú 
-áz hatezer pengőért.

Jerikó ucca 20. számú 
ház ötezer pengőért.

Eladó földek: 
Nagyszepesen huszonket­

tő holdas tanyásbirtok, Bel- 
Icgelön ötvenholdas tanyás-

rtok. Szováton száz hol 
das.

Iroda Piac ucca 30.

UJ KENYÉRÁRAK 
a Korona lerakataiban: 

KIRÁLY KENYÉR . 40 f
HÓFEHÉR...................36 f
FÉLBARNA............. 32 f
BARNA ...................... 30 f
Ogg LISZT...................38 f

MŰHELY,
raktár, istálló, központon, 
üresen kiadó. Csapó ucca 
19., házfelügyelőnél. 334-a

Kárpitos
javításokat jutányosán vál­
lal, kívánatra háznál dolgo­
zik. Oláh, Bethlen ucca 48, 
szám. 385—a

Kiadó
egy hold körülkerített 
konyhakertéazeti jó föld, 
azonnal beköltözhető 2 jó 
szobás lakással, a vágóhíd 
mellett. Bihari telepen, vil­
lamos megállóhoz közel. Ér­
tekezhetni Gazdák Bankja. 
Kossuth ucca. 396-- -a

ötvenhat
holdas biharmegyei búza­
termő tanyásbirtok köves- 
utón, állomásnál buzavetés- 
sel eladó. Nemes Dezső 
László, Kossuth u. 16. 418a

Copfok,
hajmunkák készen kapha­
tók és készíttetnek Boczán 
fodrásznál, Hatvan ucca 2.

-1599- -a

Borotválás
20 £, hajvágás 30, fazonra 
40. eton babihajvágás 40 f, 
7 személyre berendezve, 
mosdóval, elsőrendű mun­
kaerő. Miklós ucca 53. To­
ma. 4574—a

Borotválás
20 í, hajvágás 30 f, fazonra 
40 f, bumi és habi hajvágás 
40 f. elsőrendű munkaerő. 
Miklós ucca 53, Torna. 411a

Husfüstölést
és sertésölést elvállalok. 
Papp Mihály hentes, 
Batthyány 22. 420-

Bérbe vennék 
3—4 szobás lakást, lehető 
leg azonnali beköltözésre. 
Ajánlatok a kiadóban.

4595—a

T ársat
keresek teherautó fuvaro­
záshoz, lehetőleg soffőrt. — 
Őrház, nagyerdő elágazásá­
nál 386—a

Keresek
egy fiatalembert 3 második 
elemista tanítására. Kez­
detleges hébert is tanítson. 
Bihari, Ujléta. 4582-a

Bejáró leány
felvétetik. Kinizsi ucca 14.

400—a

r______ hNíé
Kis lakáshoz

fiatal mindenes azonnal fel­
vétetik. Fischer, Csapó u. 
23 398—a

Kutyámat,
nagy. harapós, ingyen oda­
adnám Lehotai. Kincses­
hegy. 4588—a

Elveszett
1 darab zöld irótoll, Kérem 
a megtalálót hozzám. Szé­
chenyi u. 1. •*. mészár­
székbe beadni. Illő juta­
lomban részesül. 4592—c

Értesítem
a n. é. husfogyasztó kőé 
zönséget, hogy a Simonffy 
uccai huscsamok 29. számú 
fülkéjében la tejgyenge 
borjúhús 2.20 pengő. Szi- 
■esp ártfoyáit kér: Klaár 

Gábor. 4584—a

Éves
szolómunkást 3 hold szőlőm 
teljes munkájára, kis csa­
ládul, lakással vidékre fel­
veszek. Lorántffy 42. 384-a

Tanulólány 
fizetéssel felvétetik. Merkúr 
könyvnyomdavál'alat, Hat 
van ucca 34. 4603—a

Mindenes 
január 1-re felvétetik. Brei 
der Györgynél. Lorántffy 
ucca 42. 410—a

Megbízható
főzni tudó asszony felvéte­
tik két személyhez. Sprin­
ger könyvkereskedésében, 
főposta mellett jelentkez­
zen. 409—a

Füszerüzlet 
áruval, berendezéssel azon­
nal átadó. Vargakert, K 
Tóth ucca 30 *555-«
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Kóser
főst öléit vállalok. Wald- 
mann mészáros. Széchenyi 
u. 1. 4634-c

KARÁCSONYFA 
díszítést vállalunk. Cim*- 
ket a kiadóba kérünk „Ka­
rácsony" jeligére. 4511—a

Kettő
esetleg 4 lóra való istálló 
kocsiszínnel, 1 szobás, 
konyhás lakással kiadó. — 
Miklós u. 51. 1665—a

Kincseshegyi tóról 
jégberaktározást vállalok, 
Waldmann mészáros, Szé­
chenyi ucca 1. 4621 —c

Bor,
uradalmi bor 1 liter 90 fil­
lér, ezerjó, rizling 1 liter 1 
pengő, orizling, kiváló mi­
nőség, 1 liter 1.40. Gerstner 
Kálmán italkereskedésében, 
Széchenyi ucca 37. az.

4601--a

Elveszett
egy női ernyő szombaton 
délután a Kossuth ucc.ai te­
mető csöszháztól. Megta­
láló szíveskedjék a Hajdú- 
föld kiadóhivatalába be­
hozni.

Mulatságokra,
minden igényű táncesté 
lyekre, műkedvelők bár 
mely összejövetelére meg 
kapható a Városház Éttér 
mének külön terme. Elő 
jegyzéseket már elfoga­
dunk. 1619—c

Facemen ttetők 
javítását szakszerűen végzi 
Lukács Vilmos és Testvére, 
Debrecen, Hatvan ucca 15.

961

Keresek
január 1-re csinosan beren­
dezett kiilönbejáratu búto­
rozott szobát. Lehetőleg 
központban. Címeket „Tisz­
ta" jeligére a kiadóba ké­
rek. 4543—c

Csapó uccai
postától a pénzügyi palo­
táig elveszett 27 pengő fe­
hér borítékban, összehajtva. 
Megtaláló a kiadóhivatalban 
jutalom ellenében szolgál­
tassa be.

Hópehely
burgonya és egy hordó 
bor van eladó. Erzsébet ut 
26. 4454—b

Poloskairtást
ciángázzal és szabadalma­
zott szerrel felelősséggel 
vállalok. Poloskaszer és 
patkányszer kapható. 8-41. 
telefont tessék hívni. Kos­
suth ucca 47. Nánássy.

4190—c

ízletes
olcsó orth. kóser jő házi­
koszt akár kihordásra is 
kapható. Ugyanott egy 
nagy tyúkketrec eladó. Si- 
monffy u. 12. sz. 4417-c

Uradalmi
rizlingbor 5 liter vételnél 
60 fillér. Petőfi tér 3.

4451—-e
Agyhuzatok,

újak, olcsón eladók és ki­
sebb asztal. Méliusz-tér 15, 
balra. 4450—b

HASZNÁLT
szalongarnitura vitrinnel 
olcsón eladó. Simonffy u. 
13., földszint 1 4529 -b

Elsőrendű
kóser házikoszt olcsón kap­
ható. özv. Weiszné, Hat­
van u. 61. 4421—d

ALKALMI
vételi Családi okból vissza­
maradt szép keményfa háló 
berendezés olcsón eladó. 
Honvéd u. 7. 4485—c

SAJAT TERMÉSŰ 
bor kapható, literje 80 fil­
lér. Piac ucca 9. 4476—b

KARÁCSONYI 
ajándéknak legszebb, leg­
olcsóbb: „Anny” kalap, öt 
pengőtől pazar választék­
ban. Csapó u. 47. 4489-c

ZONGORÁZNI 
akadémiai módszerrel taní­
tok magyar nótákat. Püs­
pöki palota, házmester iga­
zit útba. 378

URAKNAK
pontos kiszolgálás. 26 ber- 
letszám 5 pengő. Kékedy, 
Király u. 5. 4480—c

Elvérzett
rövidszőrü német vizsla, 
Ella névre hallgat. 9 hóna­
pos, nőstény, barnásszürke, 
foltos. Nyakszijián 7.032. 
számú ebvédjegy van. Ké­
rem a megtalálót, értesítse 
a Mihalovits gyógyszertá­
rat. 307—b

Húsfüstólés
olcsón, kifogástalanul — 
Zöldfa ucca 3. szám alatt

Korcsolyát
szakszerűen csakis Bartha 
és Kun köszörül. Széchenyi 
ucca 1. 4657—b

Gailértisztitás
tükörfénnyel 8 fillér. Li- 
bándy, Péterfia 4. 1687—a

Jó! jövedelmező 
iparüzem megindításához 
társat keresek. Cim a ki­
adóban. 4575-b

Táncmulatság 
karácsony első napján este 
0-tól a „Gazduram” csárdá­
ban, Horszupályi kövesut- 
nál. 435—c

NŐI HAJVAGAS 
manikűrrel együtt 1 pengő. 
Kékedy, Király u. 5.

4479—c
Forgács

hölgy- és urifodrásznál fi 
gyelmes és pontos kiszol­
gálással végzünk hennázást, 
hajvágást, ondolálást és 
manicürt. Olcsó ár. 454 7-c

TEKINTSE MEG 
az íngóságközvetitő nagy­
szabású karácsonyi kiállí­
tását és vásárját. Legszebb 
ajándéktárgyak a legszeré­
nyebbtől a legmagasabb 
igényekig. Legiutányosabb 
alkalmi árak! 346—c

Cementlapok,
betoncsövek, — kutgyüriik 
legolcsóbban beszerezhetők 
Lukács Vilmos és Testvére 
cementárugyáráhan, Deb­
recen, Hatvan ucca 15. 961
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Társat
keresek jövedelmező válla­
lathoz 1500 pengő tőkével. 
Töke és jövedelem garan­
tálva. Cim a kiadóban.

4644—b
NÖTHAJAT

ízlésesen és olcsón nyír, 
külön terem hölgyeknek 
Kékedy. Király u. 5. 4478-c

Sikerült
egyik legkiválóbb pesti 
hölgyfodrászt Debrecenbe 
lekötni. Páratlanul olcsó 
árak mellett áll a hölgykö­
zönség rendelkezésére Ka­
rola hölgyfodrászszalon, 
Werbőczy u. Iparkamara.

4593-b

Kiadó
egy üzlethelyiség, 
tér 26., 2. ajtó.

Árpád
1230—c

Forgács
hölgy- él urifodrásznál fi­
gyelmes és pontos kiszolgá­
lással végzünk hennázást, 
hajvágást, ondolálást és 
manicürt. Olcsó ár. 4547—c

I Fizeti»
nélkül bejárőné kosztért 
bármilyen munkát elvállal. 
Cimet a kiadóba kérem.

4589—c

GYAPJÚT VESZEK 
Gazdálkodók uj gyapjúját 
elővételben azonnali fize­
tés mellett vásárolom. Föl­
des, József kir. herceg u. 
36. Telefon 11-79. 4508 —c

Mányi
hölgyfodrász, Király u. 2. 
Ondolálás, manikür. Haj­
vágás. Hennázás minden 
írnyaltban. Olcsó ár. 4639b

Elárverezek
1. cbrecenben, Wesselényi 
tér 2. sz. alatt 1928. decem­
ber 27-ért d. u. 3 órakor 
1130 pengőre becsült korcs­
ma berendezést, borokat, 
bútorokat, stb. Tihanyi bir. 
régrehajtó. 4698

Kovács
lakatos munkát, készítek ta- 
karéktüzhelyet bármely ki­

kéiben. Molnár. Pacsirta 
u. 10.

TANULÓLEANYT 
felveszek. Szabó Kata nöi- 
divatterme, Piac ucca 63, I. 
em. 4501—c

Soffőr,
józanéletü, minden szenve­
délytől mentes, volt gazda­
tiszt, izr. vallásu, családos, 
az összes motorokhoz értő, 
kitűnő vezető, — személy 
vagy gyorsteherautó veze 
tői állást keres. Szives meg­
keresés Engländer Lajos. 
Szoboszlói ut 20. sz. 4567-a

Intelligens 
asszony, ki 10 évig volt al­
kalmazva egy üzletben, ál­
lást keres. Piac u. 26., IV. 
23. 405—a

Aranybányához
hasonló jő üzlet, elsőrangú 
jövedelmi forrás, melyhez 
10.000 pengő pénz kell. — 
50% társas rész. Családi

Eljáró pénzbeszedő 
irodaszolgának felvétetik. 
Széchenyi u. 22. 4552—a

1

Előfizetőink
havonta egy tíz szavas ingyen apróhirdetést, 
karácsonyra 1929 évi nagy képes irodalmi 
naptárunk t, az 1929. évi előfizetési dij 
befizetésekor ingyen fényképfelvételt, 
vagy választása szerint 6 tékes új­
évi aj innéklái gyat kapnak s egy 
tízezer kö etes kőlosflnkönyvtárt 
Állandóan k- dvezményesen 
(éves előfizetőink díjmente­

sei ) használt! itnak A ké­
pes „Debreceni Függet 
len Vj ág {újévi ajándé­

kai a ni igyar újság- 
kiadás egyedül­
álló teljesítmé­

nye.

Olcsó
cipötaipalások, férfi 3.20; 
női 2.50; megrendeléseK. és 
javítások olcsó árakon fele­
lősség mellett. Tisztelettel: 
Kovács, Eötvös 37. 531

Ügynököt 
felvesz Spitzer-nyomda, Jó­
zsef kir. herceg ucca 50.

4 580--a

Munkéslányok
felvétetnek. Paplanvarroda, 

> ucca 20. 380-a

Eladó
olcsó ház mellékhelyiségek­
kel együtt 334 négyszögöl 
kerttel. Szávay Gyula u. 43.

4583—a

Bérautó
fuvarozást vállalok uj csu­
kott kocsimra bármilyen 
utakra. Telefon 8-52. Pesti 
u. 17. 4537—a

Biró sporttelep
Korcsolyapálya megnyílt. — 
Olcsó bérletjegyek. Buffet, 
melegedő. Korcsolyatanitás.

4693

Német
és olasz, magyar kereske­
delmi levelezést vállal órán 
írént 2 pengőért. Cim Frank 
József és Testvére, Piac 46 

4585—a

Kiadó
üzlet azonnal. Csapó a. 73. 
tz. 41 9—a

Cegléd ucca
7. számú nagylelkű ház 
több lakással eladó. Kizá 
rólagos megbízott: Máté 
ingatlaniroda, Piac u. 30.

4436—c
Mindenes

főzőnő, valamint egy ügyes 
takaritónő, kiknek hosz- 
szabb bizonyitványai van­
nak, azonnal felvétetik. — 
Zöldfa ucca 15. 4412-b

Pénztáros
kisasszonyt felvesz az 
Arany-Angyal gyógyszer­
ár. 4556—a

Szeszesitalok
eladásában jártas ügynök, 
kinek nagy vevőköre van, 
felvétetik. Reichmann Vil­
mos, Széchenyi u. 22.

4553—a

Hordó javításokra
kádársegedek felvétetnek. 
Reichmann, Széchenyi ucca 
22. 4551—a

Raltt ári
munkások felvétetnek. Szé­
chenyi u. 22. 4538—a

Asztalos
tanulók felvétetnek Vincze 
Csillag u. 108. 377—a

Társnőt
keresek, keresztyént, kitü- 
nó üzlethez, 1000 pengő­
vel, Cim a kiadóban.

4557--a

Zongora,
bécsi gyártmányú, rövid, 
olcsón eladó. Piac u. 58., 
házfelügyelővel. 4548—a

600
száradt akácküllő olcsón el­
adó. Nyomtató u. 22. Csa­
pónál. 4397—b

Kulcsár
jó bizonyítvánnyal ajánlko­
zik. Irodai teendőket vé­
gez. Tudakozódni Klein- 
félec selédintézet. Csapó u. 
6. 4544—a

Bor!
Uradalmi bor literje 90 fil­
lér. rizling. ezerjó literje 1 
pengő, órizling kiváló mi­
nőségi! 1.40 Gertstner Kál­
mán italkereskedésében, — 
Széchenyi ucca 37. 4659-a

Férfikabát,
gyermekruha eladó. Hat­
van u. 26 Reich. 46/7 a

Rőzia
dióbél kilónként P 2 40 — 
Kapható diótőrőde, Szene». 
segi ucca 17, 4577—

Bor,
saját termésű édesce ma- 
gasfoku rizling literenként 
előnyösen kapható Blasz 
Edénél, Simonffy u. 29. 
________ 4641—a

MONOGRAMHIMZŐ-
SZALON.

dr. Szűcs Andorné, Szent 
Anna ucca 6. 4495—c

Borotválás
20 f, hajvágás 30 f, fazonra 
40 f. Bubi és babi hajvágás 
40 fillér. Miklós ucca 53., 
Torna. 4443—a

Kiadó
vagy eladó Egyletkert 18. 
sz. ház. Értekezni 24. az. 
Kiss Gyuláék, 1654—a

Eladó ház
Széchenyi uccán, hatszobás 
uccai, négyszobás udvari la­
kással. Ingatlaniroda, Kos­
suth u. 16. 404—a

Eladó ház
Széchenyi uccán. hat szobás 
uccai, négyszobás udvari 
lakással. Nemes Dezső 
László, Kossuth 16. 417-a

Villa
a Nagyerdő alatt, komfor­
tos, adómentes épület, köz­
bejött okok miatt eladó. — 
Fábián, Csapó u. 23. 392-a

Varrógépek
eladók. Széchenyi ucca 30. 
Mechanikai fehérnemügyár- 
nál. Értekezés 12—3-ig.

382—a

Ötvenhat
holdas biharmegyei búza­
termő tanyásbirtok köves- 
utón állomásnál, buzavetés- 
sei eladó. Nemes Dezső 
László, Kossuth 16. 403-a

Szépen éneklő 
harci kanári madarakat el­
adok. József királyi herceg 
u. 1. Vigmozgó házfel­
ügyelő. 418—a

Eladó
szép fehér nagyobb gyer­
mekbunda. Boldogfalva uc­
ca 21. Horváthné. 1663—a

Megbízásból
teljesen uj bőrgarnitúra, 2 
fotel. 1 kanapé olcsón el­
adó. Précz kárpitosnál. Si­
monffy u. 4. 4633—a

Meglepő
olcsó árban kaphatók hen- 
cserek, díványok, afrik, 16- 
szőrmatracok stb. Précz 
kárpitosnál, Simonffy u. 4.

4631—a

Eladó
egy házhely Mester uccai 
«orompónál. — Vasöntöde 
mellett. Értekezhetni Gaz­
dák Bankja, Kossuth ucca.

395-a

EGY
pedálos cimbalom eladó. 
Simonffy ucca 51. 4471 a

28 fillér
jó minőségű búzaliszt Hor­
váth lisztraktárában, De- 
genfeldtér 1. Friss tengeri- 
liszt állandóan kapható Fű­
szeráruk legolcsóbban.

522-~a
Eladó

Meidinger-kályha és zo- 
máncozott gyermekágy. — 
Vígkedvű Mihály 15.

1655--a
Eladó

egy cimbalom, varrógép, 
hegedű, éneklő kanári. —.' 
Hajnal u. 5., III, ajtó.

1656—a
Zongora,

bécsi gyártmányú, rövid, 
olcsón eladó. Piac u. 58., 
házfelügyelőnél. 4581—-á

Gramofon,
kitűnő, 35 kettős lemezzel 
olcsón eladó. Miklós u. 22., 
balra. 1688—a

Tokajhegy aljai
bor Rákóczi ucca 12. szám 
jobbra, kapu alatt jutányo­
sán kapható. 518-a

Eladó
a vároa alatt öt öl tőzek- 
helyva, 3 öl szalma. Dara­
bos u. 31. 519—a

Ebédlőezekrény,
kisebb fiókos szekrény el­
adók. Maróthy György u, 
3. 520 - a

Hentespuld
márvánnyal, nagy bontó 
asztal eladó. Maróthy 
György u. 3. 521 a

ötéves bor
huszonöt literenkint is el­
adó. Hadházi ut 13. szám.

443- a

Édes bor
1 liter 80 fillér 5 liter vé­
telnél. Hajnal u. 27. Ke­
resztépület. 444—a

Egy
keveset használt hajtókocsi 
és egy lószerszám eladó. 
Hadházi ut 13. 442—a

Eladó
egy kisborjas tehén első 
fiával. Kerekes telep, Géza 
u. 24. 997 a

Eladó
egy boglya széna. Diószegi 
ut 171. 498-s

T akarók tűzhelyek,
üstházak nagy választékban 
minden árban prima kivi­
telben. Méliusz-tér 9. Hasz­
náltak is. 1682 a

Eladók
nemes harci kanárimaradak 
Szent Anna 10., városi bér­
ház gépházában. 1681*

Njomelrill Hegedül t* S*u<iot ifodelmi éi m.utódéi t*i />(iijrtér»»iid l«üeirvn><irod«t*b»n, Free 4*, Máin.

Hajduhadházon
14.000 lakosú vár isban mo­
dernül beszerelt 13 járatú 
gőzmalom eladó. Fényes 
exisztencia. Vevő a vétel­
árat a malom jövedelméből 
kifizetheti. Felvilágusitást
ad dr. Bándy Gy. ügyvéd, 
flajduhadház. 1660-»

Kitűnő
saját termésű ujlétai ó- *s 
ujboraimnak literje 80 fil­
ler. Darabos u. 20. 4679 -•


